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PROYECTO N° 589–ETAPAI-A 

“SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE 
EFLUENTESCLOACALES-TUNUYÁN-TUPUNGATO -PROV. DE MENDOZA” 

 
 
 

 

 

1. GENERALIDADES 

El presente proyecto denominado “SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y 
TRATAMIENTODEEFLUENTESCLOACALESTUNUYAN–TUPUNGATO–
PROVINCIADEMENDOZA”,consiste 
enlaejecucióndelasobrasdeinfraestructuranecesariasparaeltransporte,tratamientoyposteriorreúsoa
grícoladelosefluentescloacalesgeneradosenlasciudadescabecerasdelosdepartamentos Tunuyán y 
Tupungato, enmarcado en el plan director de AYSAM para el desarrollodelValle de Uco. 

Elcrecimientopoblacionaldelasciudadesmencionadashacequeseanecesarialaampliacióntantoen la 
capacidad de transporte de los efluentes cloacales, como en la capacidad de tratamiento enlos 
EstablecimientosDepuradores. 

El Establecimiento Depurador para Tunuyán, actualmente en servicio, se encuentra funcionando 
amáxima capacidad, y sin posibilidad física de ampliación, por lo que es necesaria la ejecución 
deun nuevo Establecimiento Depurador. En el caso de Tupungato, actualmente el tratamiento de 
losefluentes se realiza por parte de la Municipalidad de dicho departamento, con un sistema 
detratamiento convencional por medio de biodiscos, los cuales se encuentran a máxima 
capacidadigualmente. 

La solución propuesta con el presente proyecto es unificar ambos sistemas de tratamiento en 
unnuevo Establecimiento Depurador, dado que la ubicación donde el mismo podría ejecutarse, 
haríaquefueseposiblerecibirlosefluentesdeambasciudades,contandoademásconsuficienteespaciop
aralasdimensionesquerequeriría dicho Establecimiento. 

La nueva planta de tratamiento estará ubicada al Este del río Tunuyán en zona de secano 
deldepartamento de Rivadavia y permitirá reusar los residuos líquidos tratados en recurso 
hídricovaliosopara la actividad agrícola. 

Por otro lado, para poder conducir los líquidos de ambas ciudades hasta el nuevo 
Establecimiento,sedeberáejecutarunnuevosistemadecolectoresmáximos,conEstacionesdeBombeo
intermediase impulsiones,afin desalvarinterferencias varias. 

Para transportar los efluentes de la ciudad de Tunuyán hasta la nueva planta es necesario 
renovarla colectora máxima de hormigón existente, la cual presentaun elevado deterioro 
estructural 
yfrecuenteshundimientos,hastaelEstablecimientoDepuradorTunuyán,actualmenteenoperación.Allí 
seaprovecharáelpredioexistenteparaconstruiruna EstaciónElevadora quepermitirá continuar el 
transporte de los líquidos a gravedad en la prolongación de la colectoramáxima hasta un sistema 
de dos Estaciones de Bombeo con impulsiones en cascada, que losllevará hasta el nuevo 
establecimiento. Entramos previos a la primera de estas dos Estaciones deBombeo, se 
empalmará la nueva colectora máxima proveniente de Tupungato, por lo que 
dichasestacionessediseñaránparapoderimpulsarelcaudaltotaldelsistemaafindeperíododediseño. 

LaejecucióndelanuevaColectoraMáximaparaTunuyánpermitirá,además,sacardeservicioalaEstación
deBombeo25denoviembre,lacualseencuentraconunimportantedeterioroestructural. 

Acontinuación,enlaFigura1,seesquematizanlasobrasnecesariasaejecutardelsistemaintegral. 
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FiguraN°1.SistemaintegralderecolecciónytratamientodeefluentescloacalesTunuyán-Tupungato 
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El presente proyecto incluye la ejecución de la renovación de dos colectores cloacales de AC 
DN200mmya que los mismos se encuentran con importante deterioro estructural, y sobrepasados 
decapacidad, ubicados sobre Av. San Martín, entre Calle Aristóbulo del Valle y Emilio Civit, de 
laCiudaddeTunuyán queaportanenformadirectaala colectoramáximadeTunuyan. 

Debidoalaimportantemagnituddelasobrasaejecutar,elproyectosehadivididoenetapas,delasiguientef
orma: 

 
 Etapa I: Sistema de macro recolección para la ciudad de Tunuyán y nuevo 

EstablecimientoDepurador.Esta etapa se ha tenido que subdividir a su vez en dos sub 
etapas, debido aque, por el estado actual de la Colectora Máxima, se hace necesaria la 
renovación de lamismaconmayorantelaciónalrestodelas 
obras,quedandoportantoestaetapaen: 

 

o Etapa I-A: Renovación colectores Av. San Martín; Colectora Máxima 

hastaEstablecimiento Depurador actual Tunuyán y Estación Elevadora en el 
mismo(EstaciónElevadora N°1). 

o Etapa I-B: Nuevo Establecimiento Depurador; prolongación Colectora 
máximadesde el Establecimiento Depurador Tunuyán actual hasta el nuevo a 
ejecutar;Estaciones deBombeointermediaseimpulsiones. 

 
 Etapa II: Incorporación Sistema Tupungato. Colectoras máximas desde la Ciudad 

deTupungatoyCordóndelPlatahastaempalmeconColectoraMáximaTunuyán. 



Las obras a ejecutar en la Etapa I, beneficiarán un total de 53.000 habitantes 
aproximadamente.ConlaejecucióndelaEtapaII,lapoblaciónbeneficiadatotalseráde97.500habitantes
aproximadamente. 

 

2. RESUMENEJECUTIVOETAPAI-A 

2.1 RenovaciónColectoresAv.SanMartín 

SedeberárealizarlarenovacióndedoscolectorescloacalesparalelosdeACDN200mm,ubicadossobreA
v.SanMartín,desdeCalleAristóbulodelVallehastaCalleEmilioCivit,puntodondenaceráuno de los 
colectores a ejecutar como parte de la Colectora Máxima. La renovación se hará concañerías en 
PVC DN 250mm a fin de aumentar su capacidad, sobre la misma traza de dichoscolectores. 

Lasobrasderenovaciónaejecutarconsistenen: 

 
 EjecucióndedoscolectoresenC°PVCJEDN250mm–Long.totalaprox.= 2.968m. 

 

 EjecucióndeBocas deRegistro–Cantidad:19 

 
 ReacondicionamientodeBocasdeRegistroexistentes–Cantidad:18 

 
 Ejecucióndereconexionesdomiciliariasdecloaca–Cantidad:177 
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2.2 RenovaciónColectoraMáxima 

La nuevaColectora Máximaa ejecutar nacerá en la Boca de Registro ubicada en la intersección 
decalles San Luis y Roca, de la ciudad de Tunuyán. A su vez, se ejecutará un nuevo colector 
desdela Boca de Registro ubicada en la intersección de Av. San Martín y Emilio Civit, el cual 
sedesembocará en la nueva Colectora Máxima en Calle Berutti y Roca. De esta forma, los 
nuevoscolectores recibirán los efluentes de los colectores de AC DN 400mm que daban origen a 
laColectoraMáximadeTunuyán.LanuevaColectoraMáximatrasportarálosefluenteshastaelprediodelE
stablecimientoDepuradoractual,elcualcontinuaráoperandomientrasseejecutanlasdemásobras dela 
primeraetapa. 

Por razones de seguridad y condicionamiento de DNV, la colectora deberá construirse 
siguiendouna nueva traza sobre la zona de servicio de la Ruta Nacional N°40, imposibilitando la 
renovaciónsobrelatraza existenteen banquina. 

LasobrasaejecutarparalanuevaColectoraMáximaconsistenen: 

 
 EjecucióndeColectoraMáximaenC°PVCJEDN500mm/630mm yC°PRFVDN700mm 

–Longitudaproximada:3.782,9m 

 EjecucióndeBocas deRegistro–Cantidad:43 

 ReacondicionamientodeBocasdeRegistroexistentes–Cantidad:4 

 Ejecucióndediferentescrucesdearroyos. 

 EjecucióncrucedeRNN° 40. 

 Empalmesderedesexistentes. 

 Desafectacióndelacolectoraactual. 

 
2.3 EstaciónElevadoraN°1 

SedeberáejecutarunanuevaEstaciónElevadoraenelprediodelactualEstablecimientoDepuradordeTun
uyán,la cualcumplirá una doblefunción. 

En la primera etapa, impulsará los líquidos cloacales provenientes de la ciudad de Tunuyán 
hastala BR de ingreso en el actual Establecimiento Depurador. La profundidad a la que llegará la 
nuevaColectora Máxima hace indispensable la construcción de la Estación, a fin de elevar los 
líquidoshastalacotade ingresoa laslagunasexistentes. 

Una vez ejecutado el sistema de conducción al nuevo Establecimiento Depurador (Etapa 1-B), 
laEstación Elevadora impulsará los líquidos hacia la prolongaciónde la Colectora Máxima, en 
lasinmediaciones del actual Establecimiento Depurador, donde la misma se encontrará instalada 
contapada mínima, a fin de minimizar las excavaciones y hacer eficiente el sistema de conducción 
alnuevo Establecimiento. Se dejará la opción de impulsar también al actual Establecimiento, a fin 
depoder dar una salida de los líquidos cloacales ante cualquier contingencia futura que hubiera en 
elsistemade conducción al nuevo Establecimiento. 

Lasobrasaejecutarconsistenen: 

 
 EstaciónElevadora,segúnplanosdeproyecto. 

 Provisióneinstalacióndeequiposdebombeo: sistemade4bombas(3enfuncionamiento 

+ 1 en reserva), de instalación vertical en cámara seca – Qtot = 290 l/s – 

PotenciainstaladaEtapaI=52 kW 
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 EjecucióndeimpulsiónenC°PEADPE100PN10DN450mm–Long.aproximada= 62m 

 EjecuciónempalmeimpulsiónaBRexistenteenelEstablecimientoDepuradorTunuyán 
 

 
FiguraN°2.Obras aejecutarEtapa I-A 
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3. PRESUPUESTOOFICIALYPLAZODEOBRA 

LasobrasaejecutarparalaEtapaI-
Atienenunplazodeejecuciónde360díascorridos,ycuentanconunpresupuestooficialde 
$407.162.091,85(Mesbase:mayo2022)IVAincluido. 
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1. OBJETO 

Este Pliego tiene por objeto establecer las condiciones bajo las cuales el Oferente deberá 
elaborarla propuesta y el Contratista ejecutar los trabajos para la construcción de las obras 
denominadas“SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFLUENTESCLOAC
ALES 
TUNUYÁN–TUPUNGATO–ETAPAI-A”,aejecutarseeneldepartamentodeTunuyán,Provinciade 

Mendoza. 
 

Integranestadocumentación:Pliegodecondicionesgeneralesdecarácterlegal,Pliegodebasesy 
condiciones particulares de carácter legal, Memoria Descriptiva, Especificaciones de 
CarácterTécnico, los planos de anteproyecto, planos tipo, planillas de cotización y demás 
informacióncomplementariadelasobrasobjetodeestalicitación. 

 

2. RESPONSABILIDADDELACONTRATISTA 

Lasobrasdeberánfuncionardeacuerdoconlosfinesparaloscualesfueronproyectados:“Conduccióndee
fluentescloacalesenlostramosdescriptosenplanosdeanteproyecto”y“Sistemade 
bombeodeefluentescloacales”. 

 

Todas las obras deben funcionar de acuerdo a lo establecido en Contrato de Concesión entre 
laProvinciadeMendoza y AYSAMSAydemásnormas deaplicaciónenvigencia. 

 

El Contratista será responsable por la interpretación de la totalidad del Proyecto, así como de 
losplanosyespecificacionesdeladocumentacióndelllamadoaLicitación,paralaadecuadaprovisióndelo
ssuministrosyejecucióndelasobraseinstalacionesysucorrectofuncionamiento. 

 

Dentrodelmontodelcontratoseentenderá,además,queestaráincluidocualquiertrabajo,material o 
servicio que, sin tener partida expresa en la "Planilla de Cotización" estando o noexpresamente 
indicado en los planos o en otra documentación contractual sea necesario ejecutaroproveerpara 
dejarlaobratotalmenteconcluidayparaquefuncione deacuerdo consufin: 

 Colectora Cloacal Máxima DN 500-700 mm: “Conducción de efluentes cloacales” 
desdela Boca de Registro en Calle Emilio Civit y Av. San Martín, y la Boca de Registro en 
CallesRocaySanLuis,hastaelactualEstablecimientoDepuradorTunuyán.Previéndoseademá
sunaseriedeprolongacionesyempalmesalolargodetrazaalefectodeadaptarelsistemaexistent
e alanueva configuración proyectada. 

 Renovación de Colectores Av. San Martín, en DN 250 mm: “Conducción de 
efluentescloacales” desde Bocas de Registro ubicadas en la intersección de Calles 
Aristóbulo delValle y Av. San Martín, hasta Bocas de Registro ubicadas en Calle Emilio 
Civit y Av. SanMartín. Previéndose además una serie de prolongaciones y empalmes a lo 
largo de trazaalefectodeadaptarel sistemaexistenteala nuevaconfiguraciónproyectada. 

 Estación Elevadora: “Sistema de bombeo de efluentes cloacales”, a ejecutar en el 
prediodelactualEstablecimientoDepuradorTunuyán,recibiendoloslíquidosdelanuevaColecto
raMáxima,eimpulsándolos hastaelingresoactualalaplantadetratamiento. 

 

El mantenimiento de estructuras o instalaciones existentes que puedan ser afectadas directa 
oindirectamente por la obra, correrá por cuenta exclusiva del Contratista, así también como 
lareparación y/o reconstrucción de las que fueran afectadas por las mismas labores, las que 
tendránidénticas o superiorescaracterísticasquelas originalesdañadas. 

 

También se entenderá que, dentro del importe del contrato, se encontrarán incluidos todos 
losgastosquedemandenal Contratistalaejecucióndelosestudiosnecesarios,confeccióndeplanos 
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de Proyecto, planos de detalle y conforme a obra, cálculos estructurales, planillas, 
memoriastécnicas,ensayos,ytodaotradocumentaciónquesearequeridaporlaInspeccióndeObra. 

 

Las obras civiles incluyen la provisión, montaje, instalación y puesta en funcionamiento de 
todoslos materiales y equipos que figuran en los planos respectivos y que se describen en el 
presentePliego.Lasmismasseejecutarándeacuerdoaloindicado endichosdocumentos. 

 

ElContratistanopodráiniciarningúntrabajosinhaberobtenidolasautorizacionescorrespondientes de 
las Autoridades competentes, cuyas constancias deberán ser acreditadasantelaInspeccióndeObra. 

 

El Contratista deberá prever recintos adecuados para guardar los materiales y equipos hasta 
elmomentodeserutilizadosyseráelúnicoresponsableporeladecuadomantenimientoyseguridad de los 
mismos. En caso de que ellos sufrieren algún tipo de alteración, daño, hurto orobo el Contratista 
deberá reponerlos y los costos que demanden dichas reposiciones no 
daránlugarareconocimientoalguno depagosadicionales porpartedelComitente. 

 

3. GESTIÓNDEPERMISOS,SERVIDUMBRESYAFOROS 

El Contratista será el responsable de gestionar todos los permisos necesarios para la 
ejecuciónintegralde laobraobjetodela presente Licitación. 

 

En el caso particular de la tramitación de servidumbres, coordinará con el Comitente la 
modalidaddeejecucióndelamisma(tramitaciónconjunta)alefectodecumplimentarlanormativaenvigen
cia(declaración deutilidad pública,tramitaciones,etc.). 

 

Previo al inicio de las obras, el Contratista deberá remitir a la Inspección un informe sobre 
lasgestiones realizadas, copias de planos de las afectaciones, autorizaciones de los titulares de 
losinmueblescertificadasporescribanopúblico,copiadelascertificacionesemitidasporlosorganismos 
cuyas instalaciones interfieran con la obra de acuerdo a normativa en vigencia, paraqueestalos 
envíe aAgua ySaneamientoMendoza SApara suaprobación. 

 

ElComitenteasumiráelcostototalquedemandelaconstitucióndelasservidumbresy/oexpropiaciones 
derivadas de las gestiones realizadas, como también la gestión notarial parainscribir las mismas 
en el Registro de la Propiedad Raíz a favor de la Provincia de Mendoza, encoordinación con el 
Comitente y/o Agua y Saneamiento Mendoza SA como mandataria de lamisma. 

 

Los costos derivados de la gestión de permisos, certificaciones y aforos correrán por cuenta 
ycargodelContratistay deberánestarincluidosenelítemcorrespondientedelaplanilladecotización. 

 

4. CONOCIMIENTO DE LOS ANTECEDENTES NECESARIOS PARA CONSTRUIR 
LAOBRA 

Con anterioridad a formular su oferta, el Oferente, a su exclusivo cargo, deberá inspeccionar 
yevaluar los estudios y verificaciones de estructura de geotécnica del terreno en que se 
implantarálamisma,incluyendoelsueloyelsubsuelo,posiciónyfluctuacióndelanapafreáticaysubterráne
a si fuera necesario, obstáculos sobre nivel y subterráneos, estabilidad de taludes, etc.Debiendo 
tomar conocimiento de las informaciones necesarias para la correcta ejecución de laobra, de las 
condiciones climáticas zonales, tales como lluvias, vientos, régimen de los 
caucesnaturalesyartificiales,tipodesueloytodoslosdatosquepuedaninfluirenlostrabajos,ensu 
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costo, en su ritmo y/o en su duración. También deberá verificar todo antecedente o 
informaciónque le permita efectuar acciones de mitigación de los impactos ambientales que se 
generendurante la construcción de las obras, tales como destino del agua de pruebas hidráulicas, 
correctaaislaciónde napassuperiores,etc. 

 

Noseadmitirá,enconsecuencia,reclamoposteriordeningunanaturaleza,basadoenfaltaabsoluta o 
parcial de informaciones, ni aducir a su favor la carencia de datos en el proyecto 
y/odocumentaciónde laobra. 

 

Si por causas de las características del terreno, tipo de instalación u otros factores, el 
contratista,sugiera un cambio en la metodología propuesta para ejecutar los trabajos, hasta tanto 
no seanaprobados por AYSAM se continuará con la metodología original hasta que se haga 
efectiva dichaaprobación. Bajo ningún aspecto se aceptará una disminución en el ritmo de obra 
por consulta aprofesionales externos oporalternativaspropuestas porelcontratista. 

 

Noseaceptaránsistemasconstructivosquenohayansidoextensamenteprobadosynormados. 
 

5. CONTINUIDADDELOSSERVICIOS 
 

La ejecución de las obras que se definen en el proyecto, deberá estar programada de modo 
deminimizar los inconvenientes en los servicios de cloacas y de agua potable (desbordes, 
derramesuperficialdeefluentes,cortesdeagua,reducción decaudalesypresiones,etc.). 

 

ElOferentedeberápresentarensuPropuestaunplandetrabajosquecontempleloexpresado. 
 

Este plan se ajustará entre el Contratista y la Inspección al comienzo de la obra, de ser 
necesariacomoconsecuenciasdelrelevamiento planialtimétrico arealizar. 

 

Asimismo,elOferentedeberátenerpresente,que,deserContratista,nopodrárealizarintervenciones en 
las redes e instalaciones existentes, sin la previa autorización por escrito de lasautoridades 
deAYSAMSA,gestionadaatravésde la Inspeccióndela Obra. 

 

6. NORMAS 
 

Son parte integrante de este Pliego todas las Normas Argentinas (IRAM, CIRSOC, Reglamento 
deInstalaciones Eléctricas, etc.) y las Leyes, sus Decretos Reglamentarios y modificaciones 
vigentesdurantelaejecucióndelas Obras,relacionadas directaoindirectamenteconlasmismas. 

 

Se aceptará la utilización de normas internacionales publicadas por instituciones de 
reconocidoprestigio, en tanto y en cuanto no se obtengan de las mismas, requerimientos menores 
que losespecificados enlasNormasArgentinas. 

 

El Oferente deberá indicaren su oferta las normas adoptadas y en los casos especificados 
enestePliegoadjuntarcopia de lasmismas. 

 

7. PLAZODEEJECUCIÓN 
 

El plazo total es de TRESCIENTOS SESENTA (360) días corridos desde la fecha de 
confeccióndelACTADEINICIODEOBRA,hastalafechadeconfeccióndelACTADERECEPCIONPROVI
SORIA DEOBRA. 
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8. DOCUMENTACION,ESTUDIOSYENSAYOS AREALIZARPORELCONTRATISTA 

8.1. DOCUMENTACIÓN APRESENTARPREVIOALINICIODELOSTRABAJOS 
 

Previo a la Orden de inicio de Obra, sin perjuicio de lo establecido en Condiciones Generales 
deContratación, la Contratista deberá presentar para su aprobación por parte de la Inspección 
quedesigneAYSAMSA,la siguiente documentación: 

 EstudiodeSuelos. 

 VerificaciónhidráulicasanitariadelProyectoLicitatorio 

 Planodereplanteoenescala(1:100) –(1:50) 

 Plandehigieneyseguridad. 

 PlandeTrabajoyCronogramadeejecucióndetalladodelaobra. 

 Constanciadepólizas,seguros,aforosdocumentaciónlegalrequeridacontractualmente. 

 Autorizacionesparadesvíodetránsito,roturadepavimentos,ocupacióndevíapúblicaycualquiero
trarequeridaen el transcursodela obra. 

 PlandeGestiónAmbientalsegúnlaspresentesespecificacionestécnicasparticulares. 

LaelaboracióndelosestudioscomplementariosnoeximealaContratistadelcumplimientodelosplazos de 
obra establecidos. 

LaInspeccióndeberáexpedirsesobreladocumentacióndentrodeloscinco(5)días.Siexistiesealgunaobserv
aciónlaContratistadeberásalvarlasobservacionesenunplazomáximodecinco 
(5)días,períodoapartirdelcualcorreránlasmultasestablecidasenPliegodeBasesyCondiciones 
Generalesde AYSAM. 

 

8.2. ESTUDIODE SUELOS 
 

El Contratista ejecutará a su cargo todos los estudios de suelos necesarios para el 
adecuadodimensionamiento de las obras, en el lugar definitivo de implantación de cada estructura 
especial,que surja del replanteo; desarrollando los ensayos necesarios para determinar las 
característicasde los suelos, requeridos para los estados de carga, fundaciones, excavaciones, 
etc. Incluyendolosensayos yestudios necesariosparaladeterminacióndelafundacióndeestructuras. 

Como mínimo se realizarán 11 sondeos, uno cada 300 m de colector a entera satisfacción de 
laInspeccióndeObra. 

Los estudios realizados deberán ser presentados a Agua y Saneamiento Mendoza para integrar 
elarchivode la obra. 

El Contratista deberá ejecutar a su cargo estudios de suelos para verificar la estabilidad de 
cadaObraenparticular,tipodemezcladesuelosautilizar,métodoparadepresióndenapas,capacidadport
antedelterreno,verificaciónestructuraldecañerías,etc.Noseaceptaránpropuestas técnicas diferentes 
a las obras proyectadas sin la ejecución de los estudios que denfundamentoalasmismas. 

 

8.3. REQUERIMIENTOSMÍNIMOS 
VERIFICACIÓNHIDRÁULICASANITARIAYELABORACIÓNINGENIERÍADE 
DETALLE 

 

8.3.1 IngenieríadeDetalle 

En la etapa inmediata posterior a la confección del Acta de Inicio de Obras, estará a cargo de 
laContratista el desarrollo y confección de la Verificación Hidráulica Sanitaria del Proyecto 
licitatoriodelatotalidaddelaobradeingeniería,laqueserásometidaalaaprobacióndelaAdministración, 
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previo al inicio de las obras, no permitiéndose dar comienzo a los trabajos sin cumplimentar 
esterequisito. 

Esta etapa se cumplimentará dentro del plazo que se establece en el punto 8.4.2 de las 
presentesespecificaciones particulares y su no cumplimiento implicará la aplicación de las 
penalidadesprevistas enelCapítulo14delPliegodeCondiciones Generales deCarácterLegal. 

La propiedad intelectual del Proyecto Ejecutivo total será de la administración, una vez 
aprobadoporésta. 

Deben elaborarse losestudiosde losaspectos que determinan lascaracterísticastécnicas 
decadacomponente,incluyendoloscálculos yplanosdedetalle. 

Se analizarán cada uno de los aspectos mencionados en el presente capítulo, entendiéndose 
quepreviamente fueron evaluadas las etapas anteriores de anteproyecto y seleccionada la 
alternativamásconveniente. 

Paraellosetendráencuenta: 

 “NormasdeEstudio,CriteriosdeDiseñoyPresentacióndeProyectosdeDesagüescloacalespara
localidadesdehasta30.000habitantes(ENOHSa,Año1993)”.Incluyeprincipalmente los criterios 
de diseño y de cálculo de las distintas unidades e instalacionescomponenunsistemade 
desagüescloacales. 

 “GuíaparalaPresentacióndeProyectosdeDesagüesCloacales”(ENOHSa). 

 RégimendeObraspor CuentadeTercerosdeAYSAMSA. 

La documentación correspondiente será presentada a aprobación de la Inspección con treinta 
(30)díascorridos deanticipaciónalafechaprevistaenelPlandetrabajoparasurealización. 

 

8.3.1.1. Requerimientosgenerales 
 

Ladocumentacióntécnicaquedebeintegrar losproyectos,estarácompuestapor: 
 

1) MemoriaTécnica: 

Enlaqueseadjuntaránenformaordenadaylógicaloscálculosyeldimensionamientocorrespondiente a 
cada una de las partes que integran el proyecto, indicándose en cada caso loscriterios adoptados, 
parámetros de diseño, tablas, fórmulas, normas, etc., que avalen los cálculosrealizados. 

 

2) CálculoEstructural 

Cálculo estructural de cámaras especiales incluidas en los planos de proyecto o las que 
seanpropuestas por el Contratista o la Inspección de obras al efecto de salvaralguna 
condiciónparticulardurante la ejecución de laobra. 

El cálculo de estructura será remitido a AYSAM para su revisión, la aprobación final la realizará 
laInspeccióndelaObra. 

Loscostosquedemandelasverificacionesycálculosmencionados,seconsideranqueseencuentran 
incluidos proporcionalmente en los distintos ítems de la Planilla de Cotización y 
suejecuciónnodarálugarareclamodepago adicionalalguno anteel Comitente. 

El Contratista deberá calcularla totalidad delas estructurasde H°A° que no cuenten 
conplanosdedetalledearmadoelaboradosporAYSAM,porejemplo:estructurasdecrucedecanales,Boc
as de Registro, derivadores de caudal, etc., indicadas en planos de proyecto, la memoria 
decálculo deberá remitirse a la Inspección de la Obra quien solicitará Visado del 
DepartamentoEstudios yProyectosdeAYSAM. 
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Estará a cargo del Contratista el cálculo de las estructuras de Hormigón Armado, es decir, 
deberárecalcular las estructuras de hormigón que constituyen la obra, siguiendo el diseño y 
dimensionesindicadas en los planos, atendiendo los valores de resistencia del suelo y su estado, 
como asítambiénelcoeficientezonalsísmico.Todoello,deacuerdoalanormativadadaporelCIRSOC.No 
se dará inicio al colado de hormigón hasta no haber obtenido la aprobación de los 
cálculosrespectivos,porpartedela Inspección. 

En el caso de ser necesaria la ejecución de nuevas estructuras especiales la Contratista 
deberápresentar el cálculo estructural sin que esto derive en reclamos por mayores costos hacia 
elComitente. 

La Contratista será responsable de la presentación de la memoria de cálculo de cada 
estructura,incluyendo el estado de cargas previsto, solución estructural, parámetros, doblado de 
hierros etc.,en cuanto a la estructura de hormigón propiamente dicha, como así también para el 
sistema deapuntalamientoyencofradosa emplear. 

LaInspecciónpodrárequerirmayorinformaciónosolicitarcambiosenladocumentaciónpresentada, en 
ese caso la Contratista dispondrá de 7 (siete) días corridos para responder adichas 
observaciones. 

El Contratista podrá utilizar el sistema que a su juicio le resulte más conveniente para ejecutar 
lasestructuras que requieren las obras.Responderán a las normas citadas, al arte del buen 
construiry a las dimensiones establecidas en los planos de estructuras que le fueron aprobados 
conanterioridad,nopudiendomodificarlas sinladebidaautorizacióndelaInspección. 

 

3) CálculoEstructuraldelasCañerías 

Para todas las cañerías semirrígidas y flexibles de diámetro interno mayor de 200 mm, ya se 
tratedelProyectoOficialo dealternativas,deberá realizarselaverificaciónestructuralpara 
cadadiámetro, con la combinación más desfavorable de cargas exteriores e internas, según lo 
indicadoenlanormativadeaplicaciónquecorresponda.(NormasAWWA,ASTM,IRAM,etc.) 

 

4) Planosgeneralesydedetalle. 

El Contratista también deberá ejecutar los planos de detalles, planillas de armado y el plan 
dehormigonado (etapas constructivas), ubicación de juntas, etc., y someterlo a la aprobación 
escritadela Inspección. 

Estástareasincluirán: 

 Elaboracióndeplanimetríageneralcontodosloscomponentesdelproyecto. 

 Red de colectoras y conexiones domiciliarias. Fórmulas de cálculo, pendientes 
mínimas,velocidad de auto limpieza, trazado (simple o doble colectora), materiales. Esquema 
y planilladecálculo. 

 Planodeproyectodelaredydedetalles. 

 Ubicacióndeconexionesdomiciliarias, 

 Puntosfijosdebalizamientoycontroldereplanteoenobra. 

Los espesores indicados en planos de anteproyecto deben ser considerados como mínimos, 
nopodránserreducidosapesarqueelcálculoestructuralasíloestablezca,dadoqueestáncondicionadosp
orrazonesdedurabilidadalmedioagresivoenelcualestáninmersaslasestructuras deH°A°deesta 
Licitación. 

 

5) Operaciónymantenimientodelsistema: 
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Se adjuntarán las recomendaciones sobre la operación y mantenimiento del sistema, de 
maneraque las mismas sirvan para la elaboración del Manual de Operación y Mantenimiento que 
deberárealizarel Contratista deObras. 

 

Se adjuntará además el cálculo de los costos anuales de la operación y mantenimiento, durante 
elperíodode diseño. 

 

8.3.1.2. RequerimientosParticulares 
 

6) ProyectosdeDesagüesCloacales: 
 

En el caso particular de los sistemas de recolección de desagües cloacales, se desarrollarán 
lassiguientesactividades: 

 Sistema general: Elaboración de planimetría general con curvas de nivel, ubicando 
todoslos elementos que integran el proyecto, así como elementos singulares topográficos 
o deotroorden. 

 Cruces de arroyos: se deberá presentar un proyecto para efectuar los diferentes 
crucesde arroyos a lo largo de la traza del colector, incluyendo planos de detalle, cálculo 
de lasestructuras implicadas, definición de materiales, y toda otra información requerida 
por laInspecciónparaqueel proyectoseacorrectamenteinterpretado yejecutado. 

 Red de colectoras: Fórmulas de cálculo, pendientes mínimas, velocidad de auto 
limpieza,trazado (simple o doble colectora), materiales. Esquema y planilla de cálculo. 
Plano deproyecto de la red y de detalles. En el caso de que se trate de terrenos privados, 
sedeberá adjuntar una estimación de los costos de adquisición de los mismos. Al 
momentode efectuarse el llamado a licitación para la construcción de las obras, deberán 
estarfinalizadoslos trámites decompray/oexpropiación,etc.correspondientes. 

 Estación elevadora: Se analizará los cálculos hidráulicos correspondientes. Plano 
deconjunto y de las unidades, plantas, cortes. Recomendaciones y costos de operación 
ymantenimiento. 

 Planos.Sedeberánubicarenunplanolosterrenosdondeseubicarálaestaciónelevadora 
 

8.4. PLANODEREPLANTEO 
 

8.4.1 TareasTopográficas 

Previo al inicio de las obras, la Contratista deberá materializar en terreno, en el tramo total 
delcolector, cada 250 metros aproximadamente puntos fijos de referencia, de tal modo que facilite 
elREPLANTEO, control de la obra y la ejecución de los Planos Conforme a Obra.Para la 
ejecucióndeestostrabajos,deberá utilizarseelinstrumentaladecuadoparaestetipodeobra. 

Los puntos fijos deberán volcarse en los PLANOS DE REPLANTEO a presentar por la 
Contratistaalos efectosdequetodas laspartestrabajen con la mismainformación base. 

Para la ejecución de los planos conforme a obra el Contratista deberá determinar en cada Boca 
deRegistro (marcando de forma indeleble el punto sobre el extremo norte del aro) las 
coordenadasgeo-
referenciadasenelsistemadecoordenadasqueIndiqueAguaySaneamientoMendozaS.A. 

Para la determinación de la coordenada “z”, se requiere una precisión de 1 cm como 
toleranciamáxima. 
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El plano de replanteo deberá entregarse georeferenciado en coordenadas “x, y, z” y debe 
permitiracoplar esta información a la documentación existente en la Dirección Provincial de 
Catastro y enAguaySaneamiento Mendoza S.A. 

 

8.4.2 Presentación 

Dentro de los quince (15) días de impartida la Orden de Iniciación de los Trabajos, la 
Contratistapresentará, para aprobación de la Inspección de Obra, los planos de replanteo de la 
obra. De noser posible contar con los planos aprobados de toda la obra en el momento de 
labrarse el Acta deReplanteo, podrá el Contratista fraccionar la presentación de manera tal de 
asegurar que en laoportunidad se disponga, como mínimo, de plano de replanteo aprobado que 
permita ejecución detrabajos; debiendo completar la entrega en un plazo máximo de diez (10) días 
desde la fecha delActadeReplanteo. 

ElPlanodereplanteodeberácontarcomomínimoconlasiguienteinformación: 

(i) Puntos Fijos de referencia para control de obra, con las respectivas cotas en 
lascoordenadas x,y,z. 

(ii) TrazadelasobrasaejecutarobjetodelpresentePliego. 
(iii) Ubicación de interferencias y servicios que se pueden afectar por la ejecución de 

lasobras (si el Contratista no ha ejecutado los sondeos, inicialmente se consignará 
lainformación aportada por las empresas prestadoras de los servicios, en la versión 
finalsevolcará la informaciónrelevada en terreno). 

(iv) Áreasytipodepavimentosqueseprevéafectar,cordones,banquinas,puentesvehiculares 
ypeatonales,etc. 

Los planos se dibujarán con todas las medidas en el sistema métrico decimal y las leyendas 
encastellano. Los planos consignarán con toda exactitud la planialtimetría de los conductos, 
laubicación,plantas,elevaciones ycortesdelasobras civiles. 

Los planos de Replanteo deberán ser remitidos por la Inspección de la obra a la empresa Agua 
ySaneamiento Mendoza S.A., quien aprobará los mismos. El Contratista deberá presentar 
comomínimo tres copias impresas y una copia en formato digital a la Inspección de la Obra, quien 
losremitirá a Agua y Saneamiento Mendoza para la revisión y aprobación final de los 
respectivosplanos. 

 

8.5. PLANOS CONFORMEAOBRAEJECUTADA 
 

Al momento de la firma del Acta de Recepción Provisoria, el Contratista deberá entregar 
losPLANOS CONFORME A OBRA, especificaciones técnicas, listas de repuestos, tubería, piezas 
deintervenciónyequipamiento solicitadoenel presente pliego. 

Los planos se dibujarán con todas las medidas en el sistema métrico decimal y las leyendas 
encastellano. Los planos consignarán con toda exactitud la planialtimetría de los conductos, 
laubicación,plantas,elevacionesycortesdelasobrasciviles,balizamientodeloselementosprincipales 
de la colectora. 

Se incluirán planos de detalles, de fundaciones, de estructuras de hormigón armado con 
susarmaduras, etc., de tal manera que quede constancia con la mayor exactitud posible de las 
obrasejecutadas contodossusdetalles. 

Las escalas, símbolos, etc. de los planos serán las que fije la Inspección en cada caso, en 
sudefecto,lasque seindican enla NormaIRAMcorrespondiente. 

El Contratista deberá presentar como mínimo la siguiente documentación: Planimetría 
General(esc: 1:1000); Planos de detalle (esc: 1:500-1:250); y Monografías de puntos fijos, 
balizamiento debocas deregistro,cámaras de accesoyestructuras especiales(esc.1:50). 
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El Contratista entregará al Comitente los originales, tres (3) copias en papel blanco, y dos 
copiasde los archivos de CAD en AutoCAD Versión 2010, de los planos conforme a obra 
ejecutada.Adjuntar ensoporteelectrónicodoscopiasdelosarchivosWordy/oplanillas Excelgenerados. 

Una de las copias electrónicas y en papel de la mencionada documentación será entregada 
aAgua y Saneamiento Mendoza S.A., como Conforme a Obra, para que sea archivado en 
eldepartamentoque administra elSistemadeInformaciónGeográfico. 

 

No se acordará la Recepción Provisional de las obras hasta que el Contratista haya entregado 
latotalidad de LOS PLANOS CONFORME A OBRA EJECUTADA y éstos hayan sido aprobados 
porla Inspección y de Agua y Saneamiento Mendoza S.A., quien hará constar la aprobación 
mediantefirmadelfuncionarioresponsable,enla carátulade los planosoriginales. 

 

9. COMUNICACIONESYENTREGADEDOCUMENTACIÓN 

Todacomunicacióny/oentregadedocumentacióntécnica,legalyadministrativavinculadadirectamentea
laobraencuestiónquedeseerealizarlaContratista,serácanalizadaexclusivamenteatravésde 
laInspección deObradesignadaporel Comitente. 

 

Las respuestas a las presentaciones realizadas, si correspondieran, se canalizarán también 
através de la Inspección de Obra, tomándose como válidas y comunicadas cuando se 
recepcionenporestemedio. 

 

Estas comunicaciones entre la Contratista y la Inspección de Obra se mantendrán a través de 
loslibros deÓrdenesdeServicioyNotasde Pedido. 

 

10. INSPECCIÓNDE LAOBRA 

AGUA Y SANEAMIENTO MENDOZA S.A. será la encargada de efectuar la Inspección de la 
obra,haciéndose responsable por las comunicaciones con el Contratista, control de Avance de 
Obra,Multas,Medición,Confección deCertificadosdeobra yel pagode losmismos. 

 

Todacomunicacióny/oentregadedocumentacióntécnica,legalyadministrativavinculadadirectamentea
laobraencuestiónquedeseerealizarlaContratista,serácanalizadaexclusivamenteatravésde la 
InspeccióndeObra. 

 

11. LONGITUDDE APERTURADEZANJAS 

Las obras deberán ejecutarse sin que esto perjudique a los frentistas y demás personas 
quetransitan por la zona de obras. Deberá prestarse estricto cuidado a las normas de uso del 
espaciopúblico, normativa municipal en vigencia y las recomendaciones y cuidados específicos 
indicadosenlaspresentesespecificaciones. 

 

La zona máxima de afectación podrá ser redefinida por parte del Municipio y/o cualquier otro 
entequetengainjerencia enla zona dondeseejecutaránlas obras. 

 

Sin perjuicio de lo anteriormente descripto, a los efectos de estas especificaciones se fijan 
lassiguientesextensionesmáximas: 

 Aperturadezanjasininstalacióndetubería: 150metros. 

 Tramoscontuberíainstaladaconrellenode1°o2° etapaenejecución: 150m. 

 Tramoenprocesodeejecucióndepavimentos: 150metros. 
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ElPlandetrabajodelaContratistadeberápreverqueenningúncasoybajoningunacircunstancia se podrá 
afectar una longitud superior a los 450 metros, motivo por el cual laInspección no autorizará la 
apertura de zanja hasta tanto no se haya iniciado la ejecución delpavimentode la etapa anterior. 

 

En el caso particular que la Contratista proponga más de un frente de obra, se aplicarán 
estasrestricciones para cada uno de estos frentes, pero la extensión máxima afectada no podrá 
excederlos 450metrossinexcepción. 

 

En el caso particular que la contratista proponga extender el tramo de ejecución de pavimentos 
a450m,deberáasucargoycostorellenarconestabilizadohastaelnivelderasantedepavimentoy efectuar 
el correspondiente riego de imprimación, mantenimiento y retiro posterior hasta tanto 
secompletenlastareasderepavimentación. 

 

Tanto estas restricciones como las que pudiera imponer el Municipio deberán ser consideradas 
almomentodeefectuarlaOferta,noadmitiéndosereclamosposterioresporpartedelaContratistaalmome
ntode iniciarlasobrasporesteconcepto. 

 

Si por razones operativas o seguridad en la vía pública debidamente fundada, la 
Inspecciónordenase iniciar de forma urgente las tareas de repavimentación, la Contratista deberá 
iniciardichos trabajos de forma inmediata sin que esto derive en reclamos posteriores, dado que 
seasumequelasobrasenejecuciónsondesarrolladasenáreasnetamenteurbanas,coninstalaciones en 
operación, debiendo minimizar los impactos a las personas que viven o transitanporel área 
deinfluenciadel proyecto. 

 

Si la Contratista no da inicio los trabajos en los plazos requeridos, AYSAM se reserva el 
derechodeejecutarlos,descontandoelcostoderivadodeestastareasdeloloscertificadoscorrespondient
es,sinperjuiciodelamultaquepudierasurgircomoconsecuenciadelainaccióndela empresaContratista. 

 

12. INSTALACIONESYSERVICIOSCOMPLEMENTARIOS 

12.1. ALCANCES 
 

ElContratistadeberárealizarlassiguientestareas: 

 Construir los obradores y campamentos, cumpliendo con todas las
 exigenciasespecificadas enlasLeyes ydisposicionesvigentes. 

 Construir las comodidadesnecesariaspara poderllevara cabo lasobrasobjeto de 
estePliego,cumpliendo contodaslas exigenciasenélestablecidas. 

 Establecer unsistemadevigilanciatotaldelaobra. 

 Instalarlos cartelesdeobra. 

Laconstrucciónde lasobras transitorias deberáhacersedentro de 
losplazosfijadosenelcronogramadeobraaprobado. 

En el caso de construir obras transitorias dentro del sitio de la obra, éstas deberán ser demolidas 
ysusescombrosretiradosdelamismaantesdelarecepcióndefinitiva,debiendorestituirlaconformaciónya
spectosdelassuperficiesocupadasalasquepresentabanantesdesuutilización. 

Los materiales resultantes de estas demoliciones pasarán a ser propiedad del Contratista en 
elestadoenquese encuentren. 
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12.2. OBRADOR Y SERVICIOS 
 

ElContratistadeberáconstruirsusobradores 
paracubrirtodaslasnecesidadesdelaobraincluyendooficinas,comodidadesparaelpersonal,depósitos,i
nstalacionesparaelabastecimientodeaguapotable yenergíaeléctrica,etc. 

El Oferente deberá tener en cuenta que el Comitente no proveerá energía eléctrica, agua 
potablepara consumo humano, agua para construcción ni otros servicios, será por cuenta del 
Contratistalaobtencióndelas 
fuentesdeaguayenergía,comoasítambiénlasredes,elementosdeconducciónylosgastosde consumo. 

El Contratista asegurará la provisión de agua potable y servicios sanitarios para el personal en 
ellugarde la obraydurante todoeltiempoquedure su construcción. 

LasáreasdondeelContratistaubiquesusobradoresydepósitos,seránacordadasoportunamenteconla 
Inspección. 

 

12.3. OFICINASY EQUIPAMIENTOPARALAINSPECCIÓN 
 

El Contratista deberá proveer, equipar y mantener las oficinas para la Inspección de acuerdo a 
lassiguientesespecificaciones: 

La oficina de la Inspección tendrá como mínimo 15 (quince) m2 de superficie útil, con uno de 
suslados como mínimo de 3,5 m y altura mínima de piso a cielorraso de 2,40 m. donde se 
instalarándos (2) artefactos tipo tubos fluorescentes de 40 W cada uno o LED de potencia 
equivalente y unalámpara de mesa para escritorio;se instalarán toma corriente en número 
suficiente en relaciónconlasdimensionesde la oficina. 

Se proveerá un (1) escritorio metálico con dos cajones, de 1,40x 0,65 x 0,76 m 
aproximadamente,con tapa de laminado plástico enchapada; dos (2) armarios de 0,90 x 0,45 
x1,80 m con cuatroestantes, con puertas corredizas o de abrir, y cerradura a cilindro; tres (3) sillas 
tapizadas convinílico,conbasefijadecuatropatas.Unmatafuegode5kgtipotriclase,útiles 
dedibujoyoficina. 

La casilla podrá ser prefabricada, de construcción tradicional o rodante, debiendo contar con 
unaventana con rejas amplia para iluminación y ventilación, puerta metálica de acceso de 
dimensiónnormal con cerradura de seguridad, instalación eléctrica reglamentaria, un baño anexo 
para usoexclusivo de la Inspección, el que tendrá instalado un inodoro y lavatorio, instalación 
eléctrica,puertade acceso yventana paraventilación. 

La casilla y baño deberán estar construidos dentro de las reglas del arte del buen 
construir,asegurando condiciones de higiene, aislamiento térmico y seguridad reglamentaria, 
debiendocontarconcalefactoresyacondicionadordeaireconcapacidadsuficienteparaelacondicionami
ento térmico de la misma. Deberá contar con suministro de agua potable y energíaeléctrica en 
forma permanente. Su habilitación deberá contar con la aprobación de la Inspeccióndentrode 
losprimeros diez(10)días de iniciada laobra. 

 

La Contratista deberá asegurar la provisión, el mantenimiento y la reposición de los 
consumiblesparalossiguienteselementospara laInspección: 

 1Dispenserdeaguaconreposición delosbidones 

 Jarraeléctrica2L 

 Microondas25L 

 Heladera(tipobajomesada) 
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El Contratista será el único responsable del mantenimiento, vigilancia y reposición, en caso 
dedestrucciónorobodelasoficinasyequipamientosdesdelainstalaciónhastalarecepcióndefinitivade la 
obra. 

Terminadas las obras, la Contratista retirará estos elementos en el estado en que se 
encuentren,los quequedarándesupropiedad. 

 

Los gastos de traslado de las oficinas, conexiones eléctricas, mantenimiento, limpieza, 
electricidady sistema de comunicaciones, correrán por cuenta del Contratista. Las ubicaciones, 
inicial ysucesivas,de lasmismasseránindicadas porlaInspección. 

 

13. PROVISIÓNDEVEHÍCULOUTILITARIOTIPOPICKUP 

Lapresenteespecificacióncomprendelascaracterísticasgeneralesquedeberánreunirelvehículo a 
proveer que deberá estar equipado con todos los elementos para su normal uso 
yfuncionamiento,elcual serádestinado alaInspección deObra. 

 

Deberá ser nuevo de primer uso, de último modelo, equipado para su correcto 
funcionamiento,librede defectosde diseño,fabricaciónytransporte. 

 

El vehículo debe ser nacionalizado, corriendo por cuenta del oferente con todos los costos 
deimportación,fletes,aranceles,sellados,impuestosnacionalesyaduaneros,libresdetodogravamen e 
impuestos, transferidas y patentadas según las disposiciones vigentes en la 
ProvinciadeMendoza,quedandoaclaradoqueAYSAMnoasumiráelrol deimportador. 

 

UnavezconfeccionadaelActadeRecepcióndelaObra,lamovilidadparalainspeccióndelaobraprovista 
porla Contratistaserá partedel patrimonio deAYSAMSA. 

 

13.1. PLAZO DEENTREGA 
 

LaContratistadeberáproveerdentrodelos15(quince)díascorridosdehaberfirmadoelActadeInicio 
deObra, 

 

La recepción por parte de la Inspección se realizará mediante un acta que será rubricada por 
losInspectoresde obra yelRepresentanteTécnicode la Contratista. 

 

Deberá estar patentado a nombre de AYSAM y se presentará en condiciones de libre tránsito 
ydeberá estar exento de todo gravamen o costo adicional para poder circular (seguro vigente 
anombre de AYSAM, autopartes grabadas, matafuego, balizas, botiquín de primeros auxilios 
ycualquierotro implemento exigiblepara lacirculación). 

 

13.2. CARACTERÍSTICASTÉCNICAS 
 

13.2.1 Carrocería 
 

Deberáser deltipopick up, cabinasimple. 
 

13.2.2 Dimensionesycapacidades 

 Largomín:5000mm 

 Anchomín:1800mm 

 Despejedelsuelomín:210mm 
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 Capacidaddecargamín:900kg 

 Capacidaddeltanquedecombustiblemín:75lts(sinreserva) 
 

13.2.3 Motorización 

 Tipodecombustible:diésel 

 Tipodemotor:4cilindrosenlínea,16válvulas,inyeccióndirectacommonrail,turbodegeometríavar
iable. 

 Cilindradamín: 2200cc3 

 Potenciamín:150CV 

 Torquemín:380Nm 
 

13.2.4 Transmisión 

 Tipo:4x2,traseraconcontroldetracción. 

 Manualde6velocidades+reversa. 
 

13.2.5 Dirección 

 Hidráulicaasistidaeléctricamente. 
 

13.2.6 Frenos 

 Delanteros:discosventilados 

 Traseros:tambor 
 

13.2.7 Neumáticos 

 Medidasmín:225/70/16,llantasdeacerooaleación 

 Ruedadeauxiliodeigualmedida 
 

13.2.8 Seguridad 

 Airbagsmínimos:conductorypasajero 

 SistemasdefrenosABScon ESP 

 Controldeestabilidad 

 Cinturonesdeseguridadde3puntosconpre-tensionadoylimitador defuerza. 

 

 
13.2.9 Equipamientointerior 

 Aireacondicionado 

 Guanteraconllave 

 Tomade12V 

 Sistemamanoslibresbluethoothparausodeteléfonocelular 

 RadioAM/FM/CD/MP3/USB 
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13.2.10 Equipamientoexterior 

 Terceraluzde stop 

 Anclajespararemolque 

 Chapóncubrecárter 

 Barraexterior y/oanclajesenlacajaparaatarcargas 
 

13.2.11 Adicionales 

 Deberá colocarse en ambas puertas el logotipo de AYSAM, según lo indique el 
Depto.Comunicaciones. 

 Alarmaderobo 
 

13.2.12 Garantía 
 

La unidad deberá contar con una garantía mínima de 2 (DOS) años. La extensión de la 
garantíadebe ser realizada a nombre de AYSAM,al efecto de que se puede haceruso de la misma 
sifueranecesario. 

 

13.2.13 ProvisióndeManualesTécnicos. 
 

LaContratistadeberáentregarjuntoconelvehículoelManualdelUsuario. 
 

13.2.14 Documentaciónparacircular 
 

La Contratista deberá entregar a AYSAM toda la documentación requerida para la libre 
circulacióndelvehículo en la vía pública. 

 

14. LABORATORIODEENSAYOS 

El Oferente deberá incluir en su oferta los antecedentes de laboratorios de ensayo de materiales 
yhormigones, que realizarán durante el período de ejecución de la obra los 
correspondientesensayos exigidosen este PliegoyporlaInspección. 

Dichoslaboratoriosdeberánserde reconocidatrayectoriaycontarconlaaprobacióndelaInspección. 

El Contratista deberá contar en obra con los elementos necesarios para realizar los ensayos 
sobrehormigónfresco. 

ElContratistaestáobligadoaproveertodosloselementosnecesariosyelpersonalidóneo,paralarealizaci
óndelosdistintos ensayos desuelos,incluidos los de compactación. 

Para ello, instalará un laboratorio en obra, atendido por un laboratorista idóneo, para 
determinarlas características de los distintos tipos de suelos que se encuentra en la traza de la 
obra, deacuerdo a la clasificación unificada de suelos, y además para realizar los ensayos de 
Proctor 
delmaterialqueseutilicepararellenoyladeterminacióndelasdensidadesdelmaterialcompactado. 

Elequipamientomínimoaproveer paraelLaboratoriodeEnsayosdeSuelosseráelsiguiente: 

 1Balanzatipo"Roverbal"concapacidadpara20Kg.,sensibilidad1gramo,conelsiguientejuegode 
piezasde bronce: 

 4Pesasde5Kg.-1de2Kg-2de1Kg-1de500gr-1de500gr-1de200gr-2de100gr-1 de50gr-
2de20gr-2de 10gr- 1de5gr-2 de 2gry2 de 1gr. 
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 3Bandejasdechapagalvanizada,calibreNE16,conmanijas,Medidas:55*80*12cm,conjuntassol
dadasybordesverticales. 

 10Bandejasparasecado, dechapazincadadeaproximadamente20x20x5cm. 

 200Bolsasdepolietilenode100micronesde25x40cm. 

 100Bolsasparamuestrasdesuelos,delonaimpermeablede2mm.defibradepolietilenoy/obolsas 
textilesdealgodónde porodensocontapaporos,de45x80cm. 

 2Calentadoresagas licuadoconprovisióndegarrafade15Kg. 

 1Cepillodealambre 

 4Pincelesdecerdanaturalmediano. 

 1Cepilloparatamices,óvalobarnizadode3,81cm. 

 3Cepillos paratamicesdealambredecobrefino. 

 1Cucharadealmacenerode1Kg.reforzada. 

 1Cucharadealmacenerode250gr.reforzada. 

 1Cucharadealbañil,grande. 

 1Cucharíndealbañil. 

 3Espátulas,tipopintor,grandesychicas. 

 1Metroplegablemetálico. 

 2MoldescilíndricoProctor,demetal,paracompactación,de0,0014m3(1/30piescúbicos),comple
to c/2martillos5,5Lb yaltura decada 12". 

 1Recipientedealuminiodiámetro20cmcapacidad5litros. 

 1Juegodetamicesdelaboratoriode20cmdediámetro,armazóndebronce,tipoTYLER,aberturas
cuadradas y conlassiguientes mallas 6"-3"-2"-11/2"-3/4"-1/2"-3/8",NE4 
-5-8-10-16-30-40-50-100-200consuscorrespondientestapasyfondos. 

 2Volumenómetrosaglobodeaguacompletosconplatinayaccesoriosconcincomembranasdere
puestocada uno. 

 2Probetasdevidriograduadascapacidad500ml. 

LalistadeloselementosdeLaboratorionoestaxativaysoloespecíficalosmínimosindispensables. 

La Inspección podrá requerir al Contratista otros elementos si se hace necesario realizar en 
obraotro tipo de ensayo o preparaciones para enviar a laboratorios oficiales (I.M.E.R.I.S. - 
VIALIDADPROVINCIAL,etc.).Enesteúltimocaso,correránporcuentaycargodelaContratistaloscánone
squeesasreparticiones tengan aforadopara los distintosensayos. 

Los elementos de consumo deberán ser repuestos de acuerdo a su uso, como así 
tambiénaquellosquese deterioren o seextravíen. 

Todos los elementos que el Contratista deba proveer para el Laboratorio, estarán bajo su 
custodiayresponsabilidad yquedarán ensupoderunavezterminadalaobra. 

En la ejecución de los ensayos, los gastos que demanden la obtención de las muestras, 
sutransporte al laboratorio externo a obra y los análisis y pruebas que sea necesario realizar, 
estaránacargodel Contratista. 

 

Los costos de los ensayos estarán incluidos en los precios de los correspondientes ítems de 
laPlanillade Cotización. 

 

15. INSTRUMENTALDEOBRA 

El Oferente deberá incluir en su oferta un listado completo del instrumental de obra que 
deberáteneryfacilitarencualquiermomento ala Inspección. 
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Dicho instrumental deberá incluir niveles, miras telescópicas, cintas métricas, juegos de 
fichas,jalones,estacas,etc. 

 

El Comitente no reconocerá ningún gasto para compensar la amortización, costos de alquiler 
y/oadquisiciónde dichoselementos. 

 

16. CARTELDE OBRA 

Una vez formalizada el Acta de Inicio de Obra, la Contratista deberá colocar DOS (2) carteles 
deobra en chapa, según Plano Tipo del ente de financiamiento. La ubicación será definida en 
terrenoenconjuntocon laInspección de laObra. 

 

Como el área de proyecto es muy extensa, la Inspección podrá solicitar el traslado del mismo 
adistintos frentes de obra, debiendo preverse esta particularidad al momento de construir el 
cartelrespectivo. 

 

ElmantenimientodelmismocorreráporcuentaycargodelaContratistahastatantoseaefectivizada la 
recepción provisoria de la Obra. Una vez concluidos los trabajos, el cartel serárestituidoa la 
Contratista. 

 

No existe Ítem específico para la certificación de los gastos derivados de la provisión de 
carteles,porloquedeberánconsiderarsedentro delosgastosgenerales delas obras. 

 

17. CUIDADOSESPECIALESUSODELESPACIOPÚBLICO 

Resulta de vital importancia destacar que las obras deberán minimizar el impacto en la vía 
pública,dandoestrictocumplimientotoda normativaen vigencia. 

 

El proponente al momento de confeccionar su oferta deberá considerar que las obras se 
ejecutanen áreas netamente urbanas y consolidadas, debiendo prever que los avances de las 
mismasestarán condicionados tanto por aspectos netamente operativos del servicio como del uso 
delespacio público, lo que la autoridad de aplicación establezca y los códigos y normativas 
deaplicaciónen vigencia. 

SedesignaenformaexpresayfehacientealContratista,comoencargadodeasumirlaresponsabilidad de 
implementar el Servicio de Higiene y Seguridad para la coordinación de lasacciones de prevención 
durantetodoel tiempoque durelaobra. 

El Contratista debe cumplir con la ley 19587, resoluciones y decretos vigentes (teniendo en 
cuentaespecialmenteeldecreto911/96). 

El plan de trabajo del contratista deberá estar en un todo de acuerdo, en forma expresa, con 
lasexigencias del municipio, para ello el contratista convendrá con el municipio la forma de 
ordenar eltránsito. Sin perjuicio de lo anterior, en todo momento la ejecución de los trabajos 
permitirá la librecirculación en por lo menos un sentido, con dimensiones de trocha adecuada a los 
vehículos quecirculanen la zona. 

Además, el contratista deberá asegurar el ingreso y egreso de los propietarios de inmuebles en 
lazonadeobra.Cuandonofueraposibleelingresoacadaviviendaelcontratistadeberádisponerde un 
espacio cerrado con vigilancia las 24 hs para que los propietarios puedan alojar susvehículos 
mientras duren las tareas que impiden el libre acceso. El contratista será el únicoresponsableporla 
seguridadde los bienesresguardadosenesta zona. 
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SilaInspecciónconsidera quelas medidas deseguridadadoptadasporelContratista 
soninadecuadaspodráordenarledetenerlasoperacionesdondeestoocurrahastaqueadoptemedidas 
de prevención satisfactorias, sin que ello de motivo a prórrogas de plazo, ni derecho 
apagoadicional porconcepto alguno. 

 

17.1. METODOLOGÍAGENERAL 
 

1. Previoaliniciodelostrabajos: 
 

a. Seefectuaráunrelevamientofotográficoyenvideointegraldelestadodeconservación de 
calles, cordones, acequias, puentes, veredas y alcantarillas. Elregistro en formato 
digital será entregado a la Inspección de la obra para integrar elexpedientede la 
obra. 

 

b. Se informará mediante folletos o volantes (según modelo aportado por AYSAM), 
lafecha en las cuales se hará efectiva la intervención, las medidas de prevención 
aaplicar,loslugaresdondeestacionarvehículos,teléfonosdeemergenciadecontacto,gu
ardia activa de laContratista,etc. 

 

2. ObligacionesdelaContratistadurantelaejecucióndelasobras: 
 

a. Reponer la totalidad de pavimentos (aplicable a los afectados que no cuentan 
conpartidaexpresaenPlanilladeCotización),cordones,cunetas,veredasyalcantarillasq
ueseveanafectadasporlasobras,sinderechoareclamodeadicionaldeningunaclaseyenl
os plazos contractualesestablecidos. 

 

b. Garantizar en todo momento el libre acceso de peatones a sus viviendas dentro 
delfrente de obra en ejecución, al finalizar la jornada de trabajo, se debe 
garantizarademáselaccesodevehículos.Casocontrariodeberádestinarunespaciodebi
damente señalizado, correctamente iluminado y con extensión del servicio 
deseguridad que prevé la obra para que los mismos cuenten con espacio 
adecuadoparaestacionamiento. 

 

c. Maximizar los cuidados en cuanto a limpieza de calles y veredas, previendo 
lautilización de equipos de limpieza manual o mecánica e incluso la provisión 
desistemaspresurizadosdeaguaparaefectuarunaadecuadaycompletalimpiezadeláre
aafectadaporlasobras.Eltramonoseconsideraráaprobadohastatantose completen 
este tipo de tareas, pudiendo el Comitente, afrontar estas tareas acuenta y cargo 
de la Contratista, sin perjuicio de las multas que les 
correspondierenpornodarcumplimientoa estosrequisitos. 

 

d. Implementar el programa de señalización diurna y nocturna, prestando 
especialcuidado en las zonas de obras y en plena concordancia con lo indicado en 
Plan deSeguridade Higiene aprobado. 

 

e. Señalizar y delimitar los obradores, mantener y asegurar la correcta limpieza 
yestadodeconservación,minimizarelimpactovisual:preverelusodevallas,medias 
sombras y demás elementos que minimicen el impacto a las personas 
ytranseúnteseneláreadeobra. Ejecutartareasen los horarioshabilitados. 

 

f. Disponeradecuadamentelos áridos de las obras, los depósitos transitorios 
demateriales.Lossobrantesdesuelonopuedenquedarenlavíapúblicadeforma 
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transitoria ni de forma permanente, a excepción que sean utilizados en algún 
sectorde las obras, para lo cual deberán obtenerse los permisos municipales 
respectivos.Si se utilizan terrenos baldíos, deberán dejarse en idénticas 
condiciones previo a suutilizaciónyempleo. 

 

g. Establecer personal de guardia permanente, dotarlos de teléfonos celulares 
y/ootrosmediosdecomunicación,deberánestardisponiblesentodomomentoycontar 
con posibilidades de acción y decisión efectiva (disponer de 
maquinaria,convocarpersonalaobra,materiales,etc.)durantelasguardiasdefinesdese
manayfueradehorariolaboral.Deberáexistirfluidacomunicaciónconelpersonal 
operativo de guardia de AYSAM, quien en estas circunstancias actúa desoportesi 
lascontingenciasse presentanen eláreade obra. 

 

18. UBICACIÓN,DISTRIBUCIÓNYORDENAMIENTODELOSTRABAJOS. 

El Contratista deberá presentar un Plan de Trabajos con la programación prevista día a día, el 
quedeberáseraprobado porla Inspección. 

 

Cuando por razones de servicio fuera necesario suspender o postergar los trabajos, el 
Contratistanotendráderecho areclamoalguno poreltiempo duranteelcual nosetrabaje. 

 

El Contratista deberá presentar a la Inspección, un completo Informe Semanal de las 
actividadesrealizadas y de las que están previstas para la semana siguiente. El día de 
presentación delmencionadoinformeseráacordadoconlaInspección deObras,aliniciarselas 
actividades. 

 

19. OMISIONESYCONDICIONES 

Omisiones de cualquier tipo en los planos, y/o especificaciones técnicas no eximirán al 
Contratistade su responsabilidad de suministrar, elaborar y/o instalar en todo lo que 
necesariamente sesuministra, elabora y/o instala en el proyecto de alcance y carácter indicado en 
la documentacióncontractual y lo que exige las especificaciones intervinientes, las normas y 
Reglamentacionesindicadasexpresamentey/ousualespordisposicionesnacionalesy/omunicipalesenl
amateria. 

 

20. ALCANCEDELOSTRABAJOS 

En planos de proyecto se ha indicado el emplazamiento más conveniente, una vez efectuados 
lossondeos correspondientes es posible que se requiera alguna modificación en cuanto a 
ubicación,cotas definitivasde proyecto,etc. 

 

Cualquier cambio deberá ser remitido a la Inspección de la obra, quienes a su vez deberán 
enviartodaladocumentaciónparaseraprobadoporlaGerenciadeIngenieríadeAYSAMSA. 

 

LaInspecciónmedianteOrdendeServicioinformaráalContratistasobrelaaceptacióny/ocambiosquedeb
an ejecutarsehastaobtenerlaaprobaciónfinaldedichoscambios. 

 

Elcontratistatendráasucargolagestióndefinitivadepermisos,servidumbres,pedidodeinterferencias a 
las entidades públicas y/o privadas correspondientes y el pago de cánones yaforos, necesarios 
para ejecutar las obras objeto de la presente especificación técnica y cualquierobraotarea 
nodescriptanecesariaparasu correctofuncionamiento. 

 

AYSAM SA, en su carácter de Operador de las instalaciones, se reserva el derecho de 
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aprobacióndedichoscambios,noaceptándoselostrabajosquenocuentencondichaaprobaciónpor 
escrito. 
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Debe considerarse la posibilidad de ampliar los requerimientos, según las situaciones 
individuales.A continuación, se indica una lista no limitativa de los aspectos mínimos que deberá 
considerarseenla propuesta: 

 

1) Relevamiento detallado de infraestructura existente y toda afectación que surja de 
lasobras a ejecutar. El Contratista deberá realizar los sondeos correspondientes según 
sedetallamásadelanteenExcavacionesExploratorias.Todalainformaciónantesmencionad
adeberáservolcadaenunplanodereplanteoenescalaapropiada. 

 

2) Gestión de permisos y sus respectivas aprobaciones, de todos los entes 
involucradosquecorrespondiereyquese encuentrenrelacionadosconalproyecto. 

 

3) Plandetrabajos 
 

El Contratista será responsable del pago de todos los aforos correspondientes a permisos 
porroturadepavimentos,veredas,inspeccionesmunicipales,seguridadmunicipalytodootroconceptoin
volucradoenelnormal,correctoysegurodesarrollo dela obra. 

 

21. RECEPCIÓNDELASOBRAS 

21.1. DESCRIPCIÓNGENERAL 
 

Todas las provisiones, obras, trabajos, etc., aun no indicados en los planos y documentos 
delcontrato que sean necesarios para que la obra responda a su fin, deberán ser previstos por 
elContratistayseentenderán incluidasdentrodelprecio delcontrato. 

Lamano de obra,energíaeléctrica,equipos,repuestos, juntas y todo otro tipode insumos,aunque 
nose encuentrenexplícitamentedefinidosenelpresente Pliego,que sean requeridospara las pruebas 
hidráulicas de las cañerías y las estructuras a emplazar en obra, se consideraránincluidos en los 
gastos generales del Contratista, no admitiéndose reclamo de ninguna 
especiecomoconsecuenciadelaextensióndelaspruebasy/oampliacionesdetiempo que 
fuerannecesarias debidasa losresultadosquese alcancen. 

En caso de requerirse ensayos o verificaciones fuera del ámbito de las obras las 
erogacionesrequeridas poreltraslado delpersonalde laInspecciónserána cargodelContratista. 

 

21.2. CONDICIONESDEACEPTACIÓNYPUESTAENSERVICIODELASINSTALACIONES 
 

LaGerenciaOperativadeAYSAMestableceráelmomentoenelcualsepodránejecutarhabilitaciones 
totalesoparciales de lasobrasobjeto deestepliego. 

ParaestolaContratistadeberágarantizarelfielcumplimientodetodosloscontrolesdescriptosprecedentemen
te. 

SinperjuiciodeotroscontrolesquepuedansersolicitadosporAYSAM,sepodránefectuarhabilitaciones 
totalesoparcialesdeobrasunavezquesedécumplimiento a: 

 Inalterabilidaddelaseccióndelastuberíasinstaladas 

 Pruebashidráulicas 

 Pruebasdefuncionamiento(Artículo21.2.3), 

 Limpiezadelatubería(Artículo21.2.1), 

 InspecciónporTV(Artículo21.2.2), 
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21.2.1 Limpiezadetubería 

La tubería instalada, previa a su habilitación, requerirá que la misma se encuentre 
completamentelimpia, sin resto de materiales, escombros, piedras o arena, ya sea proveniente de 
avenidas 
osucesosclimatológicoseventualescomodesbordesdeinstalacionescircundantesenoperación. 

Deberádisponerdepersonalidóneoconsurespectivoequipamientoaptoparatrabajosenespacios 
confinados (solicitar requerimientos mínimos a Departamento Seguridad e Higiene deAYSAM), 
equiposyenseresnecesarios paralograr unatotalyefectivalimpiezadelatubería. 

LosgastosderivadosdeestasaccionesdeberánincluirseenelrubroGastosGeneralesdePlanillade 
Cotización. 

 

21.2.2 InspecciónporTV 

AYSAM, previo a la habilitación parcial o total de las obras ejecutadas a su exclusivo 
criteriodefinirásiejecutaráinspeccióndelastuberías internasmedianteelempleodevideocámara. 

A través de la Inspección deberá solicitar a AYSAM, con la debida antelación, el inicio de 
laInspeccióndeTV,paralocual deberáestarlatubería completamente limpia. 

La 1° Inspección por TV correrá por cuenta y cargo de AYSAM, en el caso que sea 
necesariorepetirlaspruebasporfaltadelimpieza,faltadeaccesibilidadodeficienciasconstructivasatribui
bles a la Empresa Constructora, se descontará los gastos derivados de estos trabajos a 
laContratista en función de la determinación de costos que ejecuta el Departamento 
MantenimientoPreventivodeAYSAMporcadaoperacióndeInspeccióndeTVque searequerida. 

AYSAM entregará un reporte en el cual se indicará el estado de la colectora.La Contratistadeberá 
salvar todas las deficiencias constructivas, pandeos y deformaciones observadas sin 
queestoderive en reclamospormayorescostoshacia el Comitente. 

UnavezsalvadaslasdeficienciasacriteriodeAYSAMseprocederáaunanuevaInspección. 

La habilitación final siempre quedará a criterio del jefe de servicio de AYSAM, quien informará a 
laContratistaatravésde laInspecciónde laobra. 

La Contratista deberá prever la ejecución de rampas de acceso y/o cualquier otra ayuda de 
gremioquerequieraAYSAMparapoderejecutarlastareas descriptas enelpresenteapartado. 

No existe ítem específico para la certificación y pago de las tareas descriptas, por lo que 
laContratista deberá considerar los mismos dentro de los gastos generales de la obra en Planilla 
deCotización. 

 

21.2.3 Pruebasdefuncionamiento 

La prueba de funcionamiento será coordinada junto con la Inspección y el Jefe del Servicio 
deAYSAM. Se podrá emplear el agua utilizada para la prueba hidráulica o no dependiendo de 
loscondicionantes topográficos propiosdelazona deejecuciónde lostrabajos. 

Básicamente la prueba consistirá en verter un volumen de agua en un extremo de la tubería 
yainstalada y verificar el normal escurrimiento de la misma a lo largo de la colectora, 
entendiéndosecomo escurrimiento normal a un escurrimiento a pelo libre equivalente al que tendrá 
la colectoraluegodehabilitada paraun caudal conocido. 

Se verificará que no existan puntos bajos que retengan el agua (por pandeos longitudinales, 
porejemplo)obocasderegistroocámarasmalresueltasdondeloscojinetesnofuncionenadecuadamente
. 

El agua a emplear podrá provenir de canales circundantes, para lo cual se requerirán los 
permisosyautorizacionesrespectivasydeberáserdeunacalidadaptaparaservertidaenlasredes 
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colectoras cloacales de AYSAM. A criterio de AYSAM el agua sobrante o resultante de la 
pruebapodráserincorporada alsistema cloacal que operaAYSAM 
oextraídaencamionesporlaContratista y volcada en puntos de la red con capacidad remanente de 
recepción de estos 
líquidosy/ocualquierotropuntodevuelcoautorizado.AYSAMindicaráademásconquérangodecaudales 
deberáretornarse alsistema cloacal. 

Estas pruebas deberán incluirse en los gastos generales de la obra de acuerdo a lo indicado 
enPlanillade Cotizaciónpresentada porlaContratistaenelacto licitatorio. 

 

21.2.4 Puestaenmarcha 

Ejecutadas todas las pruebas por parte de AYSAM, se coordinará con la Inspección de la obra 
elmomentoencual seráejecutado elolos empalmes alasredesenfuncionamiento. 

Los empalmes serán efectuados por personal de AYSAM, el Contratista deberá proveer toda 
lamaquinaria,materiales ymanodeobradeapoyonecesariaparaejecutarlos mismos. 

El Contratista deberá informar con antelación la fecha probable de empalme y AYSAM definirá 
lafecha y horario conveniente para ejecutar dichos trabajos. Si por razones operativas estas 
tareasson postergadas, el Contratista no podrá exigir reconocimientos económicos de ninguna 
clasehaciael Comitente ohacia AYSAM. 

 

El Contratista deberá prever que el empalme que ejecuta AYSAM comprende: la rotura del 
murode las bocas de registros, la inserción de alguna pieza especial (manguito de 
empotramientoprovistaporlaContratista) 
yelempalmefinaldelacañeríaenunalongitudinferiora1,00metro. 

 

21.3. RECEPCIÓNPROVISORIA 
 

Además de los requisitos establecidos en los Pliegos de Bases y Condiciones Particulares 
delllamado a licitación deberá cumplirse con la totalidad de los siguientes requisitos para acordar 
laRecepciónProvisoria: 

 ObrasterminadasdeacuerdoalcontratoyaprobadasporlaInspección. 

 Limpieza,InspecciónporTVypruebasdefuncionamiento. 

 Aprobacióndelmanualdeoperaciónymantenimientodelsistema(Sistemasdebombeo, 
conducción a gravedad) y entrega de copias del mismo a satisfacción de laInspección. 

 Planos conforme a obra y memorias de cálculo aprobadas y copias entregadas, 
asatisfacciónde laInspección. 

 

21.4. PLAZODE CONSERVACIÓNDEOBRAygarantía 
 

Se establece un período de garantía y conservación de obra de doce (12) meses, contadas 

apartirdeldíasiguienteal deformalizacióndelaRecepción Provisionaldelas obras. 

En ningún momento el Contratista estará librado del mantenimiento, conservación y/o 
reparacióndela totalidadde laobra,hastalarecepcióndefinitivaytotalde lamisma. 

 

Se entiende por totalidad de las obras, tanto las realizadas por el Contratista, como aquéllas 
quehubieran sido subcontratadas por aquél y autorizadas por la Inspección, y de las cuales se 
hubierahechorecepción provisoria,definitiva oparcial. 
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21.5. RECEPCIÓNDEFINITIVA 
 

Además de los requisitos establecidos en los Pliegos de Bases y Condiciones Particulares 
delllamado a licitación, deberá cumplirse con la totalidad de los siguientes requisitos para acordar 
laRecepciónDefinitiva. 

 PlazodeconservaciónygarantíacumplidoasatisfaccióndelaInspección. 

 Pruebasyensayosdeverificacióndedatosgarantizados,deresultadosdeequiposeinstalaci
ones,aprobadosporla Inspección. 

 CapacitacióndelpersonaldeAYSAMasatisfaccióndelaInspección. 

 CopiasdelaversióndefinitivaaprobadadelManualdeOperaciónyMantenimiento. 

 Planosconformeaobraymemoriasdecálculoenversióndefinitivaaprobada,ycopias 
entregadasasatisfacción delaInspección de obra. 

 Certificadodeconformidadconlostrabajosrealizadosenlavíapúblicay/oendependenciadet
ercerosporparte delasautoridades pertinentes. 

 CertificadodeRecepciónDefinitivapor partedeAguaySaneamientoMendozaS.A. 
 

22. ORDENDEPRELACIÓNDELOSDOCUMENTOSTÉCNICOS 

ElpresentePliegodeEspecificacionesTécnicasGeneralescomplementaelPliegodeEspecificacionesT
écnicasParticulares. 

 

Toda especificación indicada en planos de proyecto oficial o Licitatorio, a los efectos del 
contratoseráconsiderada comoEspecificaciónTécnica Particular. 

 

En caso de existir discordancia entre la información contenida en la documentación técnica 
delllamado a licitación y/o del contrato, la misma se resolverá asignando el siguiente orden 
deprelación a los documentos técnicos, a los efectos de su interpretación (el orden de prelación 
esdescendente:tienenprelación los documentosprecedentessobrelosquesiguen): 

 

a) MemoriaDescriptiva. 
 

b) PliegodeEspecificacionesTécnicasParticulares. 
 

c) PlanosdeProyecto. 
 

d) PliegodeEspecificacionesTécnicasGenerales 
 

e) Normasyreglamentosdeaplicación(IRAM, CIRSOC). 
 

f) Especificaciones,NormasyPlanosTipo,cuandolaspresentesespecificacionesnoindiquenlo 
contrario. 

 

g) NormasIRAM,enespeciallasreferidasacañerías,enlasqueseexigirásusello,comoasí, 
enjuntas,válvulas,etc., ydemás elementosqueintervienenparasuinstalación. 

 

h) Normaseuropeasy/oamericanasqueseandeaplicación,enelcasodequenoesténenlas 
NormasIRAM. 
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i) Encasodequealgúntrabajo,materialy/oprovisiónnoestuviereexplícitamentecontemplado en 
alguna de ellas, los mismos deberán ajustarse a las reglas del buen artedela 
construcciónyalfinparael cualfueronproyectadaslas obras. 

 

Se aceptará la utilización de reglamentos, recomendaciones y auxiliares de cálculo publicados 
porInstituciones de reconocido prestigio internacional tales como DIN, ANSI - AWWA, ISO, etc., 
entantoyencuantonoseobtengandelosmismos,requerimientosmenoresquelosespecificadosenlasreg
lamentacionesargentinasenvigencia. 

 

El Oferente deberá indicar en su oferta aquellas normas que difieran de las especificadas en 
estePliego, sobre las cuales se basa en la presentación de su oferta, en la futura provisión de 
losmaterialesyequiposyenlaejecucióndelostrabajos.Endichocaso,deconsiderarlonecesario,el 
Comitente se reserva el derecho de solicitarle, ya sea al Oferente o al Contratista, una copia delas 
normas antes mencionadas y luego de analizarlas, aceptarlas o rechazarlas, exigiendo 
elcumplimiento de las establecidas en este Pliego, no admitiendo por esta causa pago de 
adicionalalguno,ni ampliacionesdel plazo contractual. 

 

23. DEALTERACIONESOAJUSTESDELPROYECTO 

Los precios ofertados deberán incluir los ajustes que el oferente crea serán necesarios realizar 
alproyecto a efectos de adaptarlo a las necesidades de las obras y su correcto funcionamiento. 
Noseadmitiránaposterioriaumentosenlospreciosofertadospordichosajustes. 

 

Losajustesnopodráncambiarlascondicionesgeneralesniparticularesdelproyectodelicitación. 
 

El Contratista deberá presentar a la Inspección para su aprobación, quince (15) días antes 
delinicio de las obras, las Memorias Descriptiva y Técnica y los planos generales y de detalle de 
losajustes a realizar, si a su juicio corresponde, quedando la decisión final de su aceptación a 
cargodelaGerenciadeIngenieríadeAYSAM.LaInspeccióncomunicaráformalmentelaaprobación/rech
azode loscambiospropuestos. 

 

24. CONTROLAMBIENTAL 

24.1. REPRESENTANTETÉCNICOAMBIENTAL 
 

ElContratistadeberácontarenobraconunprofesionaldebidamenteacreditadoconTítulohabilitante para 
ser Responsable Ambiental y Social de la Obra, el cual deberá velar por elcumplimiento de las 
exigencias establecidas en el Aviso de Proyecto presentado, en la 
presenteespecificaciónyenlasrecomendacionesysolicitudesdeldictamentécnicoemitidoporlaAutorid
addeAplicación,en caso decorresponder. 

 

Deberá designar para tal fin a un profesional con título universitario en las áreas de 
ingenieríaambiental, ingeniería en ecología, licenciatura en ciencias ambientales, sociología, 
antropología,comunicaciónsocialy/ocarrerasafines,concinco(5)añosdeexperienciamínimaenlaidenti
ficación, análisis y gestión de riesgos y conflictos ambientales y sociales, que tendrá a sucargo el 
cumplimiento de los requerimientos ambientales y sociales durante la totalidad de lasetapas de la 
Obra. El Profesional deberá poseer amplios y probados conocimientos, en puestossimilares de 
proyectos y obras urbanas; asimismo, deberá acreditar dar cumplimiento de 
lasnormasyreglamentaciones provincialesquelohabilitenadesempeñarseentalesfunciones. 

 

El Contratista deberá presentar currículum, y constancias de los antecedentes del 

profesionaldesignado,aefectosdesu aprobaciónporla Inspección deObra. 
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LasfuncionesdelTécnicoAmbientalserán: 
 

 TenerconocimientoycontarconunacopiacompletadelAvisodeProyecto, 
 

 Ejecutar las presentes especificaciones y el Plan de Gestión Ambiental y Social 
(PGAS)parala etapa deconstrucción, 

 

 Asignarresponsabilidadesespecíficasalpersonalconrelaciónalaimplementación,operación,m
onitoreo ycontroldelasmedidas demitigación, 

 

 Realizar talleres de capacitación ambiental y social dirigida al personal de la obra, 
demaneracoordinadaconlaInspeccióndeObrayconelResponsabledeHigieneySeguridad, 

 

 Promoverlaparticipaciónvecinalresponsableysolidaria, 
 

 Promover la valoración de la calidad ambiental del medio para el desarrollo de 
conductassustentablesentre losvecinos, 

 

 Identificarconlacomunidaddificultadesypropuestasdesuperacióndelasmismas,cuandocorres
ponda, 

 

 Estaráencargadodeltratamientodequejasyreclamos,delaimplementacióndelpertinenteprogra
madecomunicaciónsocial durantetodalaejecucióndelaobra, 

 

 Evaluar mediante sondeos de opinión o entrevistas, la situación ambiental en cuanto 
alavancede lasobras. 

 

 Actuar como interlocutor en todos los aspectos ambientales entre la empresa 
contratista,las autoridadescompetentesylascomunidadeslocales. 

 

 Participar en todas aquellas visitas de supervisión, auditorías, reuniones de coordinación 
oencuentrosconlacomunidad alasqueseaconvocado porlaInspección, 

 

 Gestionarlaobtencióndelospermisosambientalesypermisosdeutilización,aprovechamientooa
fectaciónderecursoscorrespondientes,consupervisióndelaInspeccióndeObra, 

 

 Comunicar sus instrucciones al contratista, mediante un Libro de Órdenes de Servicio, 
quese llevará por triplicado. Una de las copias de las órdenes de servicio será entregada a 
laSecretariade Ambienteydesarrollosustentable, 

 

 Elevar un informe mensual a la inspección de obra donde consten los avances de 
lasmedidas de mitigación, dificultades y soluciones, registro y evaluaciones de 
reunionesrealizadas,referidasal cumplimientode laspresentesespecificacionesy 
delPlandeGestión Ambiental y Social, así como suministrar toda aquella información 
ambiental querequierael COMITENTE. 
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24.2. RESPONSABILIDADES SOCIO-AMBIENTALES DELACONTRATISTA 
 

La empresa Contratista deberá remitir a la Secretaría de Medio Ambiente el Plan de 
GestiónAmbiental y Social (PGAS) de las tareas relacionadas con la Construcción de las obras 
descriptasenla presentelicitación,previaaprobación porpartedelaInspeccióndeObra. 

 

La Contratista deberá tomar todas las precauciones necesarias para evitar todo tipo de daños 
apersonas o bienes de cualquier naturaleza, incluidas las propiedades frentistas y linderas, 
siendoÚnico y exclusivo responsable del resarcimiento de los daños y perjuicios que la obra y/o 
susdependientes ocasionena lasmismas. 

 

El Contratista previo a la iniciación de excavaciones o movimientos de suelos para la 
preparacióndelterrenodeberárealizarunreconocimientocuidadosodelsitio,analizarsuhistorial,lainfor
macióndisponibleysacarsuspropiasconclusionesrespectodelanaturalezadelascondiciones 
existentes que acompañarán el desarrollo de los trabajos de la obra. En función 
deellodeterminarálasmedidasdeseguridadqueseránnecesariotomarencadaunadelasáreasdetrabajo
de preparación del terreno. 

 

El contratista estará obligado, durante las etapas de construcción, puesta en marcha y período 
depruebahastalarecepciónfinaldelaobra,acumplirconlosrequerimientosdelpresentedocumentoylasn
ormativasambientales,laborales,deriesgosdeltrabajoydehigieneyseguridad industrial, de seguridad 
pública y con toda aquella legislación que preserve el 
derechodeltrabajadorydeterceros,vigentesenlosórdenesnacional,provincial,municipaly/odeorganis
mos de regulación y control que resultaren de aplicación al proyecto y a su ejecución, 
seencuentren o no indicadas en la documentación contractual, siendo el único responsable de 
sucumplimiento tanto por parte de sus empleados, subcontratistas y de cualquier otra empresa 
opersonadequese valgaparala ejecucióndel contrato. 

 

Los daños a terceros causados por incumplimiento de estas normas y del marco legal 
vigente,seránderesponsabilidaddel contratista,quien deberáresarcirlosasu costo. 

 

24.3. PLANDEGESTIÓN AMBIENTALYSOCIAL(PGAS) 
 

Antes de iniciarlas obras, el contratista deberá presentar el PGAS a la Inspección para 
suaprobación. Asimismo, y en caso de corresponder, lo elevará ante la Secretaría de Ambiente 
yOrdenamientoTerritorial,parasu validación. 

 

DichoPGASaprobadoincluirámínimamentelossiguientesprogramas: 
 

 Programa de Contingencias para las situaciones de emergencia (accidentes en 
Obra,evacuaciones, incendios, derrames, inundaciones, etc.) que puedan ocurrir y que 
tenganconsecuencias ambientalessignificativas. 

 

 Programadeseguimientodelasmedidas demitigación 
 

 Programadeentrenamientoycapacitaciónalpersonal 
 

 Programadeinformaciónycomunicaciónalacomunidad. 
 

 Programa de Seguridad e Higiene (con implementación de protocolo covid)aprobado porla 
A.R.T. 
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 Programadeprevenciónderiesgoslaborales 
 

 Programademanejodeltránsito,desvíos,señalizacióneiluminación. 
 

 ProgramadeManejodeSuelos 
 

 ProgramadeGestióndeRecursosHídricos 
 

 ProgramadeGestióndeResiduos 
 

 ProgramadeManejodeInterferencias 
 

 ProgramadeGestióndeQuejasyReclamos 
 

 ProgramadeControldeRuidoyCalidaddeAire 
 

 ProgramadeManejodeVegetaciónyArbolado 
 

 ProgramadeCondicionesLaborales 
 

 ProgramadeEquidaddeGénero 
 

 ProgramadeCierreyRestauración 

 

 
24.4. INSTALACIÓNYOPERACIÓNDECAMPAMENTOSYOBRADORES 

 

Parala instalacióny operaciónde campamentos y obradores, deberán gestionarse ante 
lasautoridades competentes las autorizaciones correspondientes, acorde a la normativa vigente, 
asícomolospertinentespermisosdelospropietariosdelosprediosquealbergarándichasinstalaciones 
en caso de corresponder. Además de cumplir con la normativa vigente para lainstalación, 
deberáconsiderarunconjuntodemedidas deprotecciónambiental,asaber: 

 

Siemprequeseaposible,deberánseleccionarselugarespreviamenteintervenidosconinstalacionesdee
stanaturalezaosimilaroquepresentencaracterísticasdedegradaciónambiental.Denocontarconesaalte
rnativa,deberánseleccionarseterrenosplanosoconpendientes suaves, evitando zonas 
ambientalmente sensibles, tales como márgenes de cursos deagua,humedales, áreasboscosasy 
fuentes deabastecimiento o recargade acuíferos, entreotras. 

 

Los talleres, sitios de almacenamiento de combustibles y de recolección de residuos sólidos, 
sesituarán a más de cien metros (100 m) de distancia de cuerpos de agua y cincuenta metros (50 
m)deviviendasyoficinas. 

 

Los depósitos de aceites y combustibles deberán hallarse adecuadamente señalizados 
segúnnormativa correspondiente y su perímetro delimitado. Junto a los mismos, se deberán 
disponer loscorrespondientes equipos para responder ante contingencias, además de las hojas de 
seguridadde los productos almacenados. Para evitar derrames, cada tanque será aislado del 
suelo con unrecinto impermeabilizado, que deberá garantizar una capacidad de contención del 
ciento diez porciento(110%)del volumenalmacenadoen el depósito. 
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La carga de combustible y cambios de aceites y lubricantes se realizará en talleres o 
lugareshabilitados paratalfin,sobre superficies impermeabilizadas. 

 

Los baños deberán ser provistos de acuerdo a la cantidad de personal en obra, 
debiéndoseinstalarbañossegúngénero. 

 

Las cámaras sépticas deberán construirse a más de cien metros (100 m) de cursos de 
agua,doscientos metros (200 m) de fuentes de agua potable y a más de quince metros (15 m) 
deviviendasyoficinas. Lasmismasdeberánhallarseidentificadasenelsitioyenlosplanosdeobra. 

 

Cuandolosfrentesdeobraseanmóviles,deberánproveerseserviciossanitariosdetipodesplazable, 
limpios, provistos de desinfectantes, y con caudal de agua suficiente, entre otrosrequisitos dela 
normativa vigente. 

 

Elcampamento deberá ser abastecido con aguapotable,en cantidady 
calidadsuficienteyadecuada,concontrolesfisicoquímicosybacteriológicosperiódicos;conenergíaeléct
rica,saneamiento básico, infraestructura para disponerlos residuos sólidos de tipo urbano, así 
comolos tóxicoso peligrosos. 

 

AefectosdeobtenerlaaprobacióndelaUEPydelaIASO,previoalainstalacióndelcampamento, el 
Contratista presentará un croquis detallado mostrando su ubicación, 
diferentesáreas,superficie,accesosyotrosdetallesnecesarios. 

 

El campamento deberá cumplimentar con lo estipulado en la legislación vigente en materia 
desalud laboral, específicamente la Ley de Higiene y Seguridad N° 19.587, la Ley de Riesgos 
delTrabajo N° 24.557, el Decreto Nacional N° 911/96 “Higiene y Seguridad Laboral en la industria 
delaconstrucción”ytodaslasResolucionesemanadasdelaautoridaddeaplicacióncorrespondiente. 

 

Una vez efectuado el retiro de las instalaciones, deberá procederse a la implementación 
deacciones de restauración ambiental a efectos de que el área quede en condiciones similares a 
lasexistentes conanterioridada la instalaciónde loscampamentos. 

 

24.5. MOVIMIENTOSDEVEHÍCULOSYMAQUINARIAS 
 

Todoslosequiposautilizarenlaobradeberánencontrarseencondicionesdeóptimofuncionamiento, para 
lo cual el Contratista establecerá un adecuado programa de mantenimientopreventivo. Las 
unidades de transporte a utilizar deberán contar con verificación técnica vehicularvigente. 

 

Loslugaresdeestacionamientodemaquinariasyvehículosdelaobradeberánestaradecuadamenteseña
lizados.Elestacionamientodeberáestarimpermeabilizado. 

 

Todos los fluidos, producto de la reparación y el mantenimiento de los vehículos empleados en 
laobra, serán almacenados y manipulados adecuadamente, prohibiéndose su derrame en el 
lugar.Losfiltrosusados,previamentedrenados,seránalmacenadoseneldepósitoderesiduospeligrosos
e identificados segúnsucorrespondientecorrientededesecho. 

 

La Contratista deberá maximizar las medidas de seguridad a fin de reducir el riesgo de 
accidentescausados porvehículos. 
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24.6. ZANJAS 
 

Planificar las actividades de apertura y cierre de zanjas para minimizar afectaciones al paso 

devehículosypersonas. 

 

La Contratista suspenderá la excavación durante períodos de mal tiempo, particularmente 

durantelas precipitacionesintensas. 

 

Lacontratistadeberáimplementarlasmedidasdeseguridadpertinentes(señaleslumínicas,vallas, 

cartelería, etc.) para indicar la presencia de zanjas abiertas con el propósito de 

preveniraccidentes. 

 

Disponer adecuadamente el suelo y subsuelo de manera que no se mezclen, en aquellas 

zonasdonde se pueda practicar una selección edáfica durante la excavación. La tierra extraída 

seubicarádeformatalquenogenereendicamientos enelterreno. 

 

La Contratista se asegurará de acopiar el material extraído, al costado de la zanja y dejar 
unespacio libre a lo largo de la misma para evitar accidentes, conservando en forma ordenada 
lasdistintas capas del suelo extraído en las tareas de apertura de zanjas, a efectos de que 
searestituidoen la secuenciaoriginal cuando seproceda al tapadofinal. 

 

24.7. DAÑOSATERCEROS 
 

Previo inicio de obra, la empresa Contratista deberá realizar un relevamiento exhaustivo de 

lasposibles interferencias a lo largo de la franja de obra, con el propósito de evitar riesgos 

deaccidentes,derrames,incendios,explosionesyconflictosconcomunidades,superficiariosyempresas 

de servicio.LaContratista deberá identificar las interferencias detectadas en un 

planodeobradondeseconsignarásuubicación,tipo,profundidad,altura,etc. 

 

Si durante la construcción de la obra se dañaran estructuras, líneas de electricidad, vías 

deacceso, o cualquier otra infraestructura, por negligencia de la Contratista, éste deberá reparar 

losdaños yreconstruirlasobrasdañadasasu costa. 

 

Todo elemento que deba ser retirado en virtud de la ejecución de las obras deberá ser 

repuestopor el contratista en iguales o mejores condiciones que las originales y a entera 

satisfacción de losposibles damnificados. 

 

24.8. COMUNICACIÓNSOCIAL–INFORMACIÓN ALASCOMUINIDADES 
 

LaContratistadeberáelaborarunProgramadeComunicaciónSocialquepreveaaccionesadecuadas de 

difusión para informar tanto a la comunidad como a eventuales usuarios 

afectados,cuestionesrelacionadasconlaconstruccióndelaobra,asícomoelsistemadisponiblederecep

cióndequejasyreclamosyconsultas. 

 

LaContratistacolocarácarteleríadeadecuadasdimensionesycontrastequeaseguresuvisibilidad a la 

comunidad, en sitios estratégicos, a designar conjuntamente con la Inspección 

deObra,conindicacióndelresponsabledelaContratista,el teléfonoyotrosmediosdisponiblespara 
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que los vecinos puedan comunicarse con la empresa a efectos de presentar cualquier 

queja,reclamoosugerenciarelacionada con la obra. 

 

La Contratista deberá implementar adecuadamente medidas de delimitación y señalización de 

lasdiferentes actividades y usos del espacio; medidas de difusión y comunicación preventiva a 

todoslos actores sociales involucrados, incluidos los gubernamentales y Organizaciones de la 

SociedadCivil; medidas de control y vigilancia, en coordinación con las autoridades locales, a fin 

de reducirla exposición de la población a los riesgos propios o inducidos por la construcción de la 

obra, conespecial énfasis en la prevención de la contaminación ambiental y eventuales 

contingencias,incluidas lasoperaciones normalesdeequipos ymaquinarias. 

 

24.9. MECANISMO DEGESTIÓNDEQUEJASYRECLAMOS 
 

La Contratista deberá elaborar un Mecanismo para la gestión de quejas y reclamos, arbitrando 

losmedios para facilitar la recepción de inquietudes (consultas, reclamos, quejas, sugerencias) de 

laspartesinteresadasdelproyectoyresponderalasmismasentiempoyforma,afindesolucionarlas,antici

pandolaocurrenciadepotencialesconflictos.Denopoderevitaréstosúltimos, deberá promover la 

negociación, esforzándose en alcanzar su resolución de manera dealcanzar 

unasoluciónventajosaparatodoslosactoresinvolucrados,incluidoelproyecto. 

 

El mecanismo estará disponible desde el inicio de la obra y durante todo el ciclo de vida 

delproyectosiendolaContratistaresponsabledesuimplementación,bajolasupervisióndelaUEP.El 

proceso deberá ser accesible a todos los interesados (con especial atención de aquellos 

gruposmás vulnerables), culturalmente apropiado, transparente, debe asegurar la confidencialidad 

de laparte que interpone la inquietud, queja o reclamo y sus resultados deben ser justos, efectivos 

yduraderos. 

 

AdemásdelLibrodeQuejasyReclamos,laContratistadeberádisponerdeunteléfonoyuncorreoelectrónic

oquerecepcionesquejas/reclamos/consultasdelapoblacióndurantelasveinticuatro horas (24hs) del 

día durante el tiempo que dure la ejecución de la Obra. Todo lorecepcionado por este medio 

deberá seguir la misma línea de seguimiento y resolución que elLibrodeQuejasyReclamos. 

 

24.10. CONTROLDEPOLVOSUELTOYHUMO 
 

La Contratista proporcionará toda la mano de obra, equipos y elementos que se requieran, 
ytomarámedidaseficacesenloscasosyconlafrecuencianecesariadeterminadaporlaInspección de 
Obras, para evitar que su operación produzca polvo o humo en cantidades quecausen perjuicios a 
terceros y/o a los bienes materiales de la Provincia de Mendoza y/o 
AYSAMSA,vegetalescultivados,animalesdomésticos,árboles,uocasionenmolestias,segúnlasdefinal
a Inspección de Obras. La Contratista será responsable por cualquier daño producido por polvo 
ohumo originado en sus operaciones. Las medidas para reducir los efectos del polvo o 
humodeberáncontinuarhastaelmomentoenquelaInspeccióndeObrasloliberedecualquierresponsabili
dad posterior. No se reconocerá pago alguno en concepto de medidas para reducir losefectos del 
polvo o humo, y todo costo que demanden las mismas deberán correr por cuenta de laContratista. 
No se permitirá el uso de agua que produzca barro en las calles, veredas o caminoscomomedio 
substitutodel barridouotrossistemas de controldel polvo. 
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La Contratista no emitirá a la atmósfera humo, polvo u otros elementos contaminantes del aire, 
encantidades que configuren una infracción a las reglamentaciones establecidas por la 
autoridadcompetente. 

 

24.11. CONTROLDE RESIDUOS 
 

Durantetodaslasetapasdelaconstruccióninclusolassuspensionesdetareas,hastalaRecepción 
Provisoria del proyecto, la Contratista mantendrá el lugar de la obra y demás áreas queutilice, en 
forma limpia y ordenada, libre de cualquier acumulación de residuos o escombros. 
LaContratistaeliminarátodoslosresiduosydeshechosproducidosenlaobra,decualquierclaseque sean, 
y dispondrá la recolección y eliminación de dichos materiales y residuos a intervalosregulares 
determinados porla Inspección de Obras.El tratamiento de los residuos 
sólidoshastasudisposiciónfinal deberá respetarlosiguiente: 

 

 Elalmacenamientoenellugardondeseprodujoelresiduo 
 

 Larecolecciónytransporte 
 

 Laeliminaciónydisposiciónfinal 
 

Se debe proveer de recipientes adecuados, con tapa, resistentes a la corrosión, fáciles de 
llenar,vaciar y limpiar. El lugar donde se ubiquen los recipientes debe ser accesible, despejado y 
de fácillimpieza. Larecolecciónsedeberárealizarporlomenos unavezaldíayenhorarioregular. 

 

Todo derrame será inmediatamente eliminado, limpiándose el área. La eliminación de residuos 
ymateriales excedentes deberá realizarse fuera de la obra de construcción, en un todo de 
acuerdocon los códigos y ordenanzas locales que rijan los lugares y métodos de eliminación 
vigentes enmateriadeseguridad,ylasquerigenlaseguridade higiene deltrabajo. 

 

24.12. RESIDUOSPELIGROSOS 
 

LosresiduospeligrososgeneradosporelContratistaserántratadossegúnlaLeyNacionalN°24051deresi
duospeligrosospromulgada enelaño1991. 

 

24.13. PREVENCIÓN YPROTECCIÓN CONTRAINCENDIOS 
 

Sedebeninstalarmatafuegosencantidadytipoadecuadoalasclasesdefuegoinvolucradosenel obrador, 
todos los lugares donde se almacenen materiales combustibles e inflamables, en 
cadafrentedetrabajodondeexistariesgopotencial deincendio. 

 

La cantidad de matafuegos necesarios se determinará según las características y áreas de 
losmismos, importancia de riesgos, carga de fuego, clases de fuegos involucrados y distancia 
arecorrerparaalcanzarlos. 

 

Los equipos e instalaciones de extinción de incendio deben mantenerse libres de obstáculos y 
seraccesiblesentodo momento.Debenestarseñalizadosy suubicaciónserá tal que 
resultenfácilmentevisibles. 
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25. CONSIDERACIONESCOMPLEMENTARIAS 

25.1. DAÑOSATERCEROS 
 

El Contratista será único responsable de cualquier daño, desperfecto o perjuicio directo o 
indirectoocasionado a personas y/o edificios o instalaciones derivados del sistema de trabajo o por 
falta deprevisiónqueresultare de la ejecuciónde laobra. 

 

25.2. REFACCIONESDEOBRASINAUTORIZACIÓN 
 

El Contratista deberá abstenerse de hacer refacciones que oculten desperfectos producidos 
porcualquier circunstancia en las distintas estructuras de las obras, sin previo aviso o 
consentimiento,porescrito,dela Inspección. 

 

25.3. EQUIPAMIENTOMÍNIMONECESARIO 
 

ElContratistadeberácontar conun equipamiento mínimoparacumplirconlos 
trabajosdelpresenteconcurso.Estepodráserdesupropiedado alquilado. 

 

Indicará en forma fehaciente el plan y programa para la adquisición y/o alquiler, en caso de 
nodisponerlos.Enelmomentodeaperturapresentarácertificacionesdelosproveedores,aseverando 
que pueden proveer los equipos según indica el programa. Esta información 
tendrácarácterdedeclaraciónjurada. 

 

El equipamiento descripto en la Oferta será exigido durante la ejecución de la obra. Ante 
laimposibilidad de su provisión, la Contratista deberá sustituir el equipo ofertado, manteniendo 
suscaracterísticas y/o suplantado por el equivalente que garantice la misma capacidad operativa 
oresulte superadora. Si el cambio resultase en variaciones de precios en relación a la 
oferta,deberánserafrontadosporla Contratista asuexclusivo cargo. 

 

25.4. HORARIODETRABAJO 
 

Lostrabajosseránejecutadosdelunesaviernes,elhorariodetrabajonormalseráde8.00hsa 
16.00 hs, el horario de trabajo podrá ser convenido con la inspección de obra de acuerdo a 
lasordenanzasmunicipales.Cuandoresultenecesarioefectuartrabajosfueradeesehorario,mediando 
razón que lo justifique a criterio de la Inspección,loscostosadicionalesalos que sevea obligado a 
incurrir AYSAM S.A. por supervisión y del personal afectado a la inspeccióncorrerán por cuenta y 
cargo del contratista. Éstos serán recuperados del Contratista por 
AYSAMS.A.,quienpodrádeducirlosdecualquiercantidaddevengadaoadevengarenfavordelContratist
a. 

 

Si eventualmente por razones de servicio, AYSAM S.A. o la Inspección de Obra solicitare 
laejecución de algún trabajo nocturno, o en días sábados, domingo y/o feriados, el 
Contratistadeberáejecutarlo sinque elloderive enalgúnreclamo detipo económico. 

 

Esto también es válido para la garantía de los trabajos, es decir si un trabajo efectuado 
fallara,deberárepararlo inmediatamente. 

 

Elincumplimientoserápenadoconmultas,además,sielrepresentantedesignadoporlaContratista no 
fuera localizado o no se presentase de inmediato a realizar el trabajo, según 
suurgencia,podráserejecutado porpersonal deAYSAMS.A. 
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El costo de la reparación efectuada correrá por cuenta del Contratista, además de las 
multascorrespondientes. 

 

25.5. PERSONAL 
 

La vinculación contractual se establece sólo entre el Comitente. y el Contratista de los servicios 
aprestar, por lo que la primera se desliga de toda responsabilidad en cuanto al cumplimiento de 
lasegunda delas obligacionesemergentes por lavigenciadenormas decarácter previsional,laboral, 
social e impositivo, y lo dispuesto en los convenios laborales y cualquier otro derechocreado hasta 
la fecha de formalizarse el contrato con posterioridad a dicho acto. En 
consecuencia,quedaaexclusivocargodelContratista,todaclasederetribuciones,beneficios,seguro,tra
nsporte,alojamiento,cargassociales,etc.,quepudieranproducirse. 

 

Todo el personal de la Contratista que esté afectado al servicio deberá estar vinculado con él, 
porcontratoen relaciónde dependenciadebiendo así declararlaante 
elComitente.Además,elContratistatambiénseráresponsabledelosdañospropios,alaobrayatercerosq
uesepresenten durante el período de contratación, como así también de la integridad física de 
losoperarios que se desempeñen en la obra por lo que deberá cubrirlos con un seguro 
contraaccidentes de trabajo. Al fin de no contravenir las disposiciones laborales vigentes al horario 
delabor,elContratistadeberápreveryllevaracabolosreemplazosdelpersonalqueseannecesarios para 
dar cumplimiento al régimen de trabajo establecido en el presente pliego 
deEspecificacionesTécnicasDetalladas. 

 

El Comitente se reserva el derecho de exigir todos los comprobantes mencionados en el 
presenteartículoprevio a certificarlostrabajos. 

 

25.6. LUGAR PARAPERSONALDE OBRA 
 

El Contratista deberá tener un tráiler que sirva como lugar de reunión para meriendas o 
almuerzosdelpersonal deobra. 

 

Deberá disponer además de un lugar de uso exclusivo para la Inspección de la obra en 
perfectascondiciones de habitabilidad e higiene, dicho espacio deberá contar como mínimo con 
una mesa,dos sillas. 

 

Dichos lugares deberán ser sometidos a procesos de desinfección y de control de insectos con 
ladebida periodicidad, conservarse en las mejores condiciones de limpieza y con instalaciones 
quepermitanmantenercondicionessatisfactoriasdeiluminación,ventilaciónytemperatura,atendiendoa 
lahumedadambientecaracterística de la zona. 

 

25.7. VESTIMENTADELPERSONAL 
 

El contratista deberá proveer a su personal ropa adecuada al trabajo y uniforme para 
todos,siempre en cumplimiento de las normas de Seguridad e Higiene en vigencia o 
indicacionesparticularesdelMunicipioo enteencuyajurisdicción las obrasseránrealizadas. 

 

25.8. SERVICIO SANITARIOPARAELPERSONAL 
 

El Contratista montará al pie de obra un servicio sanitario con baño químico a razón de uno 
porcada ocho personas, el cual permanecerá en perfectas condiciones de Higiene y 
Seguridadduranteel plazo completo de obra. 
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25.9. SEGUROS 
 

El Contratista será el único responsable de los daños propios, a la obra y a terceros que 
sepresenten durante el período de ejecución de la obra por lo que deberá contar previo al inicio de 
laobraconlos segurosespecificadosenlascondiciones generales decontratación. 

 

25.10. VEHÍCULOPARAINSPECCIÓNDEOBRA 
 

Los oferentes deberán incluir en su propuesta, la provisión de (01) UNO vehículo 
automotor,modelo2.020osuperior,loscualesdeberánserentregadosdentrodelos(10)diezdíasposterio
res a la firma del Acta de Inicio y que serán devueltos a la Contratista en el momento 
deefectivizarse la Recepción Provisoria de la Obra. Dicha movilidad responderá a las 
siguientescaracterísticas: 

 

 Pick-Updoblecabina4x2 
 

Deberántenerlossiguientesaccesorios:aireacondicionado,calefacción,limpiaparabrisas,cinturonesd
eseguridad,radio,gatohidráulico,ruedadeauxiliocompleta,llavederuedas,matafuegos,balizasreglame
ntarias. 

 

Los vehículos a proveer deberán incluir sus pagos de impuestos, patentes y cobertura de 
segurocompleto contra todo riesgo y estara nombre delaEmpresaContratista,desdeel Iniciode 
laObrahastala RecepciónProvisoria de lamisma. 

 

Losgastosdemantenimiento,combustible,cambiosdeaceite,engrasesylavados,seránafrontados por 
la Contratista. Si eventualmente durante el plazo de ejecución de la obra, alvehículo afectado 
fuera necesario efectuarle reparaciones, el Contratista deberá suministrar 
otrovehículosimilarenformainmediata. 

 

Se proveerá el combustible a través de vales, los que serán provistos por la Adjudicataria el 
primerdía hábil de cada mes, considerando un consumo mensual aproximado de 300 litros por 
mes. Seproveerán además los servicios de mantenimiento que correspondan (cubiertas, aceite, 
filtros,etc.). La provisión de combustible y servicios de mantenimiento se deberán considerar 
desde eliniciode obra hastala Recepción ProvisoriaTotalde lamisma. 

 

Porelincumplimientototaloparcialdelaprovisióndelvehículoindicado,seleaplicaráalContratista una 
multa del (0.5‰) cero punto cinco por mil del monto actualizado del Contrato deObraporcadadía 
de atraso. 

 

26. MANUALESDEUSUARIO YDEINSTALACIÓN 

Todos los equipos previstos o no en Especificaciones Generales o Particulares que sean 
provistosen conjunto con las obras a desarrollar (bombas, etc.)deberán incluir la provisión de 
manuales deUsuarioyde Instalaciónen idioma ESPAÑOLotraducido al español. 

 

En el caso que para la configuración de los equipos sea necesario el uso de algún 
softwareespecífico, deberá contar con la licencia respectiva a nombre de AYSAM, según 
requerimiento delDepto. Sistemas y Telecomunicaciones. Iguales consideraciones para toda otra 
aplicación desoftwareincluida en la oferta. 



52 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página52 de182 

 

 

 
 

 

27. GARANTÍA 

El equipamiento provisto deberá contar con una garantía no menor a 2 años. La extensión de 
lagarantía debe ser realizada a nombre de AYSAM a los efectos pueda hacer uso de la misma 
sifueranecesario. 

 

En su oferta deberá incluirse Certificación del fabricante que avale al Proponente a extender 
lagarantía a Favor de AYSAM, designándolo además como el servicio técnico autorizado en 
laprovincia de Mendoza. La Certificación debe estar en vigencia y por una extensión de tiempo 
quesupereel período degarantía del equipo. 

 

28. SERVICIOTECNICO 

TodosloscomponentesdescriptosdeberáncontarconserviciotécnicoenlaProvinciadeMendoza, 
remitiendo para considerar en las ofertas, antecedentes de obras similares, con susrespectivos 
contactos para que personal de AYSAM pueda solicitar, si lo considera 
necesario,opiniónsobrelasolvenciadelProveedor,fundamentalmentesobreelserviciopostventadelinst
rumentalprovisto. 

 

29. CAPACITACIÓN 

El proveedor ofrecerá una capacitación sobre los equipos provistos, la misma incluirá: modo 
defuncionamientode equipos ysistema,mantenimiento yoperación. 

 

30. CONDICIONESGENERALESPARAELCONTROLDETAREASYACEPTACIÓNDE 
MATERIALES 

El presente capítulo define las normas y exigencias que deben cumplir los materiales, y 
losensayos, equipos yprocedimientos asociados alaevaluacióndesus características. 

 

Todos los materiales que se incorporen a la obra deberán estar en un todo de acuerdo a 
estasETP,ydeberáncontarcon la aprobaciónde laInspecciónde obra. 

 

30.1. ENSAYOSDEMATERIALES 
 

A los efectos del control sobre calidad de los distintos materiales a emplear en las obras, 
laInspección, podrá ordenar los ensayos que considere necesarios en el Laboratorio de Ensayo 
deMaterialesque propongaelContratista y aceptela Inspección,en cuyocasolos gastosdeextracción 
de muestras, transporte y ensayos, correrán por exclusiva cuenta del Contratista, 
noexistiendoítemespecífico parasu certificación ypago. 

 

En el caso de que, a juicio de la Inspección, resulte dudosa la procedencia de algunos de 
losmateriales, previo a su aprobación, se exigirá al Contratista un certificado de calidad expedido 
poralgunainstitución deconocida trayectoria. 

 

30.2. LIMPIEZADEOBRA 
 

Una vez concluida la obra debe procederse a la total limpieza, debiendo quedar el lugar libre 
deobstáculos, material, tierra, escombro y sobrantes. Se incluye la carga, transporte y descarga 
enlugareshabilitadosatalfin. 
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No existe ítem específico para estas tareas por lo que deberán considerarse dentro de los 
gastosgenerales de laobra. 

 

31. INCORPORACIÓNDEMATERIALESALAOBRA 

Todo material que se incorpore a la obra deberá estar conforme a las exigencias del Manual 
deEspecificacionesde Materialesde AYSAMS.A.en vigencia. 

 

En los casos que el material no se encuentre especificado en el mismo se contemplaran 
lossiguientescriterios: 

 Poseer el sello de calidad IRAM, de conformidad con las normas 
IRAMcorrespondientes 

 EntregarseconcertificadoIRAMdeaprobacióndellote. 
 

En todos los casos, previo a efectivizar la recepción definitiva del material o incorporarlo a la 
obra,el mismo será controlado por la Inspección de la Obra, para corroborar el cumplimiento de 
lasnormascorrespondientes. 

 

Si por la procedencia de los materiales no existiese normativa nacional, el Contratista 
deberáadjuntar las normas internacionales respectivas a los efectos pueda expedirse la 
Inspección de laObra.Los 
costosderivadosdeestasaccionesseconsideranincluidosdentrodelpreciodeprovisióndel material o 
accesoriorespectivo. 

 

31.1. RESPONSABILIDAD DELACONTRATISTAEN LAGUARDADEMATERIALES 
 

La contratista será la única responsable de la guarda y correcto almacenamiento de todos 
losmateriales y equipos que sean incorporados a la obra, esto implica que deberá responder 
antecualquier daño, deterioro, faltantes, robo, vandalismo, siniestro, y cualquier otra circunstancia 
queprovoque una alteración en la calidad y/o en las condiciones originales de los materiales y 
equiposalmacenados enobra. 

 

Esto se aplica tanto para los materiales y equipos almacenados para su uso posterior, como 
paralos equipos aprobados y/o instalados, desde el momento de su entrada al predio de obra, 
hasta lafirmadel Acta deRecepciónProvisoria de la obra. 

 

Enelcasodeocurrenciadeestoseventos,quedaaexclusivocriteriodelaInspecciónlaaceptación de los 
materiales involucrados, en caso contrario la Contratista deberá reponer losmateriales y/o equipos 
afectados por otro igual o superior, quedando a su cargo todos los 
gastosquesederivendeestastareas.Dichareposicióndeberáserefectivadentrodeunplazoconsensuad
oconlaInspeccióndependiendo deltipodematerial oequipoareponer. 

 

31.2. MATERIALESAPROVEERPOR LACONTRATISTA 
 

31.2.1 Recepcióndemateriales 
 

En todos los casos, previo a efectivizar la recepción definitiva del material o incorporarlo a la 
obra,elmismoserácontroladoporlaInspección,queexigirá,cuandoasíseacompetente,loscertificadosd
elosmateriales queestén normalizadosqueseadecuena normasIRAM. 

 

La calidad de los materiales a utilizar en obra deberá satisfacer en todos los casos las 
NormasVigentesenAYSAMS.A.,antesdel iniciode lostrabajosyprevioasuutilizaciónen obra. 
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AlpedirlaaprobacióndelosmaterialesautilizarelContratistapresentaráloscertificadosy/odatos 
garantizados de fábrica donde se consigne expresamente la calidad de los mismos y lasNormas 
Nacionales o Internacionales bajo las cuales se procede a su fabricación. AYSAM S.A. 
sereservalafacultaddesolicitartodalainformacióntécnicay/oensayosnecesariosycomplementariosqu
ejustifiquensuutilización enla obra. 

 

31.2.2 CertificaciónyPago–AspectosGenerales 
 

La Certificación y pago de los materiales a proveer por el Contratista se realizará solamente 
paraaquellos ítems específicos de provisión de materiales y se efectuará una vez que la 
Inspecciónaceptelosmismos. 

 

En aquellos casos que la aceptación final dependa de las condiciones de instalación, se 
certificarádeacuerdoa loindicado en cadaítemenparticular. 

 

Los materiales a proveer por la Contratista que no presenten Ítem específico de provisión, 
seconsideran incluidos dentro de los ítems indicados en la planilla de Cotización 
correspondientes(que sean necesarios para concretar determinada tarea) y no será posible 
certificar acopio delos mismos,salvoquese indiqueexpresamenteen pliegosparticulares. 

 

32. PROVISIÓNDEMATERIALES 

32.1. CAÑERIADEPLÁSTICOREFORZADOCONFIBRADEVIDRIO(PRFV) 
 

32.1.1 Alcance 
 

Se proveerá cañería de PRFV SN 5000 N/m² PN2, con uniones espiga y enchufe con doble 
aro,paraconduccióndelíquidoscloacales,condiámetrosnominalesindicadosenlaplanilladecotización, 
y en tramos de 12 m de longitud, incluyendo en la provisión todos los aros de gomarequeridos 
para su montaje. Se entiende que el diámetro de identificación es el 
denominadoDiámetroNominal(DN),elcual correspondealdiámetro internodelacañería. 

 

Lacañeríadebeverificarlassiguientespresiones: 

 Presión máxima admisible (PMA): Máxima presión que puede soportar la cañería 
enservicio, enrégimenpermanente.Enestecasoserá de0.2MPaó2kg/cm²(2bar). 

 Presión máxima de prueba (PMP): Máxima presión que puede soportar la 
cañeríadurante la prueba hidráulica en la obra, antes de poner la conducción en 
servicio. Será1,5vecesla PMA. 

 

Toda la cañería será probada para determinar sus dimensiones, aplastamiento y estanqueidad 
delas juntas, de acuerdo a lo requerido por la Norma ASTM. La presión de prueba de 
estanqueidaden fábrica será de dos veces la presión nominal de la clase. Se presentará un 
informe de estosresultados. 

 

32.1.2 Normas 
 

ElContratista proveerá lacañeríadePRFV completa, de conformidadcon laNorma 
ASTMD3262/87“EspecificaciónparacañosdePRFVparaCloacas”yladocumentacióncontractual. 

 

Los tubos deberán responder a las Normas IRAM 13.431 “Tubos de poliéster insaturado 
reforzadoconfibradevidrio.Medidas”eIRAM13.432“Tubosdepoliésterinsaturadoreforzadoconfibrade 
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vidriodestinadosaltransportedeaguaylíquidoscloacalesconpresiónosinella.Característicasymétodos
de ensayo”ylasreferenciadas. 

 

Para las verificaciones estructurales de las tuberías instaladas en zanja se utilizará la 
NormaAWWAC-950yAWWAM45. 

 

El espesor de diseño se calculará en función de las condiciones de servicio a que estén 
sometidosyde lascaracterísticasdefabricacióndelmaterial. 

 

Aunque el espesor de diseño (calculado) sea menor que el espesor mínimo de diseño tabulado 
eltubosefabricarárespetando esteúltimo. 

 

32.1.3 Presentaciones 
 

El Contratista deberá presentar planos de taller con las dimensiones de todos los caños, 
piezasespeciales yelementosauxiliares. 

 

32.1.4 Certificación 
 

El Contratista deberá presentar una declaración certificando que los caños y otros productos 
omateriales suministrados bajo esta cláusula están de conformidad con los estándares de 
calidadrequeridos. 

 

32.1.5 Inspección 
 

La Inspección se hará en fábrica, pudiendo realizarse en otro lugar por convenio previo y 
deberácumplirconla normaIRAM13.431. 

 

Todos loscaños podránserinspeccionadosenlaplantadel fabricantedeacuerdo 
conlasdisposicionesdelasnormas referenciadas, 
conlosrequisitosadicionalesestablecidosenlapresente especificación. El Contratista notificará a la 
Inspección de Obras por escrito la fecha decomienzo de su fabricación, por lo menos catorce días 
antes del comienzo de cualquier etapa defabricacióndelcaño. 

 

Mientras dure la fabricación del caño, la Inspección de Obras tendrá acceso a todas las 
áreasdonde se realice dicha fabricación, y se le permitirá realizar todas las inspecciones que 
seannecesarias para verificarel cumplimientodelasEspecificaciones. 

 

32.1.6 Ensayos 
 

Salvo las modificaciones indicadas en la presente especificación, todo material empleado 
parafabricar el caño será ensayado de acuerdo con los requisitos de las normas referenciadas, 
segúncorresponda. 

 

El Contratista realizará dichos ensayos de materiales sin cargo para el Comitente. La 
Inspecciónde Obras podrá presenciartodos los ensayos efectuados por el Contratista; siempre que 
elprograma de trabajo del Contratista no se atrase por motivos de simple conveniencia de 
laInspeccióndeObras. 

 

Seprobaráelcañoparadeterminarsusdimensiones,constantederigidezdelosaros,aplastamiento,yesta
nqueidaddelasjuntas,deacuerdoalorequeridoporlaNormaAWWAC- 
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950 “Caños de fibra de vidrio para presión” e IRAM 13440 (“Método de determinación de 
laestanqueidaddelasjuntas”).Sepresentaráuninforme deestosresultados. 

 

La rigidez mínima de los caños, determinada mediante los ensayos previstos en la Norma 
ASTMD-2412, será la indicada en la Tabla 5 de la norma ASTM D-3262. El fabricante tendrá a su 
cargoel diseño del espesor real de la pared de acuerdo con la norma AWWA C-950 en lo que 
seaaplicable. 

 

Paraladeterminacióndelaresistenciadelanilloaflexiónalargoplazoseemplearáelprocedimientode 

laNorma ASTMD-3681 usandouna solucióndeH2SO4IN. 
 

Para evaluar la corrosión interna que se puede producir en los tubos de plástico reforzado 
ycaracterizarla eficiencia de la barrera química con la que cuenta el tubo ensayado,rige 
loespecificado en la Norma IRAM 13433 “Método de determinación de la resistencia química, 
bajotensión por deformación” y en la Norma ASTM D-3861 que establece los ensayos de 
corrosión-deformaciónaque seránsometidosloscaños. 

 

Todos los caños y piezas especiales serán sometidos a prueba hidráulica en fábrica de 
acuerdocon el procedimiento indicado en la Norma AWWA C-950. La presión de prueba en fábrica 
serácomomínimo dosvecesla presión delaclase. 

 

Ademásdelosensayosrequeridosexpresamente,laInspeccióndeObraspodrásolicitarmuestras 
adicionales de cualquier material, incluso muestras de revestimientos para la 
realizacióndeensayosporparte delComitente. 

 

32.1.7 PruebadeMandrilado 
 

Se realizará una prueba de mandrilado sobre todos los caños después de tapar y compactar 
lazanja, pero antes de colocarse el pavimento definitivo, y antes de la prueba que se efectúe 
paradeterminar pérdidas. Se pasará a mano a través del caño un mandril cilíndrico rígido, 
cuyodiámetro sea por lo menos el 97 % del diámetro interno de diseño. La longitud mínima de la 
partecilíndrica del mandril deberá ser igual al diámetro de diseño del caño. Si el mandril se 
atascadentrodelcañoencualquierpunto, deberáretirarseyreemplazarseeltramootramosnecesarios. 

 

32.1.8 Producto 
 

32.1.8.1. Marcado 
 

Todos los caños suministrados en virtud de esta Especificación se marcarán en la forma 
exigidaporla NormaASTMD-3262. 

 

32.1.8.2. Piezasdeajuste 
 

Se proveerán piezas de ajuste según se requiera para que la colocación de los caños se ajuste 
alas ubicaciones previstas para los mismos. Cualquier modificación efectuada en la ubicación 
onúmerodedichoselementos deberáseraprobadaporlaInspeccióndeObras. 

 

En el caso en que los caños sean de sección troncocónica, se deberá proveer por cada 
ManguitodeEmpotramiento(yenmismacantidad)surespectivoTramoCalibradode12metrosdelongitud
. 
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32.1.8.3. Acabados 
 

Los caños y piezas especiales deberán tener una superficie suave y densa. Deberá estar libre 
defracturas,agrietamientoe irregularidadesen lasuperficie. 

 

32.1.8.4. Empleo 
 

La cañería de PRFV para cañerías sin presión interna se empleará para diámetros de 700 mm 
enadelante. 

 

32.1.8.5. Clasificacióncelular 
 

Los caños y las piezas especiales responderán a la norma ASTM D-3262 Tipo 1 ó 2, acabado 
1,2ó 3,grado1 ó2. 

 

32.1.8.6. Caños 
 

Los caños deberán ser del diámetro y la clase indicada en los planos de proyecto, y deberán 
sersuministrados completos con empaque de acuerdo a lo indicado en los documentos del 
contrato, ytodas las piezas especiales y accesorios en conformidad con los documentos del 
contrato. Eldiámetronominal seráel diámetro interno. 

 

Los extremos de toda pieza o tramo cortado de caños deberán recubrirse y sellarse con resina, 
enlaformarecomendada porelfabricantedeloscaños. 

 

LacañeríatambiéndeberáresponderalassiguientesNormasASTM: 

ASTMD5.364“Standardtestmethodlongtermring-
bendingstrainoffiderglasspipe",referentealosensayosde vidaútilde cañeríacondeformacionesporflexión. 

ASTMD3.839“Standardpracticeforundergroundinstallationoffiderglasspipe",referenteala 
instalación dela cañería. 

AWWAMANUALM45“FiberglassPipeDesign” 
 

Mediante inspección ocular deberá verificarse en todos los tubos moldeados y terminados que 
noexistan afloramientos de fibras hacia el exterior de la superficie, comprobándose, además, 
quehaya un recubrimiento de resina de un espesor mínimo de 1 mm porencima de la capa 
derefuerzosubyacente. 

 

Respecto a la verificación del contenido del monómero estireno rige lo especificado en la 
NormaIRAM13.435. 

 

32.1.8.7. Juntas deCaños 
 

Salvo que se indique lo contrario en los Planos de Proyecto se usará junta elástica tipo espiga-
enchufeotipomanguito. 

 

LosarosdegomaresponderánalaNormaIRAMNº113.035-2006. 
 

Paraladeterminacióndelaestanqueidadydeflexiónangulardelasjuntas,aplicablealostubosde plástico 
reforzado con fibra de vidrio con unión deslizante (junta con aro elastomérico), rige loespecificado 
en la Norma IRAM 13.440 "Métodos de determinación de la estanqueidad de lasjuntas". 
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En aquellos casos en que los caños deban llevar bridas, las mismas deberán responder en 
loreferenteaespesoryperforadoaloestablecidoenlacorrespondienteNormaANSI-AWWA. 

 

Asimismo, se admitirán como alternativa, cuando las condiciones de servicio lo requieran y 
elfabricantedetuberíasloavale,otrostiposdeunionesdeprobadaeficaciaenelordeninternacional: 
Uniones mecánicas de acero ("Vicking Jhonson", "Dresser", etc.) – Uniones 
flexiblesdeAcero(“Straub”,“Teeka,“Arpol”,etc.). 

 

32.1.8.8. PiezasespecialesyAccesorios 
 

Las piezas especiales y accesorios serán moldeados en conformidad con la Norma ASTM D-
3262. 

 

Lasjuntasserándelosmismostiposquelasespecificadasparalos caños rectos. 
 

Respecto a los accesorios y piezas de conexión o derivación, siempre que las condiciones 
deservicioasílopermitan,todaslaspiezasespecialesoestructurascomplementariasseránfabricadas en 
PRFV con el fin de homogeneizar el sistema de conducción, evitándose fenómenosdecorrosión 
decarácterparcial inherentesa otros materiales. 

 

32.1.8.9. Transporte 
 

Se revisarán todos los tubos en el lugar de descarga para asegurarse de queno hayan 
sufridodaño alguno durante el transporte. También se recomienda volver ainspeccionar cada 
tuboinmediatamenteantesde procederasuinstalación. 

 

Nosedebenutilizar lostubosquetenganaspectodeestardañadosodefectuosos. 
 

Cuandoseanecesariotransportarlostubosdesdeellugardedescargahastaellugardeinstalación se 
utilizará el embalaje original de envío. Si esto no es posible, entonces se debedepositar los tubos 
sobre maderas planas distanciadas 4 metros (3 metros en caso de 
diámetrospequeños)comomáximoycon unvoladizo de2metroscomomáximo. 

 

También se deben fijar los tubos para que permanezcan estables y separados y se tiene 
queasegurar que no haya contacto entre ellos para que las vibraciones debidas al transporte 
noproduzcanuna abrasiónentrelosmismos. 

 

32.1.8.10. Manipulación 
 

La descarga de los tubos cae bajo la responsabilidad del Contratista. El uso de cuerdas de 
guíaatadas a los tubos o a los embalajes de los mismos facilita el control manual de los tubos 
durantelaelevacióny posterior manipulación.Encaso de quesenecesitenvariospuntos 
deanclajeutilizar barras. La finalidad de estos métodos es evitar que los tubos caigan, tengan 
colisiones orecibangolpes,enespecialensus extremos.Nose permitiráelusodeeslingasmetálicas. 

 

Los tubos sueltos se pueden izar usando flejes flexibles o cuerdas. En ningún caso se han de 
usarcables de acero o cadenas para levantarlos o transportarlos. No se deben izar tubos pasando 
unacuerdaporelinteriorde los mismosde extremoaextremo. 
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32.1.8.11. Almacenaje 
 

El Contratista será el único responsable del adecuado almacenaje de los caños, accesorios y 
arosdegoma. 

 

Cuandosedepositenlostubosdirectamenteenelsuelosedeberáasegurarquelazonaseaplanayqueesté
exentadepiedrasuotrosescombrosquepuedandañareltubo. 

 

Si los tubos fueren apilados se deberán separar las camadas mediante tablas de madera 
concuñas en los extremos. La altura máxima para apilar tubos será de dos metros. No se 
recomiendaapilartubosde diámetrossuperioresa1400mm. 

 

Asimismo,serecomiendadejarlosenelembalajedeorigenempleadoenelenvío. 
 

Lostubostambiéndeberánsercalzadosparaevitarquepuedanrodarconvientosfuertes. 
 

Al almacenar los tubos se debe recordar que la máxima deflexión vertical permitida no 
debesuperarlossiguientesvalores: 

- ParaRigidezSN 2500 Deflexiónmáxima(%deldiámetro)=2.5 
- ParaRigidezSN 5000 Deflexiónmáxima(%deldiámetro)=2.0 
- ParaRigidezSN10000 Deflexiónmáxima(%deldiámetro)=1.5 

 

Además, no se admiten abultamientos, zonas planas ni otros cambios bruscos de la curvatura 
dela pared del tubo. El almacenaje que no tenga en cuenta estas limitaciones puede ser 
perjudicialparalostubos. 

 

Cuando las juntas de caucho y los acoplamientos se reciban por separado, las juntas 
deberánalmacenarse en su embalajeoriginalen una zonaresguardada de laluz y 
nodeberánserexpuestasalaluzdelsolexceptodurantelaoperacióndemontajedelatubería.Tambiéndeb
erán estar protegidas del contacto con grasas y aceites derivados del petróleo, disolventes 
yotrassustanciasperjudiciales. 

 

El lubricante para las juntas deberá almacenarse de forma que se evite dañar el embalaje. 
Loscontenedores a medio usar deberán cerrarse y sellarse de nuevo para evitar cualquier 
posiblecontaminacióndellubricante. 

 

Si durante la instalación las temperaturas descienden por debajo de los 5º C, las juntas y 
loslubricantes deberánserresguardados hastaelmomentodeserutilizados. 

 

32.2. TUBERÍADEPOLICLORURODEVINILO(PVC) CLOACAL 
 

32.2.1 Marcado 
 

Todos los caños, piezas especiales y accesorios serán marcados en fábrica según se 
especificaenlasNormasIRAM13326. 

 

32.2.2 Normativasacumplir 
 

Latuberíaaproveerdeberácumplirconlassiguientesnormasnacionaleseinternacionales: 
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Norma IRAM 
13326:2013“Tubosypiezasdeconexióndepoli(clorurodevinilo)(PVC)nopl
astificadoparausoenredesdedesagües pluvialesycloacales,enterrados 
sinpresión”. 

Norma IRAM 13442-2:2012 “Tubos de poli (cloruro de vinilo) (PVC). Parte 2 - Directivas 
paraefectuarunionesdesmontables deslizantes”. 

Norma IRAM 13445:2012“TubosdePVCrígido.Directivasgeneralesparaelcorrectomanipuleo, 
cargaydescarga,transporte,almacenamientoyestiba”. 

NormaIRAM113035:2006“Arosdecaucho.Arosyjuntasparaunión,entuberíasdesuministrodeaguapot
able,drenajesydesagües.Característicasdelosmateriales yrequisitos”. 

Norma ISO 4633:2002“Rubber seals -- Joint rings for water supply, drainage and 
seweragepipelines --Specificationformaterials” 

 

 
TodomaterialempleadoparafabricarelcañoseráensayadodeacuerdoconlosrequisitosdelasNormas,según
corresponda. 

 

Deberáademáspresentarunadeclaracióncertificandoqueloscañosyotrosproductosomaterialessumini
stradosestándeconformidadconlosestándaresdecalidadrequeridos. 

 

32.2.3 Caños 
 

Los caños tendrán el Diámetro Nominal (DN) indicado en Planilla de Propuesta, serán provistos 
enformacompletacon losarosdegomaysusaccesorios. 

 

SeentiendequeeldiámetrodeidentificacióneseldenominadoDiámetroNominal(DN),elcualcorrespondeal 
diámetroexterno. 

 

Todas las juntas de los caños PVC enterrados serán de espiga y 

enchufe.Los arosdegomaresponderánalas NormasIRAM113035-2006. 

LascañeríasdePVCseconstruiráncontubosproducidosporextrusión,utilizandocomomateriaprimaúnicame
ntepoliclorurodevinilorígido,librede plastificantesyrellenos. 

 

Toda la cañería será probada para determinar sus dimensiones, aplastamiento y estanqueidad 
delasjuntas,deacuerdoalorequeridoporlaNormaASTMF894.Lapresióndepruebadeestanqueidad en 
fábrica será de dos veces la presión nominal de la clase. Se presentará uninformede 
estosresultados. 

 

Los caños serán manipulados empleando dispositivos diseñados y construidos para evitar que 
sedañen y que sean expuestos a la luz del sol. No se permitirá el uso de equipos que puedan 
dañarla parte externa del caño. Los caños almacenados en pilas deberán contar con elementos 
deapoyo adecuados y se fijarán para evitar que rueden en forma accidental. La manipulación 
yalmacenamientoserá enconformidadde laNorma IRAM13445-2012. 

 

Con respecto a la excavación de zanjas, preparación y colocación de cañerías, relleno de zanjas 
ymétodos de ensayo de resistencia a la presión hidráulica se aplicará lo establecido por la 
NormaIRAM13446. 
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32.2.4 PiezasespecialesdePVC 
 

32.2.4.1. Piezas de conexión de poli (cloruro de vinilo) rígido para ventilación, desagües 
cloacalesypluvialesmoldeadasporinyección 

 

La materia prima utilizada será un compuesto virgen o de primera merma del propio fabricante, 
depoli (cloruro de vinilo) rígido, sin plastificantes, y/o copolímeros, cuyo principal constituyente 
seaclorurodevinilo. 

 

Las superficies internas o externas de los tubos, a simple vista, serán lisas y estarán libres 
deheterogeneidades, ampollas, puntos u otros defectos. El color será blanco marfil y la 
sustanciacolorante estará uniformemente distribuida en el material. Los extremos de las piezas 
tendrán uncortenormal aleje,libresderebabasylosbordestendránchaflán. 

 

Eltipodejuntaautilizarserájuntaelásticaconarodegomasinexcepción. 
 

LaprovisióndelaspiezasdeconexiónserealizaráenuntododeacuerdoaNormas: 

 IRAM 13331 Piezas de conexión de poli (cloruro de vinilo) (PVC) no plastificado, 
paratuberías de ventilación, desagües pluviales y cloacales por gravedad sin presión, para 
usosanitario.Requisitos. 

 TambiénpodránestarrealizadasdeacuerdoconnormaDIN19534. 
 

Las piezas de conexión construidas deberán: tener sello de IRAM de conformidad; o contar 
conCertificacióndeLotedeconformidad condichanorma; 

 

Las piezas de conexión para el caso de haber sido construidas bajo norma DIN 19534 
deberáncontarconselloIRAMdeCertificacióndeConformidaddelaFabricacióncondichanorma. 

 

LaspiezasrealizadasdeacuerdoconNormasIRAMllevaránensutotalidadelsiguientemarcado: 

a) Denominación; 

b) LasiglaPVC; 

c) El diámetrode la superficiedeajuste, en mm y enel caso de reducciones, seindicará 
eldiámetrodelmacho,enprimertérmino; 

d) Laleyenda“cloacal”,“pluvial”,“ventilación”o“pluvialoventilación”deacuerdoconlanormaIRAM1
3326-2013; 

e) SitienederechoelfabricanteautilizarelselloIRAMdeConformidadconNormaIRAM,secompletar
áconel puntosiguiente:selloIRAM13331. 

 

Los aros de goma de las piezas realizadas de acuerdo con Normas IRAM deberán satisfacer 
losrequisitos establecidosen la normaIRAM113035-2006. 

 

Lascondicionesderecepcióndelaspiezasseránlasexigidasenelpunto“InspecciónyRecepción” de la 
norma IRAM 13331, y específicamente el punto “Inspección Visual” y el puntoSello IRAM (este 
último punto es exigido exclusivamente en aquellos accesorios cuya 
fabricacióncuenteconselloIRAMde conformidad). 

 

AYSAM SA en forma aleatoria podrá disponer en fábrica o en laboratorios independientes y 
acargodelOFERENTE,larealizacióndedeterminadosensayossiendocondiciónnecesariaparasu 
recepción y conformidad que la partida o lote de material entregado supere las pruebas a 
loscuales essometidoen los términosde lanormaIRAM13331,asaber: 
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Determinación de distancias 

ZÁngulos dedesvío. 

Espesor 

Diámetros 

interioresResistenciaali

mpacto. 

Las piezas realizadas de acuerdo con Norma DIN 19534 llevarán en su totalidad el 
siguientemarcadomínimo: 

a) Identificacióndelfabricante 

b) Símbolodecalidadomarcadelcentroexternodesupervisión 

c) NormaDINV19534parteI 

d) Diámetronominal 

e) Añodefabricación 

f) Angulodeinclinación: paraelcasodecurvayramalesdederivación. 
 

Los aros de goma de las piezas realizadas de acuerdo con Normas DIN deberán satisfacer 
losrequisitos establecidosen la normaDIN 4060. 

 

AYSAM SA en forma aleatoria podrá disponer en fábrica o en laboratorios independientes y 
acargodelOFERENTE,larealizacióndedeterminadosensayossiendocondiciónnecesariaparasu 
recepción y conformidad que la partida o lote de material entregado supere las pruebas a 
loscuales es sometido enlostérminosde lanormaDINV19534Parte2,asaber: 

Terminación: Requisitos del punto 3.2 - Método de ensayo según punto 

5.2Medidas: Requisitos del punto 3.7 - Método de ensayo según punto 

5.6Identificación:Requisitosdel punto3.14 

32.3. CAÑOSDEPOLIETILENO DE ALTADENSIDAD(PEAD) 
 

32.3.1 Generalidades 
 

El Oferente proveerá tuberías de Polietileno de Alta Densidad (PEAD) para conducción de 
líquidoscloacales a presión, de pared sólida, con características indicadas en la planilla de 
cotización y enlas presentesespecificaciones. 

 

La fabricación de dichas cañerías responderá a las normas IRAM y especificaciones 
técnicasparticulares que se mencionan a continuación. El Oferente deberá conocer dichas 
normas, las queserán de aplicación obligatoria, teniendo validez las últimas versiones vigentes 
hasta el día de lafecha,siemprequenose oponganalo expresamenteestablecidoenelpresentePliego. 

 

32.3.2 Cañeríasdeconducción 
 

Lascañeríasestaránelaboradasconpolietileno,quecontengasóloaquellosantioxidantes,estabilizadore
s UV y pigmentos necesarios para la fabricación de los tubos de acuerdo con laNorma IRAM 

13485-1998 “Tubosde polietileno(PE) para suministro de agua y/o conduccióndelíquidos bajo 
presión”. 

 

Lostubosdeberántenerunapresiónnominaldetrabajode10Kg/cm2yunarelacióndedimensiónestándar
de17(relaciónentrediámetroexternoyespesordepared,vinculadoala 
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presión nominal de trabajo). El material de las líneas de identificación debe ser del mismo tipo 
deresinaque lausada paraelcompuestobasede lostubos. 

 

Los tubos deberán estar elaborados con resinas tipo PE 100, el diámetro nominal (DN) será 
elcoincidente con el diámetro externo. Los caños deberán tener una superficie suave y densa, 
libredefracturaseirregularidades. 

 

Serán exigibles todos aquellos ensayos enumerados en la Norma IRAM 13485. Además de 
estosensayos,laInspeccióndeObraspodrásolicitarmuestrasadicionalesdecualquiermaterial,paralare
alización de ensayos. 

 

La provisión de la tubería se realizará en un todo de acuerdo a Norma IRAM 13485-

1998.Enplanilla decotización o pedidose indicaráexpresamente: 

1. Tipoderesina 

2. SDR(Relacióndedimensionesestándar) 

3. Presiónnominal 

4. Diámetroexterior 

5. Espesor 

6. Longituddetubosy/obobinas 

 
Lostubosllevaránensutotalidadelsiguientemarcado: 

a) Lamarcaregistradaorazónsocialdelfabricante. 

b) Lasmedidas(diámetronominalyespesornominaldelaparedenmm) 

c) Elmaterialyclasedematerial. 

d) LapresiónnominalenMPa. 

e) Identificacióndelaproducción. 

f) Laindicación“parausoconlíquidocloacal”. 

 
Elmarcadodebeestar,comomínimo, unavezpormetro. 

 

Las condiciones de recepción de la tubería serán las exigidas en el Anexo A “Inspección 
yrecepción”de la normaIRAM13485yespecíficamente: 

 A.2“Medidas”:espesor,largo,diámetroexterior,ovalización. 
 

LaInspeccióndeobra,enformaaleatoria,podrádisponerenfábricaoenlaboratoriosindependienteslareal
izacióndedeterminadosensayos,siendocondiciónnecesariaparasurecepción y conformidad que la 
partida o lote de material supere las pruebas a las cuales essometidoen lostérminosde la 
normaIRAM13485 Anexo A,asaber: 

a) ClasificacióndelmaterialA.1 

b) EnsayosderesistenciaalapresiónhidrostáticaA.3 

c) ReversiónlongitudinalA.4 

d) ÍndicedefluidezA.5 

 
32.3.3 Normas 

 

LasNormasacumplimentarsonlassiguientes: 
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 ISON°4427“Tuberíasdepolietilenoparasuministrodeagua” 

 IRAMN° 13.485"TubosdePolietileno(P.E)parasuministrodeagua” 

 ASTMD-3350-1984"especificacionesparacañosypiezasespecialesdepolietileno", 

 ASTMD-1248-
1984"especificacionesparamoldeodepolietilenoymaterialesdeextrusión" 

 ISON°4427AWWAC9061990"Cañosypiezasdepolietilenoparadistribucióndeagua" 

 AWWAC9011988Caños depolietilenoparaaguaapresión. 

 Adicionalmentelosmétodosdeensayosedebenrealizardeacuerdoalassiguientesnorma
sASTM:D3212-96;F1417-92;D2412-02yD2444-99. 

 LainstalacióndelaTuberíadeberáseguirloslineamientosdelaNormaASTMD2321-00. 
 

32.3.4 Certificación 
 

Deberá presentar una declaración certificando que los caños y otros productos o 
materialessuministradosbajoestacláusulaestándeconformidadconlosestándaresdecalidadrequerido
s. 

 

32.3.5 Inspección 
 

Todos loscaños podránserinspeccionadosenlaplantadel fabricantedeacuerdo 
conlasdisposicionesdelasnormas referenciadas, 
conlosrequisitosadicionalesestablecidosenlapresenteespecificación.ElOferentenotificaráaAYSAMS
Aporescritolafechadecomienzodesu fabricación, por lo menos catorce días antes del comienzo de 
cualquier etapa de fabricación delcaño. 

 

Mientrasdurela fabricacióndelcaño,AYSAMSAtendrá acceso a todaslasáreasdonde 
serealicedichafabricación,yselepermitirárealizartodaslasinspeccionesqueseannecesariasparaverific
arel cumplimientodeestasEspecificacionesTécnicas. 

 

32.3.6 Ensayos 
 

Salvo las modificaciones indicadas en la presente especificación, todo material empleado 
parafabricar el caño será ensayado de acuerdo con los requisitos de las normas referenciadas, 
segúncorresponda. 

 

El Oferente realizará dichos ensayos de materiales sin cargo para AYSAM SA, quien 
podrápresenciar todos los ensayos efectuados por el primero; siempre que el programa de trabajo 
delOferentenoseatrasepormotivosde simpleconveniencia alde AYSAMSA. 

 

32.3.7 UnióndeCaños 
 

Seefectuarámediantetermooelectrofusión,siguiendoestrictamentelasrecomendacionesbrindadas 
porelfabricante decañerías. 

 

32.3.8 Transporte 
 

La importancia de una buena manipulación y estiba de las cañerías y accesorios de 
polietilenoresulta tan importante como los procedimientos para la instalación, por lo que a 
continuación sepresentanlasconsideracionesa teneren cuenta. 
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Para transportar cañería suelta, los vehículos deberán contar con una superficie plana y lisa, 
libredeclavosu otrasalientequepuedan causardaño. 

 

También se debe tener cuidado de no posicionar los caños cerca de los gases de escape o 
deotras fuentes de calor, y de evitar posibles contaminaciones de otros materiales como nafta o 
gasoil. 

 

No debe haber contacto directo entre cadenas metálicas o eslingas y la cañería. Se debe 
utilizareslingasdepolipropilenoodenylon.Lostramosrectosdebenestarbienembaladosyuniformement
eapoyadosentre sí. 

 

Las cañerías deben mantenerse con sus elementos de packaging tanto como sea posible, esto 
espallets, bundles, bolsas, etc. También se recomienda usar tapones provisorios en los 
extremosparaprevenirel ingresode suciedad ocuerposextraños. 

 

32.3.9 Manipulación 
 

Los caños serán manipulados empleando dispositivos diseñados y construidos para evitar que 
sedañenlosrevestimientoso el caño. 

 

Nosepermitiráelusodeequiposquepuedandañar elrevestimientoolaparteexternadelcaño. 
 

Cuando se levantan con una grúa, deben usarse bandas anchas no metálicas o sogas, y 
paratramos mayores a 6 m, se debe tomar a la cañería o a los bundles de puntos separados 
desde losextremosa unadistanciade uncuartodela longitudtotal delacañería. 

 

Se tolera cierta curvatura en el medio de los tramos, cuando se carga o descarga la cañería, 
acausade estaseparación de puntosdesujeción. 

 

Nosedebenusarcadenasoganchospuntiagudos.Sedebentomarprecaucionesparanodañarala 
cañería en elmomento dela izada. 

 

Sedebeevitarelarrastradotantodelostramosrectoscomodelasbobinas. 
 

La profundidad máxima de raspaduras en la superficie externa del caño no debe ser mayor al 
10%de su espesor. Los caños y accesorios que muestren defectos en este sentido deberán 
serretiradosdelfrentedetrabajoyademás identificados claramente,comoinapropiados. 

 

Las propiedades generales del polietileno permanecen inalteradas por temperaturas 
ambientesbajas,peroaltenerunasuperficielisa,lacañeríaylosaccesoriospuedenvolverseresbaladizos
entiempomuyfríoyhúmedo,porlocual,sedeberántomar precauciones mayoresalohabitual. 

 

Nuncasedebearrojar elmaterialdesdeelcamiónodejarlocaerporunplanoinclinado. 
 

32.3.10 Almacenaje 
 

Losmaterialessedeberáninspeccionarenelmomentodelaentregayelmaterialdefectuosodebeserdejad
odelado,yno seringresadoa losdepósitos. 

 

Tanto la cañería como los accesorios deben ser usados en el mismo orden en que ingresaron 
alalmacén,paraaseguraruna correctarotacióndelstock. 
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Las pilas de caños deben estar sobre suelo plano y firme para soportar el peso de los mismos y 
eldelequipamiento necesariopara manipularlos. Laalturade estas pilas debe ser mínima,y 
sedebeprocurarunespacioadecuadoentreellasparalamaniobrabilidaddelasmáquinasdecarga. 

 

Cuando se apilen caños sueltos en forma piramidal, pueden aparecer deformaciones en las 
capasinferiores, especialmente con tiempo caluroso. Estas pilas, por lo tanto, no deben superar la 
alturade 1m. 

 

Los caños almacenados en pilas deberán contar con elementos de apoyo adecuados y se 
fijaránparaevitarqueruedenenformaaccidental.Loscaños noseránexpuestos ala luzdelsol. 

 

Los accesorios de PEAD se deben almacenar bajo techo, preferentemente en estantes, y con 
elenvoltoriodelfabricante intactohastaelmomentode uso. 

 

En todo momento, tanto la cañería como los accesorios se deberán mantener alejados de 
fuentesde calor y de sustancias tales como gasolina, lubricantes, solventes u otros agentes 
químicosagresivos. 

 

32.3.11 Marcado 
 

Todos los caños serán marcados en fábrica según se especifica en la Norma IRAM 13485. 
Encaso de no contar con este sello de calidad se podrá entregar en su reemplazo la certificación 
departidas aprobadasporel IRAM. 

 

32.4. CAÑERÍASDEHIERRODÚCTIL 
 

En caso de optarse por la alternativa de provisión de cañería de Hierro Dúctil, la misma será 
deHierro Fundido Dúctil clase K7, con diámetros nominales requeridos en los proyectos a 
desarrollarpor elContratista,yaquelos identificadosenplanos deproyectosonindicativos averificar. 

 

La cañería será fabricada mediante el proceso de centrifugado y los accesorios serán 
fabricadosmedianteelsistemadecoladoenmoldes,deacuerdoaloindicadoenlaNormaISO2531. 

 

Los caños serán manipulados empleando dispositivos diseñados y construidos para evitar que 
sedañenlosrevestimientoso el caño. 

 

RevestimientosdecañeríasdeHierroDúctil 
 

Lacañeríaaproveerdeberátenerlossiguientesrevestimientos: 

 Revestimiento externo de cañerías enterradas: Zinc metálico + barniz bituminoso 
segúnnormaISO8179 

 Revestimiento externo de cañerías expuestas: deberá limpiarse cuidadosamente la 
cañeríay se revestirá con dos manos de fondo anticorrosivo a base de cromato de cinc, 
óxido 
demagnesio,resinasepoxiyendurecedoresadecuados,conunespesormínimode40micrones, 
aplicada a pincel, soplete o rodillo. Sobre la base se aplicarán dos manos derevestimiento 
de terminación para mantenimiento industrial a base de resinas epoxi, conespesor mínimo 
de 120 micrones, aplicadas a pincel, soplete o rodillo. Si la cañería 
tuviesecomorevestimientopinturabituminosa,lamismaseeliminarámediantearenadoparalueg
oaplicarel esquemadepinturasindicado. 

 Revestimiento interno: Mortero de cemento (espesor mínimo = 6 mm) según norma 
ISO4179 
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32.4.1 NormativaacumplirconcañeríasdeHierroDúctil 
 

Lacañeríaaproveerdeberácumplirconlassiguientesnormasinternacionales: 

 NormaISO2531:“Tubos,racoresyaccesoriosdefundicióndúctilpara 
canalizacionesconpresión”. 

 NormaISO2230:“Elastómerosvulcanizados-Condicionesdealmacenamiento”. 

 NormaISO4633:“Juntasdeestanqueidaddecaucho.Guarnicionesdejuntasdecanalizacionesd
ealimentaciónyevacuacióndeaguas. Especificacióndelosmateriales”. 

 NormaISO4179:“Tubosdefundicióndúctilparacanalizacionesconosinpresión.Revestimientoin
ternoconmorterodecementocentrifugado. Prescripcionesgenerales”. 

 NormaISO 7005-2:“Metallic flanges-Part2:Cast ironflanges” 

 NormaISO 7186:“Ductileironproductsforsewageapplications” 

 NormaISO8179:“Tubosdefundicióndúctil.Revestimientoexteriordezinc”. 

 NormaISO8180:“Canalizacionesenfundicióndúctil.Revestimientostubularesdepolietileno”. 

 NormaISO 10803:“Designmethodforductileironpipes” 
 

Además,todalacañeríadeberátenersellodecalidadIRAMdeconformidadconestasnormasoentregarseconc
ertificado IRAMde aprobaciónde lotes. 

 

ElContratistadeberápresentarunadeclaracióncertificandoquelacañeríaytodoslosaccesorioshansidos
uministradosdeconformidadconlosestándaresde calidadrequeridos. 

 

32.4.2 AccesoriosdeHierroDúctil 
 

Bajo esta denominación se agrupan todos los elementos constituyentes de la cañería que no 
soncaños rectos o válvulas. Se incluyen ramales, curvas, codos, reducciones, cruz, etc.; sean 
defabricaciónestándarode diseñoyfabricación especial. 

 

Todas las piezas especiales serán de fundición dúctil, salvo se exprese lo contrario en los 
planosdeproyectoy/oplanilladecotización,ydeberánresponderalaNormaISO2531-2009. 

 

Losrecubrimientosexternoseinternosseránlossiguientes: 

 Recubrimientoexterno:barnizbituminosooepóxideusoalimenticio.Espesormínimo150micras. 

 Recubrimientointerno:barnizbituminosooepóxideusoalimenticio.Espesormínimo150micras. 
 

Laspiezasdeconexiónllevaránporlomenoselsiguientemarcado: 

 Lamarcaregistradaorazónsocialdelfabricante 

 Identificadocomohierrodúctil 

 Diámetronominal 
 

Elmarcadodebeserporhuellademoldeooestampadoenfrío. 
 

LaInspecciónen formaaleatoriapodrádisponerlarealizacióndedeterminadosensayosenfábrica previo 
al despacho de las piezas y/o en laboratorios externos, siendo condición necesariapara su 
recepción y conformidad que la partida o lote de material supere las pruebas a las cualeses 
sometido,a saber: 
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 Determinacióntipodefundición 

 Dimensiones 

 DurezaBrinell 

 Espesoresdelasproteccionesexternaseinternas 
 

32.5. CAÑERÍASDEACERO 
 

En caso de optarse por la alternativa de provisión de cañería de Acero, la misma tendrá 
losdiámetros nominales requeridos en los proyectos a desarrollar por el Contratista, los 
identificadosenplanosdeproyectosonindicativosa verificar. 

 

El diámetro de identificación es el denominado Diámetro Nominal (DN). El espesor de la 
cañeríaserá no menor a 6,35 mm. La tensión de fluencia del acero que conforma la cañería debe 
ser nomenor a 310 MPa. Las juntas que se utilizarán en este proyecto serán del tipo: junta 
soldadas obridadas. 

 

La cañería consistirá de un cilindro de acero, con soldadura longitudinal o helicoidal por 
arcosumergido, revestido interior y exteriormente en taller. Salvo cuando se indique de otra forma, 
lacañería será diseñada, fabricada, examinada, inspeccionada y marcada de acuerdo con el 
ManualAWWA M11 y la Norma AWWA C200. Las cañerías y accesorios serán verificados para 
unapresióndetrabajode diseño de 10kg/cm². 

 

SeconstruiránconacerodecalidadmínimaF24.Loscañosestaránexentosdedefectossuperficiales 
internos y externos que afecten su calidad, no admitiéndose bajo ningún 
conceptocañosconpicadurasdeóxido. Seránrectosasimplevista, deseccióncircularyespesor 
uniforme. 

 

Elfabricanteproveerátambiéntodaslaspiezasespecialesparalainstalacióndeválvulas,ejecucióndetran
siciones,cambiosdedirecciónymaterializacióndetodasingularidadquerequierael diseño. 

 

Lacañeríadeberáverificarlassiguientespresiones: 

 Presiónmáximaadmisible(PMA):Máximapresiónquepuedesoportarlacañeríaenservicio, en 
régimen permanente. Deben tener en cuenta las dimensiones del producto, 
lascaracterísticasdelmaterialyloscoeficientesdeseguridadutilizados por elfabricante. 

 Presión máxima de funcionamiento (PMF): Máxima presión que puede soportar la 
cañeríaenservicio,enrégimendesobrepresióntransitoria. 

 Presión máxima de prueba (PMP): Máxima presión que puede soportar la cañería 
durantelapruebahidráulicaenlaobra,antesdeponerlaconducciónenservicio. 

 

32.5.1 Revestimientosdecañeríasdeacero 
 

Lacañeríayaccesoriosaproveer deberántenerlossiguientesrevestimientos: 

 Revestimientoexternoparacañeríaenterrada: 
o Arenadoogranalladodeltubosecoametalblanco 

o Revestimientotricapa(FBE+ Adhesivo+Polietilenodebajadensidad) 

 Revestimientoexternoparacañeríaaérea: 
o Arenadoogranalladodeltubosecoametalblanco 

o Una BASE de 50 a 70 micrones que puede ser ejecutada con cromato de 
zinc/óxidodecalcio(IRAM1196)oepoxizinc(zinc rich epoxy)(IRAM1129) 

o UnaTERMINACIÓNde30a40micronessegúnnormaIRAM1107quepuedeserejecutada
conepoxi,revestimientovinílico oesmalte sintético. 
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 Revestimientointerno: 
oArenadoogranalladodeltubosecoametalblanco 

o Una BASE de 50 a 70 micrones que puede ser ejecutada con cromato de 
zinc/óxidodecalcio o epoxi zinc (zincrichepoxy) 

o UnaTERMINACIÓNde100micronessegúnnormaIRAM1453quedebeserejecutada 
con epoxi líquido sin solvente de uso alimentario, con aprobación 
delCódigoAlimentario Nacional o INV 

 

El Contratista garantizará en cualquier caso que los revestimientos a utilizar sean aptos para 
estarencontactocon líquidoscloacales. 

 

Estos revestimientos deberán encontrarse en perfectas condiciones en la provisión, en el acopio, 
ydurante la instalación. Cuando la Inspección detecte algún tipo de deterioro en los 
revestimientosexternos o internos, deberán ser reparados por cuenta del Contratista a entera 
satisfacción de laInspección, empleando los métodos propuestos por el fabricante y aprobados por 
la normativavigente. 

 

32.5.2 Piezasdeajuste 
 

Algunos tramos de cañería a proveer deberán ser piezas de ajuste, según se detalla en planos 
deproyecto, por lo cual serán soldados, pintados y terminados cuando todo el conjunto esté 
montadoyse hayan verificadosusdimensionesfinales. 

 

32.5.3 AccesoriosdeAcero 
 

En caso de proveerse cañerías de acero, todos los accesorios deberán serde ese material,conlas 
mismas características y requisitos de diseño de la cañería, bajo la misma normativa y coniguales 
presiones admisibles, de acuerdo a lo especificado en el Manual AWWA M11 y la 
NormaAWWAC200. 

 

Bajo esta denominación se agrupan todos los elementos constituyentes de la cañería que no 
soncaños rectos o válvulas. Se incluyen ramales, curvas, codos, reducciones, cruz, carreteles, 
etc.;sean de fabricación estándar o de diseño y fabricación especial. Los elementos especiales 
yaccesoriosestarándimensionadosparapresiónnominalPN10.Ysedeberánrespetarlasdimensiones 
indicadasen los planosdeproyecto. 

 

En caso de proveerse cañerías de Hierro Dúctil bridadas, los accesorios y piezas 
especialesbridados podránserdeacero. 

 

Todos los accesorios a proveerserán bridados con taladrado de brida según norma ISO7005-1de 
bridas de acero según se detalla en el proyecto. Las juntas a utilizar entre bridas 
seránfabricadascongomasintética ytela conunespesornomenora4mm. 

 

El acero utilizado para la ejecución de la tubería debe responder a normas ASTM A53/A53M-
02Tipo "E" o "S" grado B. En ningún caso se permitirá utilizar una chapa de acero de calidad 
inferiorala indicada en la Norma IRAM503 F24. 

 

Las soldaduras deberán cumplir con la norma AWWA C-206 y deberán realizarse en taller. No 
sepermitirásoldadurasenobra. 

 

Las curvas y accesorios podrán ser de una sola pieza, fabricados con caños sin costura o, 
paradiámetrosmayoresde200mm,construidasporgajosconunionesainglete,losqueserántodos 
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iguales con variación angular constante entre sus secciones extremas, de no más de 22,5º 
paradiámetrosdehasta500mmyde18°paradiámetrosmayores. 

 

Losaccesoriosaproveerdeberántenerlosmismosrevestimientosespecificadosparalascañerías de 
acero. 

 

Con una antelación no inferior a noventa (90) días respecto de la fecha prevista en el Plan 
deTrabajo contractual para la iniciación de la fabricación en taller de los accesorios de acero 
aproveer, el Contratista deberá presentar una memoria técnica con los planos 
correspondientes,que incluirá, como mínimo la ingeniería básica y de detalle con el 
dimensionamiento de todas laspiezas de acero de acuerdo con la normativa citada anteriormente, 
incluyendo en los planoscorrespondientes lasdimensiones 
decadaelementoydelasbridasdecadadiámetro. 

 

32.6. ELEMENTOSDEINTERVENCIÓNYMONTAJE 
 

32.6.1 AdaptadoresaBrida 
 

Los cuerpos de los elementos deberán serde hierro fundido dúctil de algunos de los tiposdefinidos 
enlanormaISO2531-2009,presiónnominaldetrabajode10kg/cm²(PN10). 

 

La provisión de las piezas de conexión incluye la provisión de todos los elementos constitutivos 
delajuntarequerida:pernos,juntasdegoma,etc. 

 

LasjuntasdegomaseránconstruidasenEPDMsegúnnormaISO 4633-2002. 
 

Losrecubrimientosexternoseinternosserándenoespecificarseenplanilladecotizaciónopedidootrotipo,
lossiguientes: 

 

 Revestimientoexternoeinternoenepóxiespesor150micras 
 

 Revestimiento externo e interno en rilsan o epóxi espesor 150 

micrasLos pernosdebenserdeacerogalvanizadoo inoxidable. 

LasbridasdebenestardeacuerdoalanormaISO7005-2“Metallicflanges--Part2:Castironflanges”. 
 

LaInspecciónen formaaleatoriapodrádisponerlarealizacióndedeterminadosensayosenfábrica previo 
al despacho de las piezas y/o en laboratorios externos, siendo condición necesariapara su 
recepción y conformidad que la partida o lote de material supere las pruebas a las cualeses 
sometido,a saber: 

 

1. Determinacióndeltipodefundicióndúctil 
 

2. Espesor delrevestimientoytipo 
 

3. Determinacióndelelastómeroutilizado 
 

4. Certificadosdeensayosdepresiónenfábrica 
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32.6.2 Juntasdedesarmeautoportantes 
 

Los cuerpos de los elementos podrán ser de acero y/o de hierro fundido dúctil de algunos de 
lostipos definidos enlanormaISO 1083“Spheroidal graphitecastiron –Classification”. 

 

La provisión de las juntas de desarme incluye la provisión de todos los elementos constitutivos 
dela junta requerida: pernos, juntas de goma, etc. Las juntas de goma serán construidas en 
EPDMy/oNBR. 

 

Losrecubrimientosexternoseinternosserándenoespecificarseenplanilladecotizaciónopedidootrotipo,lossi
guientes: 

 Revestimiento externo e interno en epoxi espesor 150 

micrasLos pernosdebenserdeacerogalvanizadooinoxidable. 

LasbridasdebenestardeacuerdoalanormaISO7005-2“Metallicflanges--Part2:Castironflanges”. 
 

LaInspecciónen formaaleatoriapodrádisponerlarealizacióndedeterminadosensayosenfábrica previo 
al despacho de las piezas y/o en laboratorios externos, siendo condición necesariapara su 
recepción y conformidad que la partida o lote de material supere las pruebas a las cualeses 
sometido,a saber: 

a) Determinacióndeltipodefundicióndúctil 

b) Espesor delrevestimientoytipo 

c) Determinacióndelelastómeroutilizado 

d) Certificadosdeensayosdepresiónenfábrica 
 

32.6.3 Barrasdeprolongación 
 

Las barras de prolongación de válvulas estarán construidas en acero grado SAE 1018 o superior 
oen fundición gris o dúctil, en largos de 500, 800 o 1000 mm de acuerdo a lo indicado en plano 
deproyectoo planilla de cotización. 

 

En el caso de construirse en fundición gris o dúctil serán obtenidos de una sola pieza. 
Paraaquellasrealizadasenaceroseadmitesoldaduradeloselementosextremosalabarraúnicamente. 

 

LaInspecciónen formaaleatoriapodrádisponerlarealizacióndedeterminadosensayosenfábrica previo 
al despacho de las piezas y/o en laboratorios externos, siendo condición necesariapara su 
recepción y conformidad que la partida o lote de material supere las pruebas a las cualeses 
sometido,a saber: 

 

1. Determinacióndelmaterialutilizado 
 

2. Determinacióndedimensiones 
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32.6.4 Espárragosytuercas 
 

Los espárragos y tuercas a emplear en la unión de válvulas, tuberías y/o accesorios 
bridadosubicadostanto en redes (resolución denudos, empalmes o reparaciones) como cuadros 
demaniobradesistemasdebombeodeberánresponderalasiguiente especificación. 

 

Los espárragos deben estar construidos en acero 4140 y responder a la norma ASTM A193 
GradoB7. Las tuercas deben responder a la norma ASTM A194 Grado 2H. La utilización de esta 
tipo deespárragosytuercasnorequiere deuso dearandelas. 

 

LaroscaserámétricatipoWithworth,concabezaytuercahexagonal.Noserequiererevestimientoalguno. 
 

Enelpedidoseespecificará: 
 

1. Cantidad 
 

2. Diámetro 
 

3. Largorequeridoparalosespárragos 
 

Debe verificarse el siguiente marcado: en los extremos de los espárragos la leyenda "B7" y en 
lastuercasla leyenda "2H". 

 

AYSAM SA en forma aleatoria podrá disponer la realización de determinados ensayos en 
fábricaprevio al despacho de las piezas y/o en laboratorios externos, siendo condición necesaria 
para surecepción y conformidad que la partida o lote de material supere las pruebas a las cuales 
essometido,asaber: 

 

1. Determinaciónpropiedadesmecánicas 
 

2. Determinacióndedimensiones 
 

3. Controlprocesodeprotecciónsuperficial 
 

32.6.5 Planchadegomaytela 
 

La plancha de goma y tela para junta de bridas tendrá un espesor mínimo de 4 mm y 
estaráreforzadacondoblemalla.Elmaterialutilizadoparalosanillosdejunta(automática,mecánicaode 
brida) será un elastómero EPDM o equivalente en conformidad con la Norma Internacional 
ISO4633-1983. 

 

AYSAM SA en forma aleatoria podrá disponer la realización de determinados ensayos en 
fábricaprevio al despacho de las piezas y/o en laboratorios externos, siendo condición necesaria 
para surecepción y conformidad que la partida o lote de material supere las pruebas a las cuales 
essometido,asaber: 

 

1 - Determinación propiedades 

mecánicas.2-Determinaciónde 

dimensiones. 
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32.7. VÁLVULAS 
 

32.7.1 VálvulasEsclusas 
 

LasválvulasesclusasresponderánaloslineamientosdelaNormaISO7259/88yseránaptasparaunapresi
óndetrabajode10kg/cm2osuperior segúnloindicadoenlaplanilladecotización. 

 

Loscuerposdelasválvulasesclusasdeberánserdehierrofundidodúctil.Todaslasválvulasserándecuerp
olargo,salvoqueseindiqueotracosaenlosplanos uplanillas decotización. 

 

El sistema de unión entre el cuerpo y la tapa superior podrá ser mediante tornillos. Los 
mismosdeberánroscarenelcuerpoynoserpasantes;tampocosepodrá utilizartuercas. 

 

Las compuertas serán de hierro fundido dúctil de alguno de los tipos definidos en la norma 
ISO1083“Spheroidalgraphitecastiron–Classification”,enteramenterecubiertas conEPDM. 

 

La válvula tanto externa como internamente debe estar protegida por un revestimiento epóxi 
deespesormínimo de 60micras. 

 

El diseño de la válvula debe permitir el desmontaje y reemplazo de la prensa de estanqueidad 
encarga. 

 

El sistema de apertura y cierre de la compuerta será por tornillo fijo no ascendente. El eje 
demaniobraestaráconstruidoenaceroinoxidableAISI 420.Elsentidodecierredebeser horario. 

 

La válvula debe ser del tipo paso total. La compuerta debe apoyar y cerrar sobre la 
superficieinferior interior de la válvula al mismo nivel que la conducción, no aceptándose 
hendiduras y/odepresiones algunas. 

 

ElsistemadeunióndebeserporbridasconperforaciónsegúnnormaISO 7005-2“Metallicflanges 
--Part2:Castironflanges”. 

 

Lalongituddelaválvulaseconsideraqueesdiámetronominalmás200mm(DN+200mm)según la norma 
ISO 5752 serie 15 “Metal valves for use in flanged pipe systems -- Face-to-faceandcentre-to-
facedimensions” 

 

Laprovisióndelasválvulasesclusas serealizaráenuntododeacuerdoaNormas: 

 NormaISO 7259“Predominantlykey-operatedcastirongatevalvesfor undergrounduse” 
 

Lasválvulasdebenhabersuperado en fábricalos ensayosde estanqueidad establecidos 
ennormaISO5208“Industrial valves --Pressuretesting ofvalves”. 

 

La Inspección en forma aleatoria podrá disponer en fábrica o en laboratorios independientes 
larealización de determinados ensayos y previo al despacho, siendo condición necesaria para 
surecepción y conformidad que la partida o lote de material supere las pruebas a las cuales 
essometidoen lostérminosdeesta especificación,asaber: 

 Determinacióndeltipodefundicióndúctil 

 Espesordelrevestimientoepóxi 

 Determinacióntipoelastómeroempleado. 

 Protocolosdeensayosenfábricasegún norma ISO. 
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32.7.2 Válvulasguillotinas 
 

Las válvulas guillotina a proveer serán del tipo Wafer, de vástago no ascendente, y tendrán 
losdiámetrosnominalesindicadosenplanosde proyecto. 

 

Lasválvulasdeberántenerlassiguientescaracterísticas: 

 CuerpodehierrofundidodúctilASTMA126Gr.Btotalmenterevestidoconepoxideusoalimentario,
aplicado electrostáticamenteenhorno 

 Discodeaceroinoxidable 

 TaladradodebridassegúnnormasISO7005/2clasePN10 

 EjedemaniobradeaceroinoxidableAISI 420 

 Tornilleríadeaceroinoxidable 

 Juntadetapayjuntastóricas denitrilo 

 Sellos dedisco enformade U 

 Sellosdeelastómeroconrefuerzosmetálicosincorporadas 

 Sentidodecierreantihorario 

 Aptaparausoconlíquidos cloacales 

 Bridadeconexiónparaelmecanismodemaniobraconaccionamientomedianteactuadoreléctrico
,segúnnormaISO5210oISO5211,con indicadordeposiciónON-OFF 

 Elvástagodecierredelaválvuladebeestarperfectamenteselladoconempaquetaduraajustableyr
eemplazable. 

 

El diseño de la válvuladebe permitir el reemplazo de la empaquetadura en condiciones 
deoperaciónbajo presión conreducidaspérdidasdeagua. 
Todos los cuerpos de válvulas deben ser testeados hidrostáticamente a por lo menos dos veces 
lapresiónadmisible de la válvula. 

 

Todas las válvulas deben tener marcas normalizadas indicando nombre de fabricante, 
diámetronominal,presión detrabajo yaño defabricación. 

 

32.7.3 Válvuladeretenciónparalíquidoscloacales 
 

Las únicas válvulas de retención aprobadas para su uso con líquidos cloacales son de las del 
tipo“a bola”. Los cuerpos de las válvulas deberán ser de hierro fundido dúctil de algunos de los 
tiposdefinidos enla normaISO1083“Spheroidalgraphite castiron– Classification” 

 

La válvula tanto externa como internamente debe estar protegida por un revestimiento epoxi 
deespesor mínimo de 150 micras. La bola que actúa como obturador debe estar revestida 
porelastómerotipo EPDMo NBR. 

 

ElsistemadeunióndebeserporbridaconperforaciónsegúnnormaISO7005-2“Metallicflanges 
--Part2:Castironflanges”. 

 

32.7.4 Válvuladeaire 
 

32.7.4.1. DescripciónGeneral 
 

Laválvuladeaireyvacíoainstalarenlaimpulsiónserádediseñoespecialparalíquidoscloacales. 
 

Deberápermitirlassiguientesfunciones: 
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a) Evacuacióndeairedelatuberíadurantelaoperacióndellenadodelamisma 

b) Entradadeaireduranteelvaciadodelacañería 

c) Purgadeaireapresiónconelsistemaenfuncionamiento 
 

32.7.4.2. Característicasconstructivas 
 

Todoslosmaterialesdeconstruccióndeberánestarcertificadosporescritoenconformidadconlas 
especificacionesASTMde lasiguientemanera: 

 Cuerpo y tapa: fundición de hierro ASTM A48 o de hierro dúctil GS-400-15, 
proteccióncontra la corrosión mediante revestimiento (interno y externo) con empolvado de 
epoxy(aplicación electrostática)o poliéster curado al horno, en ambos casos de no menos 
de150micronesdeespesor.

 Cuerpodegrantamañoysecciónqueimpidaelestancamientodelosmaterialesodepósitosdeele
mentosextraños,yquelos sólidos alcancenelmecanismosuperior.

 Válvulaesféricaodeboladedescargadesedimentos.

 Flotante: de Acero inoxidable ASTM A 240 T304 o bronce revestido de elastómero 
(tipoNBR)

 Ejedelflotante:AceroinoxidableASTMA581T303

 Agujayasiento:BunaN

 Tapón:BronceASTMA124

 Conexión:BridadaDN100mmPN10,segúnAWWAoISO.

Las válvulas se instalarán en los lugares indicados en los planos de proyecto; deberán 
instalarseencámarascuandoseinstalen encañeríasenterradas. 

 

Paratodosloscasos, deberántenerlossiguientesaccesorios: 

a) Válvula de Cierre a la entrada: del tipo esclusa, montada en el mismo cuerpo, con 
volante(paraelcasodeinstalarsesobrecañeríasnoenterradas)óvástagoascendenteysobremac
ho (para cañerías enterradas), para aislar la válvula de aire y vacío y permitir 
sumantenimientosincortarla circulación enla cañeríaprincipal. 

b) VálvuladePurga 
 

Seaceptaránpropuestasalternativasdeigualesosuperioresprestacionesparaesteequipamiento,siemp
requecorrespondanaequiposdereconocidacalidad,usoextensivoycomprobadaeficienciadefunciona
miento,ajuiciodelComitente.Encasodeadoptarunaalternativa deberá indicar claramente las 
características de la misma y cumplir con lo especificadoen el artículo “Alternativas del Proyecto” 
del Anexo “Disposiciones Generales y Obligaciones delContratista”del presentePliego. 

 

32.7.4.3. Funcionamiento 
 

Permitirán la evacuación del aire de una tubería vacía en proceso de llenado y la entrada de 
airedurante el vaciado, así como la eliminación del aire, que se pueda acumular cuando la 
conducciónestébajo presión. 

 

Salidadepequeñosvolúmenesdeaire: 



76 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página76 de182 

 

 

 
 

 

Cuandoellíquidocloacalquellevalaconducciónalcanceelflotanteubicadoenlaparteinferiordel cuerpo 
de la válvula, éste recibirá un empuje transmitido mediante un vástago adosado 
almecanismodeventilación,elcualmedianteunjuegodepalancascerrarálasalidadelaire. 

 

El aire atrapado a presión atmosférica será comprimido cuando el líquido cloacal, por el efecto 
dela presión, se eleve en el interior de la válvula hasta que el aire y líquido equilibren su presión. 
Ellíquido no llegará al sistema de ventilación, el que se mantendrá permanentemente en 
contactoconel aire. 

 

El aire y los gases que se desprendan del líquido cloacal tenderán a desplazar hacia abajo 
ellíquido, que en ese caso arrastrará al flotante, con lo que se abrirá el mecanismo de ventilación 
yparte del aire escapará a la atmósfera. El líquido, que ocupará el volumen dejado por el 
aire,levantará el flotante para cerrar nuevamente la ventilación. El ciclo deberá repetirse cada vez 
queaireygasseacumulenen el interiordelaválvula. 

 

Ingresoyegresodegrandes volúmenesdeaire: 
 

Permitirá eliminar importantes volúmenes de aire durante el proceso de llenado del conducto 
deimpulsión y el ingreso de aire cuando la tubería se vacíe, con lo que se evitará la formación 
dedepresiones o que se divida la masa líquida. El dispositivo deberá utilizar dos flotadores, uno en 
laparteinferioryelotro enla superior,unidosporun vástago. 

 

Cuando el líquido ingrese en la válvula, el flotante recibirá un empuje que será transmitido 
alflotador superior por el vástago, haciendo que presione sobre su asiento y cierre el contacto con 
laatmósfera.El aireenel interiordelaválvulasepresurizará y mantendrá el cierrealejadodellíquido 
cloacal. Cuando disminuya la presión en la tubería, el flotante inferior caerá y el 
superiorabandonará su asiento, permitiendo el ingreso del aire, que ocupaba el volumen 
desalojado por ellíquido. 

 

32.8. EQUIPOSDE BOMBEO 
 

32.8.1 Alcance 
 

Se deberán proveer CUATRO (4) Bombas sumergibles aptas para cámara seca y conducción 
delíquidos residuales cloacales, de instalación vertical, que se utilizarán en la ejecución de la 
NuevaEstaciónElevadora,según planosdeproyecto. 

 

32.8.2 Generalidades 
 

Las bombas a proveer por la Contratista serán del tipo centrífuga de una etapa no 
autocebante,apta para la conducción de aguas residuales sin filtrar y líquidos residuales que 
ingresan a plantasdetratamiento.Elimpulsordeberáadmitirsólidosde110 
mmdetamañomáximo.Tipodeconexióntubo DIN PN10. 

 

Todos los elementos constitutivos de la bomba que se encuentren en contacto con el líquido 
abombear, deberán ser adecuados para tal trabajo, de terminación prolija, admitiendo el 
reemplazofácilporseparadode laspiezas sujetasadesgaste. 

 

Lasbombas aproveer deberáncontarcon representante y serviciotécnicoen 
Cuyo,deberácontarademásconunplazodegarantíaescritaporpartedelfabricantemínimode2años. 
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El cuerpo de la bomba deberá ser de hierro fundido con diámetro de entrada de acuerdo al 
pasodelossólidos permitidosporelimpulsoryconexionesbridadas. 

 

Todos los elementos constitutivos de la bomba que se encuentren en contacto con el líquido 
abombear, deberán ser adecuados para tal trabajo, de terminación prolija, admitiendo el 
reemplazofácil por separado de las piezas sujetas a desgaste. El eje del motor eléctrico, montado 
sobrerodamientosabolillasprelubricados,deberáserdeaceroinoxidableoaceroalcarbonodecaracteríst
icas resistentesaptas. 

 

32.8.3 Motor 
 

32.8.3.1. Descripcióngeneral 
 

El motor eléctrico será sumergible tipo asincrónico con rotor en cortocircuito, para corriente 
alternatrifásica de 380 volts, 50 Hz de 1.500 r.p.m. máximas, con sistema de refrigeración por 
circulaciónconloslíquidosque bombeaycamisa derefrigeración. 

 

Estará alojado en una carcasa hermética que garantice la estanqueidad formando una unidad 
conla electrobomba, dicha estanqueidad estará asegurada por juntas adecuadas sin empleos 
deselladoresque impidan su desarme yarmado. 

 

El motor estará dimensionado para desarrollar la potencia exigida por la bomba en el 
régimengarantizadodemayordemanda,funcionandosinsobrecargaysinquelatemperaturasobrepasee
lcalorfijadoporlasNormasIRAM2180 paraelrégimenpermanente. 

 

El motor estará separado de la bomba mediante doble juego de sellos mecánicos, sistema 
derefrigeraciónsin líquido. 

 

32.8.3.2. Resistenciadeaislación 
 

La construcción del motor debe asegurar una resistencia de aislación mínima, medida con 
tensiónde prueba de 4 kV, después de estar sumergido en agua durante un período de 24 horas, 
de 100MΩ. 

 

32.8.3.3. MediciónTemperaturaMotor 
 

ElmotordebertenerincorporadosensorPT100paramedicióndetemperaturamediantevariaciones de 
resistencia. La resistencia de la sonda PT 100 deberá ser de platino. Se solicitaplanillas de datos 
técnicos garantizados. La transmisión de las variaciones se realizará por elmétododemedición 
deTRES CONDUCTORES. 

 

Elequipodeadquisicióndetemperatura(tipoGrundfosMP204)relacionadoalPT100deberáposeermedioapr
opiadode configuraciónparaasignarsetpointdetemperatura. 

 

Deberácontarelequipoconsalidasdereléparaasociaralcircuitodecomandodeltablero.Yconsalidapara 
SistemadecomunicaciónRTUmedianteprotocolo MODBUS. 

 

Lossellosmecánicosdeberánserrecambiablesydegranduración. 
 

32.8.4 Equipo 
 

Todaslaspartesrodantesdeberánserestáticasydinámicamentebalanceadas.Seproveeráconcableseléctri
cosbajogomaneoprenodeunaelasticidadqueasegureelcierreherméticoenla 
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entrada del cable. El conjunto deberá estar provisto de uno o más cárcamos, manija o 
elementosimilar paralevantarlosininconvenientes enforma verticalydeunaplacadecaracterísticas. 

 

El Oferente deberá adjuntar a la cotización, folletos y catálogos descriptos del equipo que 
secotice, como así también de las curvas de performance de la bomba, indicando caudales y 
alturadeelevación. 

 

32.8.5 Impulsor 
 

Deberáser defundiciónEN1561EN-GJL-250,AISI A4830 
 

32.8.6 CuerpoHidráulico 
 

Deberáser defundiciónEN1561EN-GJL-250,AISI A4830 
 

32.8.7 Tipodelíquidoabombear 
 

Deberá ser apta para líquidos cloacales, con rango de temperatura de 0° a 40° y una densidad 
de998,2Kg/m3 

 

32.8.8 Técnico 
 

Diámetro máximo de las partículas: 110 

mmTipodebridas:DIN 

Diámetro aspiración: 250 

mmDiámetro de la descarga: 250 

mmEjeprimariodecierre:SIC– SIC 

Ejesecundariodecierre:SIC–CARBON 
 

32.8.9 Datoseléctricos 
 

Potencia nominal: 13 

kWFrecuenciadealimentación: 

50Hz 

Tensiónnominal: 3x380-415/660-690V 
 

Tipo de arranque: arranque suave o 

estrella/triánguloMáximos encendidosporhora:20 

Gradodeprotección:IP68 
 

32.9. GRUPOELECTRÓGENO 
 

LaContratistadeberáproveereinstalarungrupoelectrógenode75KVA,elcualdeberácumplirconlassigui
entescaracterísticas: 



79 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página79 de182 

 

 

 
 

 

32.9.1 DescripciónGeneral 
 

El Grupo Electrógeno estará integrado por un motor Diesel y un generador de C.A. con 
susaccesorios,de acuerdoa las especificacionesquese indican acontinuación. 

 

El equipo estará montado sobre un trailer de acero, con cabina inzonorizada, será nuevo, sin 
uso,de fabricación Standard y seriada del motor-generador, de marca reconocida y registrada de 
largapermanencia en el mercado nacional, no admitiéndose equipos especiales integrados por 
motortérmicoygeneradorprocedentes dedistintosestablecimientos comerciales. 

 

SegúnnormasISO8528 
 

32.9.2 ComponentesdelEquipo 
 

El conjunto Motor Generador, con sus accesorios quedará protegido con una cobertura 
metálicainsonorizarte en chapa de acero BG14/18 con laberintos de entrada y salidas de aire que 
soloadmitaaunmetrosobrecualquierlateral unnivelsonoro igual oinferiora80DB. 

 

Deberá tener tapas rebatibles que permitan el fácil acceso a los órganos mecánicos para opera-
ciónyservicio del equipo. 

 

Debetenerluzinteriorentablerodeoperacióneinstrumentos. 
 

El conjunto motor generador, deber estar montado en el chasis mediante la cantidad suficiente 
detacosantivibratorios necesariosparanotransmitir vibraciones nocivasalchasisoalpiso. 

 

Debe poseer cáncamos o lugares de amarre que permitan su fácil izado y transporte. La 
cabinainzonorizada estará pintada, con pintura poliuretánica blanco tiza exteriormente y tendrá los 
logo-tipo identificatorios de la Compañía, ploteados en ambos flancos del tamaño que se 
indiqueoportunamente. 

 

32.9.3 MotorTérmico 
 

Será de Ciclo Diesel de 4 tiempos, aspiración turbo sobrealimentado, escape con salida al 
exteriorprovisto de silenciador apto para zona residencial, de potencia adecuada para que el 
generadoreroguelapotencia aparenterequeridaalasalida,cuando operaa1000m.s.n.m. 

 

La potencia indicada será generada a un número de revoluciones idéntico al de la 
velocidadangular de sincronismo del generador (50 Herz de C.A.), con acople directo motor-
generador, defácilreposición,noaceptándose ningúntipodereductorde velocidad. 

 

32.9.4 Refrigeración: 
 

Será por aire forzado por turbo-soplantes o por agua con circuito cerrado, radiador de 
serviciocontinuo estacionario, reforzado para clima tropical y líquido refrigerante anticorrosivo, 

antiincrus-tante,anticongelante,apto parasoportarundescensocrioscópicode-15C. 
 

Debecontar consistemadecalefaccióndeaguaderefrigeración. 
 

De tener refrigeración por aire, deberá contar con dispositivo automático de parada por falta 
derefrigeración(Roturadebanda propulsoraetc.). 
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32.9.5 Filtros: 
 

32.9.5.1. FiltrodeAire: 
 

Serádeltipohúmedo,enbañodeaceite,contazarecuperadoradesedimentos,odetipoelementofiltrante 
descartable. 

 

32.9.5.2. FiltrosdeCombustible: 
 

Serándobles,enserie,deltipocartuchoselladodescartable, defácilrecambio.- 
 

32.9.5.3. Filtrodeaceite: 
 

Serádeflujocompleto,decartuchoselladorenovableyfácilrecambio.- 
 

32.9.6 SistemaEléctrico: 
 

Seráde12V.CC,conalternadorde12V.deintensidadadecuadaalacapacidaddecargadelSistemayregulador
electrónico decorrienteytensión. 

 

Labateríaserádeácidoplomo,libredemantenimientoyde12Volt,decapacidaddecargaadecuadaparalosreq
uerimientosdel motor. 

 

Elarranqueseráeléctricoenfrío,pudiendoserenformamanual  
atravésdellaveobientotalmenteautomático. 

 

Nota: 
 

Debecontarconsistemadecargatipoflotedebateríaparaaseguraplenacargadelacumuladorensituacion
esprolongadasdeinactividad del grupo. 

 

32.9.7 SistemadeLubricación: 
 

Porcirculaciónforzadadeaceite,deflujototal.ElaceiteserádeprovisiónnormaltipoAPICD15W-
40paraservicio pesado. 

 

32.9.8 SistemasdeProtección: 
 

El motor estará equipado con un sistema automático de auto-protección, que detendrá la 
máquinacuando la temperatura del motor o la presión de aceite salgan fuera del entorno de 
operaciónnormal. 

 

32.9.9 BalanceoDinámico: 
 

ElGrupoMotorGeneradorestaráperfectamentebalanceadodinámicamenteylibredetodavibración,par
alocual,siresultanecesario,deberátenerincorporadounvolanteextrapesadoparaservicioeléctrico,dem
asadinámicaadecuadaqueeliminetodopenduleodelageneración. 

 

Estará además montado sobre soportes antivibratorios adecuados que impidan que las trepi-
daciones propias delequipoafectenelpanel deinstrumentos deprotecciónycontrol. 
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32.9.10 AcoplamientoMotor-Generador: 
 

Serádirecto,coaxial,mediantemóduloadecuadoyperfectamentealineado. 
 

EnlaOfertasedeberáindicar expresamentelamarca,tipo,modeloycaracterísticasdelsistema. 
 

32.9.11 Instrumentos: 
 

Enunpanel,integradoaltablerodeinstrumentalde generación,comandoyproteccióndelGenerador, 
localizado dentro del gabinete y con fácil acceso, el motor tendrá como mínimo los si-
guientesinstrumentos: 

 

Manómetro de aceite, Termómetro del sistema de refrigeración, Voltamperímetro del sistema 
decarga de batería de 12 o 24 Voltios, indicador de nivel de combustible, llave de arranque y 
preca-lentamiento de arranque en frio (si corresponde), llave de parada de emergencia, ajuste 
delautomático de aceleración a la velocidad de sincronismo del Generador Principal (50 Hrz), 
indica-dores yresetdel sistemadeauto protección delmotor. 

 

32.9.12 Generador: 
 

Será sincrónico, con regulador electrónico de velocidad y autoexitado construido según 
NormasCEI. para corriente alternada trifásica de 3 x 380 Voltios, aislación clase H, protección 
mecánica IP23 o superior, con neutro accesible, para 220V y generación simultanea de corriente 
continuarectificadaparacargadebateríaoparasuutilizacióncomoluzdeemergenciay/odeseguridad. 

 

La potencia aparente en bornes será igual a la solicitada, a una frecuencia de 50 

Hz.Elrendimientodel Generadordeberá serigual omayora91% 

LaexcitatrizserádeltipoBrushless,sinescobillasnianillosrozantes,laquealimentaráalcampodelrotorpri
ncipalcon corrientecontinuarectificada aondacompleta. 

 

NoseaceptaránsistemasCompoundosimilares. 
 

32.9.13 NormasAplicables: 
 

El generador de emergencia suministrado debe estar diseñado, fabricado y probado de 
acuerdoconla últimaversión vigente delassiguientesnormasyreglamentos: 

 
NFPA NationalFireProtectionAssociation 

 
NEMA National Electric Manufacturers 

AssociationIEEE Institute of Electrical and Electronical 

EngineersIEC InternationalElectrotechnicalCommission 

IRAM InstitutoNacionaldeRacionalizacióndeMateriales 



82 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página82 de182 

 

 

 
 

 

ASTM AmericanSocietyforTestingandMaterials 

 
Sielgeneradordeemergencianocumpleconalgunadeestasnormasyreglamentos,elproveedor deberá 
indicarlo y justificarlo en su oferta, indicando las normas alternativas con la cualcumple. 

 

32.9.14 CondicionesdeInstalación: 
 

Elgeneradordeemergenciaespecificadoenestedocumento,debenfuncionarenformacontinuaa plena 
capacidad nominal para un servicio de emergencia, bajo las siguientes condiciones deoperación: 

 

32.9.14.1. CondicionesAmbientales: 
 

 

CONDICIÓN 
 

VALOR 
 

UNIDAD 

 

UBICACION 

  

 

Instalación 
 

Interior 

 

 

Alturadeinstalación 
 

700 
 

m.s.n.m. 

 

Temperaturamáxima 
 

40 
 

°C 

 

Temperaturamediadiariamáxima 
 

30 
 

°C 

 

Temperaturamínima 
 

-15 
 

°C 

 

Humedadmáxima 
 

100 
 

% 

 

Humedadmínima 
 

10 
 

% 

 

Sismomáximo 
 

0,5horizontal+ 0.3vertical 
 

G 

 

32.9.14.2. CondicionesEléctricasdelSistema: 
 

 

CONDICIÓN 
 

VALOR 
 

UNIDAD 

 

Tensiónnominal 
 

380/220 
 

V 
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Tensiónmáxima 
 

400 
 

V 

 

Frecuencia 
 

50 
 

Hz 

 

Fasesyconductores 
 

3 /4 
 

fases/cond 

 

Niveldecortocircuitomáximo 
 

50 
 

kA 

 

Sistemadepuestaatierraprimario/secundario 
 

Sólido 

 

 

32.9.14.3. Característicasdelosserviciosauxiliares 
 

 

CONDICIÓN 
 

VALOR 
 

UNIDAD 

 

SERVICIOSAUXILIARESDE CA 
 

TRIFÁSICOS 
 

MONOFÁSICOS 

 

 

Tensiónnominal 
 

380 
 

220 
 

VCA 

 

Fluctuaciónmáximadelatensión 
 

-6,+5 
 

-6,+5 
 

+/-% 

 

Frecuencia 
 

50 
 

50 
 

Hz 

 

Fasesyconductores 
 

3F+Neutro 
 

1/2 
 

f/n 

 

Niveldecortocircuitomáximo 
 

50 
 

50 
 

KA 

 

Sistemadepuestaatierra 
 

Efectivo 
 

Efectivo 

 

    

 

SERVICIOSAUXILIARESDE CC 

  

MONOFÁSICOS 

 

 

Tensiónnominal 

  

12 
 

VCC 

 

Fluctuaciónmáximadelatensión 

  

-15,+25 
 

+/-% 

 

Fasesyconductores 

  

2/2 
 

n/n 
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Niveldecortocircuitomáximo 

  

10 
 

KA 

 

Sistemadepuestaatierra 

  

Aislado 

 

 

32.9.15 MontajedelasmáquinassobreelChasis: 
 

El conjunto moto-generador deberá montarse sobre el chasis con anclajes dotados de 
dispositivoantivibratorio,debiendolos oferentesdescribirlodetalladamenteenlasP.D.T.G. 

 

32.9.16 Instrumentos 
 

Sobre un panel fijado al chasis con soportes antivibratorios, se instalará un tablero metálico 
portainstrumentos que agrupará, convenientemente dispuestos, los instrumentos de control y 
protec-ciónde lamáquinatérmicaylosdelgeneradordepotencia.- 

 

Losinstrumentosparacontrolyproteccióndelageneraciónseráncomomínimolossiguientes: 

 ProtecciónGeneralinterruptortermomagnético. 

 InterruptorT.M.adecuadoparalaintensidadnominaldelgrupomarcaSIEMENSosimilardemejorc
alidad. 

 LlaveconmutadoraamperométricatipoVefben233. 

 Amperímetro.96x96mm-O/500Amp 

 Llaveconmutadoravoltimétrica,tipoVefben240. 

 Voltímetro96x96mm,0/500V. 

 Frecuencímetrodelengüetasescala47-53Hz,clase1,5odigitalelectrónicodeundeci-mal. 

 CuentaHorasdemarchaK.T.5Siemensosimilar. 

 Reguladorelectrónicodetensióndeestadosólido,noaceptándosesistemascompoundosimilare
s. 

 Cajadebornestrifásicosconneutroparasalidadecargatamañodeacuerdoconlaintensidadnomin
al delgrupo. 

 Tresojosdebueyluminosos paratestigodefase. 
 

32.9.17 Comandoautomático 
 

El equipo debe poseer sistema de arranque remoto y automático con detección e indicación 
defallasdePresióndeaceite,temperaturasensordeRPM,cortedecorreas,sensordecombustible,
filtrodeaceiteobstruido,baja carga de batería. 

 

La llave de trasferencias indicará y enviará la señal al sistema de comando para que realice 
lasecuencia. 

 

Debe poseer la alternativa manual in situ manteniendo las protecciones activas para casos 
deemergenciaso pruebas. 

 

32.9.17.1.Característicasdecomando: 
 

El sistema debe contar en el tablero con pulsadorde golpe de puño con 
enclavamientomecánicopararealizarparada deemergencias. 
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Reconocimiento de alarmas y reseteo pata reiniciar el 

sistema.Silenciamiento de alarma sonora mediante pulsador alojado en 

el tablero.Lámparasdeseñalizacióntipo LED dealtaeficiencia. 

Indicadordemotor ysistemaOKparavisualizaryrealizarpuestaenmarcha. 
 

Indicadordefallaspermiteverquefallasehaproducidoparasureposición. 
 

32.9.18 ModosdeOperación 
 

32.9.18.1. Automático: 
 

Cuando la selectora de funciones se encuentra en modo automático, el GE espera la señal 
remotaparaarrancarqueenviara lallave de transferencia. 

 

En cuanto recibe la señal, el GE se pondrá en régimen de tensión y frecuencia para conectar 
lacargamediantemaniobraque efectúala llave detransferencia. 

 

Para la desconexión de la carga y reconexión con la red eléctrica, deberá monitorear tensión 
yfrecuencia de la red y cuando los valores de los parámetros eléctricos sean estables y 
normales,comenzaráel procesode conmutación. 

 

Nota:encasodeiniciarsealgunafalladetectadaporlossensoresmencionadosenelpuntode 
comandoautomático,elequipasedetendráenformaautomáticayemita alarmasonora. 

 

32.9.18.2. Pruebadearranque: 
 

En este modo el GE debe quedar en Stand-By, el operador puede arrancar el GE llevando 
laselectoraa estemodo. 

 

Enesta opciónse realizapruebade automatismo, protecciones,conexióny 
desconexióndecargasmediantellave de trasferencia. 

 

32.9.18.3. ModoManual: 
 

Con esta selección el operario puede arrancar GE presionando el pulsador de arranque, de 
estaformapermite controlareltiempoparaentrarenrégimen elequipo. 

 

32.9.18.4. ModoOFF: 
 

Se desenergiza el controlador llevando las salidas a estado de reposo e ignorado cualquier 
orden.Estafunción esaptapararealizarmantenimientodeequipo. 

 

32.9.19 SistemadeTransferencia 
 

Sedeberáproveerelequipamientoconllavedetransferenciamanual. 
 

Deberá ser del tipo portátil para permitir ser trasportada a los distintos sitios junto con el GE. O 
ensudefectodeberáserpartedel GE 
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El sistema de transferencia será electrónico, permitiendo la posibilidad de definir los tiempos 
detransferencia de la alimentación de red a generador y viceversa (variación entre 40 segundos y 
30minutos. La llave deberá permitir la simulación y ensayo de la totalidad del sistema a realizarse 
enformaperiódica porel personaldemantenimiento. 

 

El elemento en tema debe poseer lectura de la variación de tensión (ventana de tensión) 
enmás/menos la tensión nominal de red, permitiendo su regulación porcentual sobrepasada la 
cualefectuarálatransferencia algenerador. 

 

32.9.19.1. Modos de 

funcionamientoAutomático: 

Esteeselmodonormaldeoperacióndelallave. 
 

Si la red tiene un suministro normal,la llave mantiene su conexión.Pero si se interrumpe eservicio 
o existen fallas en el sistema trifásico, la lógica de la llave iniciara la secuencia deconmutación 
médiate y una vez establecido el régimen normal del GE y de tensión y frecuencia 
seefectúalatransferencia. 

 

Encuantoretornaalanormalidadlaredeléctricadeservicio,seiniciaráelprocesodeconmutación en la 
llave. Por último, de acuerdo a lo establecido en la lógica de programa sedetendráel 
GEsegúntiemposestablecidos. 

 

RetransferenciaManual 
 

En este modo es ídem a proceso anterior pero cuando se reestablece el servicio normal de la 
red,noconmutara.Sololorealizaracuandoeloperadorconmutealmodoautomáticodelaselectoradela 
llave de transferencia 

 

Prueba 
 

EnestemodoinicialapuestaenmarchadelGEsinrealizarconmutaciónenlallave.Parsalirdeestemodose 
debeconmutaralmodoautomático. 

 

Transferencia 
 

Sinimportarestadodelared,seinicialatransferencia,poniendoelGEenmarchayluegodeestablecerrégimend
efuncionamiento seefectúaelcambio. 

 

Paradadeemergencia 
 

Mediantepulsadordegolpedepuñoconenclavamientomecánicopararealizarparadadeemergencias. 
 

32.9.20 Garantía 
 

El equipo completo se garantizará en la Oferta, contra todo defecto de fabricación y calidad de 
loscomponentes que lo integran, en conjunto, por un período de 1 año desde la fecha de 
entregaefectivao 1000hsdefuncionamiento. 

 

Provisiónnormalderepuestosparaelconjunto,aseguradaporunperíodomínimode5(cinco)años. 
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32.9.21 ServicioPost-Venta 
 

En la oferta se indicará y certificará el Taller de Servicio post venta que se encargará de 
lasreparacionesenperíododegarantía,elquedeberá encontrarse enMendoza. 

 

De no poseer taller propio la misma firma que realiza la oferta, adjuntará un certificado firmado 
porlos titularesdelTallerpropuesto. 

 

AYSAM se reserva el derecho de realizar, con cargo al contratista, la inspección del 
mencionadotaller,pudiendoaprobarórechazaralmismo,deacuerdoalascapacidadestécnicasydeequip
amientoquepresente. 

 

32.9.22 PruebasdeFuncionamiento 
 

El proveedor, bajo la supervisión de personal A DEFINIR, realizará las pruebas de 
funcionamientodel equipo, medición de tensión y corriente de cada fase, en carga, factor de 
potencia, potenciaactiva,frecuencia bajocarga,etc. 

 

Todoelinstrumentalrequeridoparalosensayosseráaportadoporelproveedoryretiradoporél,alconcluirlo
sensayos. 

 

Deberá realizar, sin cargo, la instrucción tanto de operación como de mantenimiento, para 
elpersonalde AYSAMqueestará acargodel equipo. 

 

32.9.23 FolletosyDemostración 
 

Conlaofertasepresentaránfolletosycatálogosconlascaracterísticastécnicasydemásespecificaciones
delequipo,lasqueseránconsideradascomodatostécnicosgarantizadosademás delossolicitados en la 
planillaespecíficaparatalefecto. 

 

32.9.24 Documentaciónaentregar 
 

32.9.24.1. Conlaoferta: 
 

Folletosycatálogosconlascaracterísticastécnicasydemásespecificacionesdetodasycadaunode 
losequiposy/o componentes. 

 

32.9.24.2. Conlaprovisión: 
 

El oferente que resulte adjudicatario, deberá complementar la documentación entregada con 
laoferta,con lossiguienteselementos: 

 ManualesdeOperación. 

 ManualesdeMantenimientoyRepuestos. 

 Planoscompletosdelossistemaseléctricosymecánicos. 

 Sedeberáentregarrespaldoelectrónico(CD)demanualesyplanos 

 Todalainformacióndeberáserentregadaporduplicado. 
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32.10. POLIPASTOS 
 

32.10.1 Alcance 
 

La Contratista deberá proveer e instalar el equipamiento para izaje de canasto de retención 
desólidosyparasistemadebombasindicadosegúnplanos deproyectoylas presentesETP. 

 

32.10.2 Generalidades 
 

Los equipos a proveer serán de marca reconocida y deberán contar con servicio técnico oficial 
enCuyo, en el cual deberá contar con talleres de reparación y repuestos disponibles para el caso 
decontingencias operativasporun plazo nomenordecinco años. 

 

El cálculo y verificación de la capacidad de los sistemas de izaje, tanto como para el canasto y 
elsistemadebombasdeberáajustarsealasnormativasvigentesydeberápresentarsealaGerencia de 
Ingeniería de AYSAM, al igual que el resto del proyecto Ejecutivo, la cual deberáremitira 
laInspección laAprobación escritadelamisma. 

 

El polipasto eléctrico deberá cumplir, entre otras, con las siguientes Normas FEM 9311, 
9511,9512,9661,9681,9682;  AGMA210-02,211-02,  220-02,  221-02;Din15401.  Elmotor  será 
trifásico, con rotor en cortocircuito y con freno incorporado. La aislación será clase F y 
deberácumplirconlasNormasde refrigeraciónIEC34-6 yUNE20125-74. 

 

El polipasto eléctrico deberá desbloquearse manualmente con facilidad. El reductor de 
velocidadserá del tipo a engranajes fabricados con acero aleados, tratados térmicamente, en baño 
delubricante.Ellímitedefindecarreradeberáserfácilmenteregulable,einterrumpirálaalimentación 
eléctrica en el punto máximo, superior e inferior del recorrido del gancho. Deberátener una guía 
para el cable que asegure el correcto arrollamiento sobre el tambor y ser de fácildesmontaje. El 
tambor de arrollamiento deberá ser de acero, montado sobre rodamientos enambos extremos. La 
alimentación eléctrica será de 3 * 220/380 V, 50 Hz. La botonera de 
mandounificadonoincluirápartesqueseencuentrenaunatensiónsuperioralos24Vrespectodetierra. 

 

No se impondrán restricciones a las modalidades de trabajo a adoptar para la realización de 
lastareas de instalación y montaje, siempre y cuando estás se presenten por escrito, y sea 
analizadaporlaGerenciadeIngenieríayaprobadaporlainspección deAYSAMSA 

 

32.10.3 Alcance 
 

SedeberánproveerUN(1)Polipastoacable,deaccionamientoeléctrico,concarrodedesplazamiento 
manual para extracción de los equipos de bombeo, con capacidad de 1,5 tn 
yalzadade8m;yUN(1)Polipastoacable,deaccionamientoeléctrico,sincarrodedesplazamiento, para 
extracción de canasto de retención de sólidos, con capacidad de 1,5 tn yalzada de 5m; ambos a 
utilizarse en la nueva Estación Elevadora a ejecutar, según planos deproyecto. 

 

32.10.4 Característicasdelequipamiento 
 

Laprovisióndeberáserintegral,ycontaráconlassiguientescaracterísticas: 
 

32.10.4.1. Polipasto 

eléctricoTipo:a cabledeacero 
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Capacidad: 1,5 

tnAlzada: 

Para izaje de bombas: 8 

mParaizajedecanasto: 5m 

Guía: a 

cableFreno:a

disco 

Fin de carrera superior e inferior: 

interruptorProtecciónmotor:IP55 

Protecciónfreno:IP23 
 

Ganchoforjadoconpestillodeseguridad:NormaDIN15400 
 

32.10.4.2. Carro 

desplazamientoAccionamiento: 

manualAdaptableaperfilIPN:12al

14 

32.10.4.3. Comandos

Movimiento:Aparejo 

Botonera: botones de bajo 

voltajeProtección gabinete: 

IP40Protecciónbotonera:IP54 

Altura de mando: 5,5 

mPosición:colgante 

Tensióndealimentación:3x380/50Hz 
 

32.10.4.4. Pintura 
 

Deberá ser por medio de cepillo mecánico con pintura tipo esmalte acrílico con espesor mínimo 
de60micrones. 

 

32.10.5 Provisión y colocación de viga metálica de Pórtico para polipasto de izaje 
debombas 
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Se deberá proveer e instalar un perfil IPN de dimensiones y características indicadas en planos 
deproyecto,paramontajede polipasto deizaje desistemade bombas. 
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ElContratistatendráasucargolaprovisióndetodoslosmaterialesyelementosnecesariosparalacorrectai
nstalaciónyfuncionamiento delpórtico deizaje decanasto. 

 

Todos los elementos metálicos descriptos deberán contar con dos manos de antióxido y 
dosmanos de pintura epoxi y deberá ser verificado para las cargas para la que fue diseñado 
elsistema. 

 

32.11. EXTRACTORDEAIRE 
 

32.11.1 Alcance 

Se deberá proveer UN (1) extractor de aire industrial que permita la ventilación forzada de 
lacámarasecaen la nuevaEstación Elevadora aejecutar. 

 

32.11.2 Característicasgeneralesdelextractor 

 Tipoindustrial 

 Diámetroexterior40cm 

 Apalaaxial 

 Caudal60m³/min 

 Motor0.5Hpy1500rpm 
 

32.12. MARCOY TAPABOCADEREGISTRO 
 

Laprovisióndemarcoytapadebocaderegistrodeberáajustarsealassiguientesespecificaciones. 
 

Los cuerpos de las elementos deberán serde hierro fundido dúctil de algunos de los tiposdefinidos 
enla normaISO1083“Spheroidalgraphite castiron–Classification”. 

 

Las tapas deben ser redondas con un diámetro libre de paso mínimo de 600 mm y 
noventiladas.Nose admiten deltipo hormigonadaso parahormigonar. 

 

Las tapas deberán ser aptas para ubicación en calzada y clase D400. El conjunto marco y 
tapadeberátenerun pesomínimo de 50Kg. 

 

Debenestarprovistasde: 

 Rótulaquepermitasuaperturaa130°ybloqueode cierre. 

 Elmarcollevaráunajuntadeelastómeroparapermitirsufuncionamientosilencioso,autocentrado

yestabilidad.Elmismodeberáirencastradoypegado.Noseaceptaranmodelosdonde solo 

seencuentrepegado. 

 Cerradura. 

 LaprovisiónserealizaráenuntododeacuerdoaNormas: 

 Norma EN 124 “Gully tops and manhole tops for vehicular and pedestrian areas - 

Designrequirements,type testing,marking,qualitycontrol” 

 

AYSAMSAenformaaleatoriaenlaOrdendeComprapodrádisponerlarealizacióndedeterminadosensay
osenfábricaprevioaldespachodelastapasy/oenlaboratoriosexternos, 
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siendo condición necesaria para su recepción y conformidad que la partida o lote de 
materialsuperelaspruebasa lascuales essometido,asaber: 

1. Determinacióndeltipodefundicióndúctil 

2. Determinacióndelelastómeroutilizado 

 
32.13. PLACADEPLÁSTICOREFORZADOCONFIBRADEVIDRIO(PRFV) 

 

32.14. ALCANCE 
 

Se proveerán placas de PRFV de 5 mm de espesor con dimensiones de 1,20 x 0,90 m, 
lasmismas se colocarán en el interior de las bocas de registro con salto para evitar la 
erosiónprovocadaporelchoquedelagua con el hormigón. 

 

32.15. PRESENTACIONES 
 

El Contratista deberá presentar planos de taller con las dimensiones de todos los caños, 
piezasespeciales yelementosauxiliares. 

 

32.16. CERTIFICACIÓN 
 

El Contratista deberá presentar una declaración certificando que los caños y otros productos 
omateriales suministrados bajo esta cláusula están de conformidad con los estándares de 
calidadrequeridos. 

 

32.17. INSPECCIÓN 
 

LaInspecciónseharáenfábrica,pudiendorealizarseenotrolugarporconvenioprevio. 
 

ElContratistanotificaráalaInspeccióndeObrasporescritolafechadecomienzodesufabricación, por lo 
menos catorce días antes del comienzo de cualquier etapa de fabricación de laplaca. 

 

Mientras dure la fabricación de la placa, la Inspección de Obras tendrá acceso a todas las 
áreasdonde se realice dicha fabricación, y se le permitirá realizar todas las inspecciones que 
seannecesarias para verificarel cumplimientodelasEspecificaciones. 

 

32.18. ACABADOS 
 

Lasplacasdeberántenerunasuperficiesuaveydensa.Deberáestarlibredefracturas,agrietamientoeirre
gularidadesen lasuperficie. 

 

32.19. TRANSPORTE 
 

Se revisarán todas las placas en el lugar de descarga para asegurarse de que no hayan 
sufridodaño alguno durante el transporte. También se recomienda volver a inspeccionar cada 
placainmediatamenteantesde procederasuinstalación. 

 

Nosedebenutilizar lasplacasquetenganaspectodeestar dañadas odefectuosas. 
 

Cuandoseanecesario transportarlasplacas desdeellugardedescargahastaellugardeinstalaciónse 
utilizará elembalajeoriginal de envío. 
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32.20. MANIPULACIÓN 
 

LadescargadelasplacascaebajolaresponsabilidaddelContratista. 
 

32.21. ALMACENAJE 
 

ElContratistaseráelúnicoresponsabledeladecuadoalmacenajedelasplacas. 
 

Cuandosedepositenlasplacasdirectamenteenelsuelosedeberáasegurarquelazonaseaplanayqueestéexe
ntade piedras uotrosescombrosquepuedandañarla placa. 

 

33. INSTALACIÓNDECONDUCCIONESENTERRADAS 

33.1. EXCAVACIÓNDEZANJAS 
 

33.1.1 Consideracionesgenerales 

No se impondrán restricciones a los métodos constructivos que emplee el Contratista 
siemprecuando se dé cumplimiento a lo requerido en las presentes Especificaciones Técnicas y/o 
loestipulado en Normas ASTM F 1668 “Standard Guide for Construction Procedures for 
BuriedPlastic Pipe”. 

 

33.1.2 Definiciones 
 

A los efectos de uniformar los términos empleados en el presente pliego se resumen los 
mismosenla siguientefigura: 

 
 
 

 

GráficoN°1.Esquemadezanjaparainstalacióndetuberías –Definiciones 
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33.1.3 ReplanteoPlanialtimétrico 

El Contratista procederá a efectuar el replanteo planialtimétrico del área donde se construirá 
lacolectora, cumpliendo con los condicionantes establecidos en las presentes especificaciones en 
lorelacionadocontareasde relevamiento yestudiostopográficos. 

Los planos de replanteo deberán ser presentados en un plazo no mayor de 15 días corridos 
desdela firma de Acta de Inicio de Obras, de no cumplir con este requisito se aplicarán las 
multasestablecidas enPliegodeEspecificacionesGenerales yParticulares deCarácterLegal. 

 

33.1.3.1. ExcavacionesExploratorias 
 

El Contratista deberá proteger, relocalizar o remover todas las interferencias ajenas que 
encuentredurante la ejecución de sus trabajos. Estas operaciones deberán ser coordinadas y 
aprobadas porel Propietario o responsable de la instalación. La documentación de dicha 
aprobación deberá serpresentadaa laInspección deObraspara suverificación. 

ElContratistadeberádeterminarlalocalizaciónyprofundidaddelasredeseinstalacionesidentificadas 
durante la ejecución de los sondeos. Esa información será volcada a los Planos 
deReplanteoenescala(1:250)olaquesearequeridaparaunaclarainterpretacióndelainformaciónvertid
a enplanos. 

ConestatareaelContratistanodeberáinterrumpirlaprestacióndelosserviciosprovistosportalesinstalaci
ones, comotampocoalterará las condicionesen quese encuentran las mismasantes 
delasexcavacionesexploratorias. 

En caso que se encuentre una instalación no identificada durante la construcción, el 
Contratistadeberánotificarala InspeccióndeObrasverbalmentey porescrito en 
formainmediatapararecibirinstruccionesalrespecto. 

El Contratista realizará sondeos para verificar y comprobar las ubicaciones reales y el tamaño 
delasinstalacionesexistentesylascondicionessubterráneasdelaobraaconstruirse.Losresultados de 
dichos sondeos deberán estar disponibles para la Inspección, con una anticipaciónmínima de 10 
días previos al inicio de cualquier excavación o construcción que se efectúe, 
paraevitarposiblesdemorasen elavance de laObra. 

Además de los sondeos indicados por la Inspección, el Contratista podrá optar por efectuar 
lossondeos adicionalesqueconsiderenecesarios. 

Sicomo resultado dela observaciónenlossondeosse determinara quelosdiámetrosde lasredes 
involucradas, no se corresponden con los indicados en los planos el Contratista deberáinformarala 
brevedadalaInspección paraque indiquelasaccionesaseguir. 

El Contratista deberá informar a la Inspección de Obras y a los prestadores de servicios en el 
casodequecualquierserviciopúblicoresultedañadodurantelasoperacionesdesondeo,efectuandolarep
aracióninmediata,a costadela Contratista. 

 

33.1.3.2. PuntosFijos–controltopográfico 
 

ElContratistadeberámaterializarenterreno,puntosfijosdecontroldeobraquepodránserutilizadospor 
lamismaempresaoporlaInspecciónparaelnormaldesarrollodelos trabajos. 

Lospuntosdeberánquedarcorrectamentebalizadosycontarconlasrespectivasmonografíasdemanerade 
poderrestituirlosmismossifueranecesario. 

Comomínimodeberáejecutarseunpuntofijocada250metros,laubicacióndecadapuntodeberácoordinarsec
onlaInspeccióndelaobra.LaInspecciónpodrásolicitarpuntosadicionales 



95 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página95 de182 

 

 

 
 

 

si lo considera necesario sin que esto derive en reclamos por mayores costos de parte de 
laContratista. 

 

33.1.3.3. Planosdedetalledecrucesespeciales 
 

En el caso de cruces especiales o interferencias de importancia, se requerirá la presentación 
deplanos deplantaycortededetallequepermitanidentificarclaramentelasobras aejecutar. 

Si fuera necesario modificar el proyecto, esta información deberá ser remitido a la Gerencia 
deIngeniería de AYSAM de manera que se ajuste el proyecto, ya sea modificando trazas o 
diámetrosdelascolectorasa ejecutarse. 

 

33.1.4 Excavacióndezanjasparainstalacióndecañerías 
 

33.1.4.1. Descripcióngeneral 
 

Laspresentesespecificacionessonaplicablesalaexcavacióndezanjasparatodaslascañerías. 

LaexcavacióndezanjasparalainstalacióndecañeríascomprendelaejecuciónacostoycargodelaContrat
istadelossiguientestrabajos:relevamientodeinstalacionesexistentes,elreplanteoylanivelacióngeomét
ricadelterrenoalolargodelastrazasdelosconductos;roturadepavimentosiloshubiera;excavacióndelsu
elo;losenmaderamientos,entibaciones,apuntalamientos y tablestacados que requiera la zanja para 
mantenerla estable; la eliminación 
delaguafreáticaydelalluviamediantedepresiones,drenajesybombeosocualquierotroprocedimientoqu
egaranticeelmantenimientodelazanjalibredeaguaduranteeltiemponecesario para la instalación y 
pruebas hidráulicas de las cañerías; el mantenimiento del libreescurrimiento superficial de las 
aguas de lluvia o de otro origen; los gastos que originen todas lasmedidas de seguridad 
necesarias para minimizar los riesgos que puedan ocasionar, así como lasmedidas de seguridad a 
adoptar para evitar accidentes a personas, equipos y estructuras; eltransporte, descarga y 
esparcimiento del material sobrante, que no pueda utilizarse en otro lugarde la obra hasta lugares 
autorizados; la prestación de enseres, equipos y maquinarias y 
todosaquellosmaterialesytrabajosquesinestarexplícitamenteindicadosenestePliegoseannecesarios 
para lacorrecta ejecución delasexcavaciones. 

 

33.1.4.2. TrabajosPreviosalaExcavación 
 

ElContratista,antesdeiniciarlasexcavacionesuotrostrabajosdeberágestionarantelosorganismos que 
correspondan (Reparticiones Públicas o Privadas), los permisos necesarios 
paralarealizacióndelaobra,estandoasucargoelpagodelosrespectivos derechos oaranceles. 

La ubicación planimétrica del eje de la traza de las cañerías está definida en planos y en 
terrenodado que la renovación deberá ser ejecutada por traza de tuberías existentes y en 
operación. Si almomento del replanteo surgiera la necesidad de modificar la ubicación del eje de 
la traza, lapropuesta será puesta a consideración del Jefe de Proyecto designado por AYSAM SA 
para suaprobaciónescrita. 

Una vez aprobada por escrito la ubicación definitiva del eje de las trazas, se procederá a 
efectuarla limpieza del terreno y el emparejamiento del micro relieve, así como también la 
eliminación 
dearbustosytodavegetaciónque,ajuiciodelaInspección,ycontandoconlospermisosmunicipales 
requeridos para tal caso, puedan invadir la zona de trabajo, la cual indicará el 
destinofinaldelmaterial orgánico. 

ElanchodelimpiezaserádefinidoporlaInspeccióndeObra. 
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LaInspecciónyelContratistaprocederánalamediciónlinealconcintamétrica,estaqueo,amojonamientoy
levantamientodelterrenoencorrespondenciaconlosejesdelastuberías,conla densidad que la 
Inspección ordene, apoyándose en las estacas y en los mojones instalados 
porelContratistacomopuntosde paso. 

Este perfil longitudinal se comparará con el que figure en los planos de la Licitación y 
permitiráaportar cualquier modificación que juzgue necesaria la Inspección. En tal caso, la 
Inspección deObra solicitará al Jefe de Proyecto de Agua y Saneamiento Mendoza la aprobación 
y ejecución delas modificaciones necesarias, tales como cambios de las pendientes de los 
conductos a instalar,modificaciones de las tapadas, corrimientos, anulación o incremento de 
piezas, etc. La Inspeccióndevolverá al Contratista losplanosmodificados debidamente rubricados 
porel Jefe de Proyectode la Empresa Agua y Saneamiento Mendoza S.A., los que reemplazarán a 
los planos de laLicitación. 

Los gastos derivados de los trabajos topográficos anteriormente indicados se consideran 
incluidosenlosítemsdelaPlanilladeCotizaciónynodarálugarareclamoalgunodepagoadicionalanteelC
omitente. 

Para ejecutar la excavación de cualquier zanja, el Contratista deberá previamente contar con 
laautorizaciónescritade laInspección. 

 

33.1.4.3. MediosySistemasdeTrabajosaEmplearparalaEjecucióndelasExcavaciones 
 

No se impondrán restricciones al Contratista en lo que respecta a medios y sistemas de trabajo 
aemplear para ejecutar las excavaciones, pero ellos deberán ajustarse a las características 
delterrenoydemáscircunstanciaslocales.Comoúnicaexcepciónsepresentalaroturadepavimentos, 
seanestosdeHº oasfalto,loscuales deberánejecutarseconaserradomecánico. 

El Contratista será el único responsable de cualquier daño, desperfecto o perjuicio directo 
oindirecto,seaocasionadoapersonas,animales,alasobrasmismas,oaedificacioneseinstalaciones 
próximas, derivado del empleo de sistemas de trabajos inadecuados o de falta deprevisión de su 
parte, comprometiéndose a indemnizar y/o mantener indemne al Comitente 
y/oAYSAMportodaconsecuencia derivadade losmismos. 

La Inspección podrá exigir al Contratista, cuando así lo estime conveniente, la justificación 
delempleo de determinados sistemas o medios de trabajo o la presentación de los cálculos 
deresistencia de los enmaderamientos, entibaciones y tablestacados, a fin de tomar la 
intervencióncorrespondiente, sin que ello exima al Contratista de su responsabilidad, ni le otorgue 
derecho areclamosde pagosadicionales. 

Las diferentes operaciones de excavación deberán hacerse conforme a un programa 
establecidoconanticipación porel Contratista yaprobado porlaInspección. 

 

33.1.4.4. Entibamiento 
 

El sistema de entibamiento deberá asegurar la estabilidad de todos los cortes realizados: para 
lainstalaciónde latubería,ejecución debocasderegistros,etc. 

Elsistemadeentibamientoconcortesdesueloverticalesserádeltipocontinuo. 

El Contratista cuando efectúe los estudios de suelos solicitados en las presentes 
especificacionespodrá,previaelaboracióndememoriadecálculocorrespondiente,proponerunsistema
deentibación diferente bajo su exclusiva Responsabilidad y en concordancia a lo cotizado en el 
actoLicitatorio. 

En el Plan de Seguridad deberá incluirse y justificarse técnicamente la modalidad de ejecución 
deestastareas,dandocumplimientoaloestablecidoenlosartículos142al166delDecretoN° 
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911/96,resolucionesenvigenciadelaSuperintendenciadeRiesgo delTrabajo (SRT)y 
enparticularlosnormadoporlaresolución 503/2014 deeseorganismo. 

El tipo de entibado a utilizar dependerá de los ensayos de suelo a realizar, no admitiéndose 
obrassinningunaclasedeentibado,salvoqueseejecuteconuntaludquepermitaasegurarlaestabilidadde 
la zanja segúncálculogeotécnicorespectivo. 

No existe un Ítem específico para la certificación y pago de estas tareas, por lo que el 
ContratistadeberáincluirloscostosdelentibadodentrodelÍtemexcavaciones,debiendoexplicitarlosmis
mosen Planillas dePreciosUnitariosque serequieren enelacto licitatorio. 

 

33.1.4.5. Longituddeaperturadezanjas 
 

Lasobrasdeberánejecutarsesinqueestoperjudiquealosfrentistasydemáspersonasquetransitanporla zona 
deobras. 

LazonamáximadeafectaciónpodráserdefinidaporelMunicipio,laSecretaríadeMedioAmbientey/ocualquier
otroentequetengainjerenciaenlazonadondeseejecutaránlas obras. 

AYSAMfijalassiguientesextensionesmáximasenfuncióndelasrestriccionesquelosserviciosqueoperar
equieren: 

 Aperturadezanjasininstalacióndetubería: 150metros. 

 Tramoscontuberíainstaladaconrellenode1°o2° etapaenejecución: 150m. 

 Tramoenprocesodeejecucióndepavimentos:150metros. 

ElPlandetrabajodelaContratistadeberápreverqueenningúncasoybajoningunacircunstancia se podrá 
afectar una longitud superior a los 300 metros, motivo por el cual laInspección no autorizará la 
apertura de zanja hasta tanto no se haya iniciado la ejecución delpavimentode la etapa anterior. 

En el caso particular que la Contratista proponga más de un frente de obra, se aplicarán 
estasrestricciones para cada uno de estos frentes, pero la extensión máxima afectada no podrá 
excederlos 450metrossinexcepción. 

Tanto estas restricciones como las que pudiera imponer los Municipios y entes con jurisdicción 
enla zona de la traza de la obra, deberán ser consideradas al momento de efectuar la Oferta, 
noadmitiéndose reclamos posteriores por parte de la Contratista al momento de hincar las obras 
poresteconcepto. 

 

33.1.4.6. PerfilLongitudinaldelasExcavaciones 
 

El fondo de las excavaciones tendrá la profundidad necesaria para permitir la correcta 
instalaciónde las cañerías, de acuerdo con lo indicado en los planos del Proyecto. A los efectos 
del cómputo,certificación y pago se define a fondo de zanja como: tapada + diámetro exterior de 
la cañería +camadeasiento. 

La tolerancia en diferencias en las pendientes comparadas con lo indicado en Planos de 
Proyectoo Replanteo (según corresponda) no deberán reducir la capacidad de conducción 
prevista en elproyectoparaeltramo en cuestiónnomásdeun5%. 

Caso contrario la Contratista deberá enviar propuestas alternativas de resolución (por 
ejemplo,aumento de diámetro de la conducción) a la Inspección de obra, quien remitirá los 
cambios paraseraprobados porlaGerenciade IngenieríadeAguaySaneamientoMendozaS.A. 

Los controles de las cotas de fondo de la zanja se realizarán en puntos separados como 
máximouna longitudde24m. 
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Ladesviaciónmáximadelosnivelesdefondodezanjaencualquierpuntoylarasantequeunelos fondos de 
dos bocas de registro consecutivas queda fijada en 3 mm en valor absoluto medidacada 24m. 

Cuando en las zonas de las bocas de registro, cámaras u otras estructuras surjan suelos del 
tipolimoarcillosodealtaplasticidadsesustituiráelterrenohastalacotainferiordelalosadefondo.En dicho 
caso, se excavará hasta una profundidad de una vez el ancho menor de la cámara pordebajodela 
cotainferiorde lalosadefondoohastaeltechoderocasiapareciera antes. 

TodaexcavacióndecualquiertipoefectuadaenexcesoporelContratistaconcualquierpropósitoo razón, 
exceptuando las ordenadas o autorizadas por la Inspección, y sean debidas o no a 
fallasdelContratista,será aexpensasdelContratista. 

 

33.1.4.7. TransportedeMaterialdeExcavación-Sobrantes 
 

Deberá tenerse en cuenta posibles desplazamientos del material resultante de la 
excavacióncuando las condiciones de la traza no permitan el acopio a lo largo de la misma. 
Deberá preversetambién, el transporte del sobrante de excavación hacia depósitos autorizados 
para este tipo 
deactividadesbajosuexclusivaresponsabilidad.ElContratistadeberáentregarcopiadelasautorizacione
s correspondientesa laInspecciónde laObra. 

El Contratista deberá disponer los escombros y sobrantes de excavación donde lo indique 
elMunicipio, y hacer frente a todos los costos que estas tareas demanden, pago de 
transporte,cánones, etc. y deberá remitir a la Inspección de la Obra, copia de la autorización 
respectiva, conantelacióna inicio de lostrabajos 

 

33.1.4.8. TrazadelaColectora 
 

La traza indicada en Planos está definida en función de las instalaciones existentes en el área 
detrabajoyenfuncióndeladocumentacióntécnicadisponiblealmomentodeejecutarelproyecto. 

ElContratistadeberádisponerlosescombrosendepósitosautorizados,lacopiadedichaautorizaciónserá
remitida alaInspeccióndelaObra sin excepción. 

 

33.1.5 Eliminacióndeaguadelasexcavaciones. Depresióndenapas. Bombeoydrenaje 

Las cañerías se colocarán en las excavaciones en fondo de zanja seco, debiendo el 
Contratistaadoptar todas las precauciones y ejecutar todos los trabajos para cumplir esta 
exigencia, por suexclusivacuenta yriesgo. 

Las mismas restricciones se aplican para la ejecución de las bocas de registro, es decir, 
seránhormigonadascon la excavación conelfondoseco. 

Lametodologíaparadepresióndenapayeliminacióndelíquidosdelasexcavacionescontemplarácomom
ínimo lassiguientestareasycaracterísticas: 

 Los pozos de bombeo se extenderán hasta dos metros por debajo del fondo de 
zanjaprevisto. 

 Las perforaciones serán encamisadas con un caño de acero de 150 mm de 
diámetro,durante su ejecución, que se hará descender por el uso de agua y aire a presión 
o métodoequivalente. 

 Pordentro del caño camisa se colocará la cañería perforada de PVC de 90 mm dediámetro. 

 El espacio entre el caño camisa y la cañería perforada será rellenado con granza, al 
mismotiempoqueseextrae elcaño camisa. 
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 El líquido extraído deberá conducirse a una zona suficientemente alejada y de manera 
deimpedirla nueva infiltración del mismo. 

Paraladefensacontraavenidasdeaguassuperficialesseconstruiránzanjasdeguardia,ataguías, 
tajamares o terraplenes, si ello cabe, en la forma que proponga el Contratista y 
apruebelaInspección. 

Queda entendido que el costo de todos estos trabajos, provisiónde materialesy equipamientoque 
al mismo fin se precisarán, se consideran incluidos en los precios que se contraten para 
lasexcavaciones. 

El Contratista al adoptar el método para mantener en seco las excavaciones, deberá eliminar 
todaposibilidad de daños, desperfectos y perjuicios directos o indirectos a instalaciones próximas 
detodos loscualesserá único responsable. 

A tal efecto, los Oferentes deberán efectuar todos los estudios previos que consideren 
necesariosparapoderdeterminarelcostodelas obras. 

AYSAM no admitirá ninguna clase de pedidos de reconocimiento de mayores costos, por 
lasdificultadesde trabajo quepudieranpresentarsecon motivodelos 
altosnivelesdelanapafreática,aunqueestosnivelesdifierandelosconsideradosporlosOferentes,confor
meacualquierade lasfuentesde datoscitadas porelmismo. 

Tal eventualidad deberá ser prevista por los Oferentes al formular su precio por excavación 
quedeberáincluirlostrabajos descritosenelpresente punto. 

El método de depresión a utilizar deberá contar con el sustento técnico de un estudio 
geotécnicoquelo avale. 

 

33.1.5.1. Depresiónefectiva 
 

Se considera que el método de depresión es efectivo cuando se elimina la totalidad del 
aguapresente en la zanja sin que este pierda estabilidad estructural. Además, no debe observarse 
grancantidaddesólidosenelagua extraída (<2g/litrode sedimento). 

De no cumplirse con estas restricciones se considerará que el método empleado no 
resultasatisfactorio, debiendo asumir la Contratista los gastos derivados de estas acciones y 
proponeralgúnmétodoalternativosinqueestoderiveenreclamo pormayorescostos. 

 

33.1.5.2. Requerimientosmínimos 
 

Si bien no se imponen restricciones a la Contratista de los métodos a emplear se deberá 
darcumplimientoalossiguientesrequerimientosmínimos. 

 Se debe asegurar que no exista arrastre de material fino de las inmediaciones de 
laperforación que se ejecute, deberá asegurarse el cumplimiento de la ley de filtro 
indicadaenel presentepliegoyque recomiendanlamecánica de suelos. 

 Las perforaciones deberán ejecutarse a tres bolillos, a ambos lados de la zanja y con 
unaseparación máxima de 6 metros. Si no se logra la depresión deberá incrementarse 
elnúmerodeperforacioneshastacumplirconlosrequerimientosdeestepliego. 

 Lasperforacionesdeberánejecutarseconmaquinariaypersonalidóneoenlamateria. 

 Las bombas que se empleen deberán contar con tableros de protección según normas 
deseguridade higiene envigencia. 

 El vertido del agua de napas debe ejecutarse a canales habilitados, deberá 
solicitarsepermisoalMunicipio oente deincumbenciaquecorresponda. 
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 Cuando la profundidad de la zanja no asegura el normal funcionamiento de las bombas 
yno es factible el empleo de electrobombas sumergibles, se deberán ejecutar 
perforacionesen dos líneas de depresión diferentes (sobre dársenas de manera de reducir 
la altura 
deaspiracióndelasbombas).Cadaunadeestaslíneasseejecutaráaprofundidadesdiferentesenf
unción dela capacidad delasbombas. 

 Deberán instalarse colectores generales para que el agua de napa no reingrese en la 
zonadeexcavación. 

 La depresión deberá comenzar como mínimo 72 hs. de iniciar las excavaciones y 
sedetendrá una vez que se asegure que la tubería no flote y se haya concluido el relleno 
de1° etapa. 

 

33.2. ACARREO YCOLOCACIÓNDECAÑERÍAS 
 

33.2.1 Descripcióngeneral 

El acarreo y colocación de cañería incluye la preparación de la cama de asiento, la ubicación 
enzanja de la cañería, ejecución de juntas, instalación de ramales, corte, pasaje del tapón, 
pruebahidráulicaytoda eventualidadpara sunormalfuncionamiento. 

La conexión a boca de registro y/o estructuras de Hº Aº se efectuará mediante un mango 
deempotramiento;dediámetroadecuadoconarodegomaparatomarelcaño,todosestosmateriales 
seránprovistosporla Contratista. 

 

33.2.2 Trazadelacañería–Infraestructurasanitariaenparalelo 

Se deberá respetar la traza definida en los planos de proyectos, no permitiéndose ningún tipo 
demodificaciónsinlapreviaautorizaciónporpartedelaGerenciadeIngenieríadeAYSAMSA. 

Debe respetarse una distancia mínima entre redes distribuidoras, acueductos y redes 
colectorasde 1.50 metros en horizontal, y de 0.50 metros en vertical entre red de (agua – 
acueducto) ycolectora cloacal (siempre previendo la instalación de la red colectora cloacal por 
debajo de lasinstalaciones de agua potable). Las distancias indicadas se consideran entre caras 
externas decañería. 

 

33.2.3 Cálculoestructural 

Para todas lasconduccionespara las que se definaun comportamientosemirígidoo flexible(PVC, 
PRFV, PEAD, Fº Dº, Acero), en función de la combinación material del caño-suelo, cuyodiámetro 
interior supere 200mm, y para todas las cañerías rígidas de diámetro interno igual omayor de 
300mm, el Contratista presentará a la Inspección, con una antelación no inferior a 60días respecto 
de la iniciación de las excavaciones de zanjas para esos tramos, una memoriatécnica que se 
ajuste a lo especificado en este numeral, con el alcance general definido en 
elapartado“VerificaciónEstructuraldelasCañerías”delartículo“DisposicionesGeneralesyObligaciones
del Contratista”delpresente Pliego. 

 

33.2.4 Inalterabilidaddelaseccióndecolectoras 

Terminada la colocación de cada tramo de cañería colectora, entendiéndose por ello la 
distanciaentre dos bocas de registro, se realizará la prueba de inalterabilidad de la Sección de la 
Colectora,es decir, la determinación de deformaciones anulares y longitudinales (“pandeos”). El 
método demedición será, dependiendo de la disponibilidad de Agua y Saneamiento Mendoza 
S.A., comomínimouno de lossiguientesmétodos: 

 Método de pasaje de tapón: la Contratista será responsable de pasar un tapón de 
maderaduraentodalalongituddeltramoentreBocasdeRegistroyserechazaránlascañerías 
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que no permitan su pasaje, debiendo la empresa Contratista reparar el tramo hasta que 
eltapón pase sin inconvenientes, no reconociéndose pago adicional de ninguna clase 
porestostrabajos. 

 

El tapón tendrá un diámetro menor en un 3% al diámetro interior de la cañería a probar, 
sulargoseráigualaldiámetrodelamismaysepasaráconlacañeríatapadaconelrellenodeprimera 
etapa. 

 

Cuando el diámetro de la colectora lo permita, siempre y cuando se dé cumplimiento a 
lorequeridoenelplandeSeguridadaprobadodelaobra,sepodránverificarlasdeformaciones por 
medición directa de personal especializado que ingrese en la colectora.Estasmediciones 
deberánejecutarseenconjuntoconlaInspeccióndelaobra. 

 Videoscannerparamedicióndedeformacionesmedianteelempleodesensoresinfrarrojos 
adicionados a Cámara de Inspección por TV (condicionado a disponibilidad deAYSAM). 

La deformación anularadmisible a corto plazo deberá ser inferioral 3% del DN de latubería. 

Ladeformaciónlongitudinal(“pandeos”)admisiblesresultaráinferiora10mm,casocontrariodeb
eráreemplazarseeltramoacargo ycosto delContratista. 

Elgastoquedemandeelcumplimientodelopresenteseconsideraincluidoenlospreciosindicados 
enlaPlanilla deCotizaciónpara“Acarreo ycolocaciónde Cañería”. 

La Inspección por TV de las tuberías será desarrollada por personal especializado de Agua 
ySaneamiento Mendoza S.A., los gastos por prestación de equipos de apoyo correrán por cuenta 
ycargodela EmpresaContratista. 

Si los datos no son concluyentes la Inspección de la obra o el Jefe del Servicio de la 
empresaprestadora podrán solicitar la ejecución de ambas pruebas, sin que esto derive en 
reclamos demayores costosporparte de AguaySaneamientoMendoza S.A. 

 

33.2.5 Pruebashidráulicasparacañeríasdedesagüecloacalagravedad 

El Contratista deberá efectuar las pruebas hidráulicas en las cañerías de desagüe cloacal en 
laformaquese detalla enel presentepliego. 

 Una vez terminada la colocación de la cañería entre dos bocas de registro o cámaras, 
contodas las juntas ejecutadas de acuerdo con las especificaciones respectivas y después 
deefectuada la prueba del pasaje del tapón, se procederá a efectuar las pruebas 
hidráulicasdeltramo. 

 El Contratista deberá informar a la Inspección, con suficiente antelación, cuando 
realizarádichas pruebas y no podrá ejecutarlas sin la presencia de la Inspección y de la 
supervisióndeAguaySaneamientoMendoza S.A. 

 Una vez instaladas las cañerías, serán sometidas a la presión hidráulica de prueba 
encualquierpuntodel tramo sometido averificación. 

La presión de prueba quedará definida por una columna de agua de dos (2) metros de altura o 
laprofundidadmáxima(laqueresultemásrestrictiva)delas bocasderegistrodeltramoaverificar. 

Si se detecta presencia de napa la presión de prueba será la resultante del nivel medio de la 
napafreática+la presióndeprueba definida anteriormente. 
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No se permitirá la ejecución de pruebas hidráulicas sin estar construidas las bocas de registro 
ycámaras correspondientes a los tramos a ensayar. La Inspección podrá disponer la repetición 
delas pruebas, estando la cañería parcial o totalmente tapada, en caso que la misma no cumpla 
conlas disposicionesde laspresentesespecificaciones. 

La totalidad de las cañerías serán sometidas a las siguientes inspecciones y pruebas; 
repitiéndoselas vecesqueseannecesarias hasta alcanzarunresultadosatisfactorio: 

 Inspecciónocular delacañeríasecaenzanjaseca. 

Cumplidas satisfactoriamente la prueba anterior, se procederá a realizar la prueba hidráulica 
azanja abierta, cuya duración mínima será de veinticuatro horas, verificándose “cero” pérdidas 
apresiónconstanteyunavezestabilizada la misma. 

Se entiende por prueba a zanja abierta a la realizada con las cañerías ligeramente tapadas con 
elmaterial de relleno de primera etapa (0,30 m por sobre el extradós de la cañería), pero dejando 
latotalidadde lasjuntassin cubrirysin relleno lateral. 

Lamermadeaguadebidoalaspérdidasnodeberámedirseporascensodelniveleneldispositivo,sino porla 
cantidad de agua que sea necesaria agregar para mantenerel 
nivelconstanteduranteloslapsosindicados. 

 

A continuación, se procederá a nivelar la tubería, determinándose las cotas de las entradas de 
lamismaensuacometidaalasbocasderegistroydemáscámaras.ElContratistadeberáprocederarectific
arlosnivelesincorrectos,encuyocasodeberánsernuevamentesatisfechaslaspruebas 
2)a3), inclusive. 

El costo de estos trabajos deberá estar incluido en el precio de instalación de la cañería y 
sepagaráunavezaprobadaslas pruebas depasajedetapónylapruebahidráulica. 

 

Siexistiesendudassobrealgunostramosdelascolectorasaejecutarse,acriteriodelaInspección de la 
obra y si el diámetro de la colectora lo permite, se podrá requerir el ingreso depersonal para 
ejecutar mediciones en el interior de la tubería y verificar de este modo que 
secumplanconlasdeformacionesmáximasestablecidasenelpresentepliego.LaContratistadeberáprov
eeralpersonaldetodosloselementosdeseguridadrequeridos,equiposderespiración autónomos, etc. 
Los gastos derivados de estas mediciones deberán considerarse enlos gastosgeneralesde la obra. 

 

33.2.6 Pruebahidráulicaparacañeríasdedesagüecloacal apresión 
 

Lafinalidaddelaspruebashidráulicasesverificarquetodaslasparteshayanquedadocorrectamenteinstal
adas, probadascontrafugasyporlotantolistasparaprestarservicio. 

 

Tanto el proceso de prueba como sus resultados, serán dirigidos y verificados por la Inspección 
ycon asistencia de la Constructora, por lo que deberá informarse con suficiente antelación 
alInspectorcuandoserealizaránlas pruebas ynopodránrealizarsesinlapresenciadelmismo. 

 

De acuerdo al diámetro de la cañería y su correspondiente presión de prueba, se elegirá el tipo 
debombadeprueba,depreferencia laque puedeseraccionadamanualmente. 

 

La bomba de prueba, deberá instalarse en la parte más baja de la línea y de ninguna manera 
enlas altas. 

 

Para expulsar el aire de la línea de agua que se está probando, deberá necesariamente 
instalarsepurgas adecuadas enlospuntosaltos,cambiosde direcciónyextremosdelamisma. 
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La bomba de prueba y los elementos de purga de aire, se conectarán a la tubería 
mediantetapones conniplesespecialesde conexión. 

 

Se instalará como mínimo manómetros de rangos de presión apropiados, preferentemente 
enambos extremosdel circuito otramoaprobar. 

 

La inspección, previamente al inicio de las pruebas, verificará el estado y funcionamiento de 
losmanómetros.Ordenandolanoutilizacióndelosmalogradosolosquenoseencuentrencalibrados. 

 

Las pruebas hidráulicas se repetirán las veces que sea necesario para obtener un 
resultadosatisfactorio a juicio de la Inspección. No se permitirá ejecutar dicha prueba, si la zanja 
contieneagua. 

 

Una vez cumplida esta prueba se comenzará el tapado de la cañería, verificándose que la 
presiónno varíe durante todo este proceso y hasta media hora después de concluidos los 
trabajosrespectivos. 

 

Todocañoojuntaquepresentefallas,oqueacusepérdidasdurantelaspruebasantesmencionadas, será 
reparado o reemplazado según los casos, a decisión de la Inspección porexclusiva cuenta del 
Contratista, debiendo con posterioridad, repetir la prueba tantas veces 
comoseanecesarioalosefectosdecomprobarlaeliminacióndelasfallas opérdidas acusadas. 

 

El Contratista presentará un registro de todas las pruebas hidráulicas realizadas donde se 
indicarácomomínimo: 

 Tramodecañeríaensayado. 

 Tiempodeprueba. 

 Materialdelacañeríaydiámetro. 

 Tipodeuniones. 

 Piezasespecialesincluidaseneltramo. 
 

Esteregistrodeberáestar avaladopor elrepresentantetécnico. 
 

El costo de todas estas pruebas estará incluido en el precio de los ítems correspondientes 
de“provisión,acarreo ycolocación decañería”. 

 

El Contratista deberá efectuar las pruebas hidráulicas en las cañerías en la forma que se detalla 
acontinuación: 

 

33.2.6.1. Pruebahidráulicaazanjaabierta: 
 

Una vez instaladas las cañerías, serán sometidas a la presión hidráulica de prueba según 
lascaracterísticas de la obra a unapresiónde: 

 Presióndeprueba= 1.5veceslapresiónnominaldelatubería 
 

Antes de llenar las tuberías a probar, todos sus accesorios deberán estar previamente anclados 
yhaber aplicado una primera capa de relleno compactado (30cm), debiendo quedar al 
descubiertotodas lasuniones. 
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Algunosdelospuntosaverificarantesdellenarlas tuberíasaprobar,sonlossiguientes: 

 Losacoplamientosdeberánestarmontadoscorrectamente. 

 Lossistemasdecontención(p.ej.macizosdehormigónyotrosanclajes)deberánestarcolocados 
yadecuadamente curados. 

 Lasbridasdeberánestarapretadasalparindicadoenlasinstrucciones. 

 Lasválvulasybombasdeberánestarmontadas. 

 Elrellenoylacompactacióncercadelasestructurasytubosdecierredebenhabersellevadoa cabo 
correctamente. 

 

Los bloques de anclaje tendrán un fraguado mínimo de siete días. Solo se aceptarán 
anclajesprovisorios a exclusivo criterio de la Inspección. Las tuberías que hayan sido observadas 
por laInspeccióndeberánpermanecerdescubiertasdurantelaejecución delaprueba. 

 

El tiempo mínimo de duración de la prueba será de dos (4) horas debiendo permanecer 
durantetodoestetiempo,latubería sometida alapresiónde prueba. 

 

No se permitirá durante el proceso de la prueba, que el personal permanezca dentro de la 
zanjaconexcepcióndeltrabajadorquebajeainspeccionar las uniones, válvulas, accesorios,etc. 

 

33.2.6.2. Pruebahidráulicazanjatapada 
 

La presión de prueba a zanja tapada será la misma de la presión nominal de la tubería + 0.5 
MPa,medidaen elpuntomásaltodel conjuntodetramosque seesté probando. 

 

No se autorizará a realizar la prueba a zanja tapada si previamente la tubería no haya 
cumplidosatisfactoriamentela prueba a zanjaabierta. 

 

La tubería permanecerá llena de agua por un periodo mínimo de 24 horas, para proceder a 
iniciarlas pruebasa zanjatapada. 

 

El tiempo mínimo de duración de la prueba a zanja tapada será de una (1) hora, 
debiendopermanecerduranteestetiempolatubería a lapresión deprueba. 

 

El costo de estos trabajos deberá estar incluido en el ítem “Acarreo, colocación y prueba 
hidráulicadecañerías”. 

 

33.3. RELLENOYCOMPACTACIÓN 
 

33.3.1 Rellenodezanjade1°Etapaparacañería 

Lacañeríadebecolocarsesobreunlechodeasientodesueloseleccionadodeidénticacaracterística que 
el relleno de primera, de por lo menos 0,10 m de altura. Una vez colocado elcaño se procederá a 
rellenar la zanja. El material de relleno por sobre la cama de asiento y hastauna altura de 0,30 m 
por encima de la generatriz superior de la cañería (extradós), constituye elrellenode 
primerapropiamentedicho. 

A medida que se coloquen las cañerías, se ejecutarán los rellenos a mano del mismo material 
quela cama de apoyo y serán compactados hasta una altura de por lo menos 30 cm por encima 
delextradós de lacañería. 
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Las juntas quedarán al descubierto hasta la realización de las pruebas hidráulicas y/o 
neumáticasenel casode utilizarsistemadetuberíasquepermiten probarcadajunta. 

Inmediatamente después que la Inspección preste su conformidad con las pruebas, se 
rellenaránlas juntas a mano, siguiendo las mismas prescripciones que los anteriores rellenos, 
hasta alcanzaruna altura mínima de 0,30 m a lo largo de toda la zanja por sobre la generatriz 
superior y exteriordelascañerías. 

El relleno se ejecutará a mano de manera que las cargas de tierra a uno y otro lado estén 
siempreequilibradas y en capas sucesivas de no más de 20 cm, bien apisonadas para asegurar el 
perfectoasiento de la cañería, de manera de obtener una densidad correspondiente al 90 % del 
ensayoProctor Standart (A.A.S.H.O.T - 99) y se admitirá para la humedad una tolerancia en más o 
enmenos del3 porciento. 

Este trabajo, así como el asiento de la cañería se realizarán según lo establecido en el 
presentepliegoydeacuerdo alanormativade instalacióndecadatipodecañoenparticular. 

La cama de asiento y el relleno hasta los 30 cm por encima del extradós del caño, 
ejecutadosambos con el mismo material, constituyen el denominado relleno de primera etapa. El 
relleno deprimera etapa, en zonas libres de napa freática, estará constituido por un agregado fino 
que pasecomomínimo el tamizIRAM4.8mmN°4 yquede retenidoen eltamizIRAM74 (N°200). 

EnlaszonasdondeexistaNapaFreática,elsueloseleccionadodeberáquedardentrodelsiguienterangod
egranulometría: 

 

 
Tamiz 

 

Porcentaje 
quepasa 

 

½” 
 

100% 

 

3/8” 
 

90–100% 

 

N°4 
 

45–70% 

 

N° 10 
 

30–50% 

 

N° 40 
 

10–30% 

 

N° 200 
 

0-10% 

Noseadmitiránrellenosquenopermitansucontrolenobrapormétodosnormalizadosydisponibles en el 
mercado local. 

Las mezclas de suelo a utilizar deberán especificarse al momento de ejecutar la oferta, en el 
casoque en base a la experiencia de la empresa Contratista se pretenda utilizar otro tipo de 
material uotro sistema deberá cotizarse como variante técnica en el momento de efectuar la 
oferta, deacuerdo a lo indicado en Especificaciones Generales de Carácter Legal. AYSAM se 
reserva elderecho de aceptar o descartar estas variantes sin que esto requiera reconocimientos 
de mayorescostosy/o extensión deplazosde obra. 
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En el caso particular que se sospeche que podría existir escorrentía subterránea por el relleno 
deprimera debido a la presencia de agua de napa (durante el transcurso de la obra o a posteriori) 
sedeberá asegurar el cumplimiento de la condición de filtro establecido en estos pliegos o 
emplearmantasdegeotextil diseñadasparatalfin. 

Cualquier variante técnica que proponga la Contratista deberá incluir todas las memorias 
decálculo respectivas que avalen los cambios propuestos. De acuerdo al indicado 
anteriormente,AYSAM en su carácter de proyectista no está obligado a aceptar los cambios que la 
Contratistasugiere. 

En el caso de requerirse aplicaciones especiales se dará cumplimiento a lo establecido en 
normasASTM D 2321 “Standard Practice for Underground Installation ofThermoplasticPipe 
forSewersanOtherGravity-FlowApplications” 

Enel casodematerialgranulargruesodeberácontarconunmínimodearenadel 10%. 

Independientemente del grupo al que pertenezca el material de relleno y de su procedencia 
(yaseaimportadooseaelsuelonaturaldelazanja)las siguientesrestricciones sonaplicables: 

1) Eltamañomáximodelapartículaopiedradebeestardentrodeloslímitesestablecidos en 
lasiguientetabla: 

 
 

DN 
 

(mm) 

Tamaño

Máximo

(mm) 

 

Hasta450 
 

13 

 

500-600 
 

19 

 

700-900 
 

25 

 

1000-1200 
 

25 

 

≥1300 
 

25 

 
2) Noseadmitenterronescuyotamañodobleeltamañomáximodelapartículaograva 

3) Nosepuedeutilizarmaterialcongelado 

4) Noseadmiteelusodemateriales orgánicos 

5) Nosepermitelaincorporacióndeescombros 
 

33.3.2 Rellenodezanjade2°Etapaparacañería 

Luego decolocadoel rellenode1°,de acuerdoalo expresadoen elnumeralanterior,seproseguirá con 
el relleno de la zanja (puede realizarse con máquina) en capas no mayores de 
20cm(capasentre15-30cmmáximo)utilizándosesueloseco,agregándoseelaguamínima 
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necesariaparaobtenerunacompactaciónmínima(conelempleodevibrocompactadoresadecuados) del 
95 % referida al PROCTOR STANDARD AASHO T-99, admitiéndose para lahumedad una 
tolerancia en mas o en menos 3 % (tres por ciento). Si la humedad del suelo 
superalamáximaadmisibleel contratista deberá arbitrarlos mediospara 
propiciarladesecacióndelsuelopara asegurarlascondiciones precedentes. 

Para los últimos 50 cm de altura de relleno deberá obtenerse una compactación mínima del 98 
%referida al PROCTOR STANDARD AASHO T-99, si la calle cuenta con pavimento, sea 
esteasfáltico u hormigón. Para las cañerías tendidas en cuerpos de terraplén se deberá respetar 
elgradodecompactacióndel propio terraplén. 

Para los rellenos sobre los cuales deba construirse o reacondicionarse pavimentos, el 
Contratistadeberá dar estricto cumplimiento a las disposiciones de los organismos competentes, 
en cuanto amateriales,compactación,humedadymétodosdetrabajo. 

Elmaterialautilizarparaelrellenotendrálascondicionesóptimasdehumedadydesmenuzamientoqueper
mitala correcta ejecuciónde lostrabajos. 

En las zonas con presencia de napa freática, el Contratista deberá prever la incorporación 
dematerial de aporte (estabilizado granular) en la ejecución del relleno de 2° etapa. Las 
proporcionesdependerándeltipode suelo,perodeberán garantizarselaestabilidaddelmismoy 
queelcontenidodehumedadnosobrepaselos límitesindicados enelpresentepliegoyanexos. 

En caso de no considerar la Inspección de Obra adecuado el material de las excavaciones 
paraefectuar los rellenos, el contratista deberá prever el alejamiento de los suelos extraídos de 
laexcavacióncomoasítambiéndeberápreverloslugaresdeextraccióndesuelosconvenientesysu 
correspondiente transporte hasta la obra para efectuar los rellenos. El precio de estos 
trabajosseconsideraincluido enlosítemsdela planilla decotización. 

Los suelos a utilizar deberán ser aprobados por la Inspección, debiendo estar libres de 
escombrosyde piedrasretenidasen tamizde 4". 

Losmaterialesexcedentesdelrellenoserántransportadoshastalugaresautorizadosbajoresponsabilida
dexclusiva de la Contratista. 

Con una tapada no superior a un metro y dentro del relleno de segunda, se colocará una malla 
deadvertenciade PVC queincluyalaleyendade “CLOACA” y un hilode metálicoen toda sulongitud. 

Hastalarecepcióndefinitiva,elContratistatendráqueemparejarlaszanjas,tapadasycompactadas,ques
e hubieran hundido. 

 

33.3.3 Ensayosdecompactaciónaefectuarenrellenosde1°y2°Etapa 

Se requiere la realización de un mínimo de 2 ensayos de verificación de compactación por 
cadacapa de 20 cm. de relleno colocado y cada 120 metros de separación máximo, tanto en el 
rellenode1°comoen elde 2°etapa. 

 

SeráfacultaddelaInspecciónlasolicituddeensayosadicionalessiloconsideranecesario,losquecorrerán
porcuentaycargodelContratistasin derechoareclamoadicionalalguno. 
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34. INSTALACIÓNDECONDUCCIONESAÉREAS 

34.1. ALCANCEDELOSTRABAJOS 
 

El Contratista efectuará el montaje de toda la cañería aérea, incluyendo los trabajos de 
anclajemediante soportes metálicos, pruebas hidráulicas y terminaciones, de acuerdo a la 
documentacióncontractual. 

 

Los precios que se contraten para la ejecución del montaje de las cañerías incluyen: la 
prestacióndeenseres,equipos,maquinariasyotroselementosdetrabajo;pérdidasdematerialeimpleme
ntos que no puedan ser extraídos; eliminación del agua mediante desagote; montaje deandamios 
y aparejos; gastos que originen las medidas de seguridad a adoptar; conservación yreparación de 
instalaciones existentes de propiedad de OSM o ajenas; y todas las eventualidadesinherentes 
aesta clasede trabajos. 

 

34.2. REPLANTEOSDEMONTAJE 
 

El Contratista procederá a efectuar el replanteo de montaje de cañerías y accesorios a 
instalar,verificando la existencia y disponibilidad de todos los materiales requeridos para estos 
trabajos,cumpliendo con todos los requerimientos establecidos en las presentes especificaciones 
en lorelacionadocontareasde relevamiento yestudiostopográficos. 

 

El replanteo no tiene Ítem específico para su certificación, motivo por el cual el Contratista 
deberéprever losgastos derivados deestastareas dentro delosgastosgenerales delaobra. 

 

34.3. ACARREOYMONTAJEDECAÑERÍAS 
 

Una vez finalizados los trabajos de replanteo de cañerías y accesorios, el Contratista solicitará 
laautorizaciónde laInspección para lainstalación dela cañería. 

 

El acarreo y montaje de cañerías incluye el traslado de cañerías y accesorios a los lugares 
deinstalación, montajes, ejecución de unionesy empalmes, provisióne instalaciónde 
soportesmetálicos,pruebas hidráulicas ytoda eventualidadparasunormalfuncionamiento. 

 

Antesdetransportarloscañosyaccesoriosallugardesucolocación,selosexaminaráprolijamente,separa
ndoaquellosquepresentendeficiencias,rajaduras,fallas,marcas,rugosidades,asperezas,rebabasodef
ormaciones,para noserempleados. 

 

Todo el material será transportado, conservado y protegido con cuidado para que no sufra 
daños,golpes ocaídas. 

 

Antes de su instalación, los caños y accesorios serán limpiados cuidadosamente, 
sacándolesmanchasdemoho,tierra,pintura,grasa,etc.,adheridosensuinterior,dedicandoespecialaten
cióna lalimpieza de lasbridas. 

 

Luego serán montados y empalmados según losprocedimientos y requerimientos indicados porlos 
proveedores de los materiales, ajustando los bulones según las secuencias establecidas conlos 
torquesdeaprieteespecificados. 

 

El Contratista deberá proveer las estructuras apropiadas para trasladar y posicionar los caños 
yaccesoriosdurante el procesode montaje.Bajoninguna circunstanciasepodrá 
dejarcaeroarrojarloscaños,accesorios ocualquierotromaterial. 
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Todas las pruebas para verificar defectos y pérdidas, antes y después del montaje final, 
seránrealizadas en presencia de la Inspección y estarán sujetas a su aprobación previa a la 
aceptación.El material que se encontrará deficiente durante el avance de la obra será rechazado,y 
elContratistaloretirarárápidamente dellugardetrabajo. 

 

A medida que avance el montaje de la cañería, el Contratista deberá mantener el interior de 
lamismalimpiaylibredecualquierdesecho.Alterminardeinstalaruntramodecañería,elContratistalimpiar
ácompletamenteelinteriordelacañería, paraeliminarcualquierdesecho. 

 

La totalidad de las cañerías serán sometidas a inspecciones y pruebas 
hidráulicas,repitiéndoselasvecesqueseannecesariashastaalcanzarunresultadosatisfactorio.Lasverif
icacionesmínimas serán: 

 Inspecciónocular delmaterialsininstalar. 

 Inspecciónocular delacañeríayaccesoriosmontados. 

 Pruebahidráulicadecañeríasyaccesoriosinstalados,verificando“cero”pérdidasapresiónconsta
nteyunavezestabilizada la presión. 

 

Loscostosquedemandenestostrabajosseconsideranincluidosenlosítemscorrespondientesdela 
planilla de cotización. 

 

34.4. ESTRUCTURASDESOPORTE 
 

Para soportar las cañerías y los accesorios aéreos deberán instalarse estructuras metálicas 
desoporte. Estas estructuras metálicas podrán estar apoyadas sobre pisos o suspendidas de 
techos,segúnse indica enplanosde proyecto. 

 

El Contratista proyectará y dimensionará las estructuras y sus anclajes para soportar 
debidamentelas conducciones, absorbiendo adecuadamente las acciones estáticas y dinámicas a 
que estaránsometidas,enespecial lasaccionessísmicas. 

 

El Contratista podrá proponer otras alternativas de estructuras de soporte y anclajes, debiendo 
serpresentadas en todos los casos con sus respectivas memorias de cálculo para su aprobación 
porlaInspección. 

 

En el caso de los anclajes, los mismos podrán ser diseñados como anclajes mecánicos tipo 
KwikBolt II de Hilti o similares, o químicos tipo Hit Hy 150 de Hilti o similares. En todos los casos, 
tantolos anclajes mecánicos como las varillas roscadas de los anclajes químicos deberán ser de 
aceroinoxidable. 

 

En el caso de soportes suspendidos de losas o estructuras superiores, las mismas deberán 
serdimensionadas adecuadamente para soportar los esfuerzos a que estarán sometidas por 
losmencionados soportes. 

 

Todas las estructuras previstas para soportar conducciones deberán tener los revestimientos 
deprotección adecuados para el ambiente al que estarán expuestos, tal cual se indica en el 
presentePliegoTécnico. 

 

El Contratista deberá presentar con una antelación no inferior a noventa (90) días respecto de 
lafecha prevista en el Plan de Trabajo contractual para la iniciación de la fabricación de los 
soportesysusanclajes, unamemoriatécnicaconlosplanoscorrespondientes,queincluirá,comomínimo: 

 Ingenieríadedetalledelosanclajes. 
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 Análisisdelestadodecargasparalaspresionesmáximastransitoriasprevistasenlassecciones 
bajo estudio. 

 Verificaciónestructuraldelasbasesdehormigónarmado. 

 Especificacióndelacalidaddeaceroseleccionadoparalossoportesybarrasroscadas. 
 

34.5. PRUEBASHIDRÁULICASDECAÑERÍAS 
 

El Contratista deberá efectuar las pruebas hidráulicas en todas las cañerías instaladas, según 
sedetallaa continuación. 

 

Unavezterminadalacolocacióndelacañeríaentredoscámarasopuntosextremos,contodaslas juntas 
ejecutadas de acuerdo con las especificaciones respectivas, se procederá a efectuar laspruebas 
hidráulicasdel tramo. 

 

Todo caño o junta que acuse pérdidas o presente fallas (independientemente del volumen 
deéstas) durante cualquiera de las pruebas antedichas, deberá ser reemplazado o reparado 
segúnsea el caso, por exclusiva cuenta del Contratista de conformidad con la Inspección, a fin 
deeliminarlaspérdidasdetectadas.Deberáreparasetodapérdidaquepuedaobservarseindividualmente
,cualquiera seael resultado delosensayos. 

 

El Contratista deberá informar a la Inspección, con suficiente antelación, cuando realizará 
dichaspruebas y no podrá ejecutarlas sin la presencia del Representante Técnico del Contratista y 
de laInspección de obra. Las pruebas se harán con personal capacitado; así como con 
aparatos,instrumentos,materiales yelementosadecuadospara laspruebasarealizar. 

 

El Contratista deberá proveer las válvulas provisorias, tapones, sombreretes y demás equipos 
ymateriales para controlar la presión del agua, ad referéndum del análisis que realice la 
Inspecciónde obra. No se emplearán materiales que puedan perjudicar la estructura o la función 
futura de lacañería. 

 

Losgastosquedemandelaprovisióndelaguanecesariaparalaspruebasylosgastosqueinsuma la 
repetición de las mismas, así como los materiales especiales para las pruebas, seránasumidos 
porel Contratista. 

 

Los manómetros a utilizar serán de buena calidad, calibrados en laboratorio y estarán en 
perfectoestado de funcionamiento, debiendo colocarse un mínimo de tres (3) por tramo de prueba. 
ElContratista presentará los certificados de calibración,cuya fecha no deberá ser anteriora 
losciento ochenta (180) días de la fecha de prueba de la cañería. El certificado de calibración 
deberáhabersido emitidoporlaautoridad meteorológicacorrespondiente. 

 

Para la prueba se deberá llenar la cañería con agua potable, permitiendo la eliminación total 
delaire ocluido en el tramo, a los efectos de evitar posibles sobrepresiones por implosión de 
burbujasdeaire atrapadas. 

 

Se apuntalarán convenientemente los extremos del tramo de la cañería a probar, para absorber 
lapresión hidráulica de prueba. La bomba de prueba y el manómetro serán colocados en el 
puntomás bajodel tramo. 

 

Una vez instaladas las cañerías, serán sometidas a la presión hidráulica de prueba equivalente 
auna vez y media (1,5 veces) la presión de trabajo y como mínimo a 20 m.c.a. (2 kg/cm²) 
encualquier punto del tramo sometido a prueba, manteniéndola durante un período de tiempo 
nomenora15minutos,apartirdeloscualesseprocederáalainspeccióndeltramocorrespondiente. 
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No deberán observarse exudaciones ni pérdidas en caños y juntas, ni disminuciones en la 
marcadel manómetro. Luego se procederá a detectar las posibles pérdidas invisibles (no 
apreciables 
asimplevista)paralocualsemantendrálacañeríaapresiónduranteunahora.Duranteestetiemponodeber
ánobservarse variacionesdelmanómetro. 

 

En todos los casos en que las pruebas hidráulicas se constatasen pérdidas, el Contratista 
deberáejecutarasucargotodoslostrabajosyproveerlosmaterialesnecesariosparalograrelcumplimient
o de las pruebas hidráulicas, eliminando totalmente las pérdidas. Los retrasos en quese incurra 
por incumplimiento de las pruebas hidráulicas no darán motivo para modificar el plazodela obrani 
reconocimiento alguno. 

 

En los tramos en que se efectúen las pruebas, deberán estar incluidas válvulas, piezas 
especialesydemásaccesoriosquese contemplenenel proyecto. 

 

Serepetirántodaslaspruebashidráulicasestablecidaslasvecesqueseanecesariohastaalcanzarresulta
dossatisfactorios,conlaaprobaciónde laInspecciónde obra. 

 

Nosepermitirálaejecucióndepruebashidráulicassinestarejecutadoslosempalmesextremosdelostram
osaensayar.LaInspecciónpodrádisponerlarepeticióndelaspruebas,encasoquelamismanocumplacon
las disposicionesdelaspresentesespecificaciones. 

 

El resultado satisfactorio de las pruebas parciales no exime al Contratista de las 
responsabilidadesdurante el período de garantía de la totalidad de la obra contratada, ante futuras 
fallas o deteriorosenlostramosensayados. 

 

Se presentará, para consideración de la Inspección de obra un registro de todas las 
pruebashidráulicas realizadasdonde seindicarácomomínimo: 

 

 Tramodecañeríaensayado 
 

 Tiempodeprueba 
 

 Materialdelacañeríaydiámetro 
 

 Tipodeuniones 
 

 Piezasespecialesincluidaseneltramo 
 

 Válvulasyaccesoriosincluidoseneltramo 
 

 TipodeMedidor 
 

35. BYPASSDEEFLUENTESCLOACALES 

En distintos tramos de la obra se deberá renovar la cañería en la misma traza que la 
cañeríaexistenteenfuncionamiento. 

 

Por este motivo en dichos tramos no es posible suspender y/o cortar el servicio, para lo cual 
seránecesario que el Contratista provea y opere el/los By Pass de redes de efluentes cloacales 
queconsiderenecesariospara poderejecutarlasobras. 
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ElContratistadeberágestionarpermisos,ejecutar,manteneryoperarel/losbypasscorrespondientes a 
los fines de desviar los líquidos, cumpliendo con las normativas ambientales yde higiene y 
seguridad de la Empresa prestadora y los Municipios involucrados corriendo con 
losgastosquederiven de estasactividades. 

 

LaContratistaserálaresponsabledelaprovisión,acarreo,colocación,mantenimiento,supervisión y 
vigilancia del Sistema de By Pass a instalar entre Bocas de Registro del/los tramos arenovar. 

 

Además,deberárealizarlasconexionesdomiciliarias,provisoriascorrespondientesdelosinmuebles 
afectados por el by pass. Una vez que el/los by pass ya no sean necesarios setrasladaránlas 
conexionesasuposición definitivayluegosepodráretirarel bypass. 

 

Elbypassdeberáasegurareldesvíoefectivodeloslíquidoslas24hdeldíaduranteeltiempoque duren los 
trabajos, para lo cual la Contratista deberá afectar al personal y los recursosnecesarios para 
darcumplimientoa esterequerimiento. 

 

Se considera tramo de bypass al efectuado, entre bocas de registro existentes, que 
permitesacardeserviciotemporalmenteunacañeríadehasta150metrosextensiónparasurenovación. 

 

Todo daño a tercero o a las instalaciones de AYSAM derivado de la operación de este 
sistemacorreráacargodel Contratista. 

 

El Contratista deberá coordinar con la Inspección de la obra y con la jefatura del Servicio 
definidaporAYSAM lametodologíaaemplearpara la concreción delBy Pass,paradas 
momentáneaspara tareas de mantenimiento, etc. Se deberán programar las tareas a ejecutar con 
al menos unasemanadeantelación. 

 

Paramaterializarelby-passsedeberánemplearmotobombasy/oelectrobombassumergiblespara 
cloaca, las cuales bombearan las aguas residuales a través de tuberías de PVC y/o PEADcon 
diámetros de acuerdo a los caudales que el colector esté trabajando en el momento de 
laoperación, también se deberá prever la utilización caños o mangueras flexibles que se 
necesitencomodescargaen lasboca deregistro dedestino. 

 

Las tuberías que realicen el by pass deberán colocarse preferentemente por la calzada. En 
estaconducción se prestará especial atención a evitar pérdidas de líquidos sobre la calzada y/o 
lasveredas,esporesoqueseemplearáncañeríasconjuntaelásticay/omangasflexibles,debidamente 
instaladas. Debiendo estar aprobadas por la inspección antes de su puesta enservicio. 

 

Para mantener seco el tramo de cañería en renovación, en las bocas de registro extremas 
seinstalarántaponesexpansivos para obturarlas cañerías. 

 

Paragarantizaruncorrectobombeo,esesencialqueelequipoestéinstaladoenformacorrecta,nodeberáe
starhundidoenelterreno.Podráestarsuspendido, apoyadoorecubiertopor unfiltro. 

 

Laalimentacióndelasbombaspodráser:pormediodeunaconexióneléctricaalaredopormediode 
grupoelectrógenoycablesdealimentacióncorrectamentedimensionadosparalapotencianominal yde 
arranque delabomba. 
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Para garantizar la continuidad del flujo en el bypass se dispondrá de generadores, 
electrobombasy/o motobombas, y combustible de reserva (en caso de ser necesario) de similares 
característicasalos 
equiposqueseencuentrenenuso,paraemplearseencasodefallasenelsistemabase. 

 

Deberá disponer de un sistema de alarma y guardia, de manera que tanto la Inspección como 
elJefe Operativo de AYSAM puedan comunicarse en el caso que se presentase alguna 
contingenciaquerequierael accionamientoinmediato delByPassinstalado enobra. 

 

Al momento de presentar la oferta, deberá indicarse la disponibilidad del equipo de bombeo 
autilizarenlaobra,señalandoademás,marca,modelo,característicastécnicasdelasbombasylas 
conducciones a tener en obra, las cuales serán evaluadas por la Inspección previo al inicio delos 
trabajos. 

 

En el caso de no contar con este equipo, a criterio de la Inspección, se podrá paralizar la 
obra,siendoaplicableslasmultasestablecidasenPliegodeBasesyCondicionesGeneralesdeCarácterL
egalqueseadjuntanen elpliego. 

 

En el caso de Instalar el By Pass y observar que el mismo resulta insuficiente por baja 
capacidadde bombeo en relación al caudal afluente en el tramo a renovar, la Contratista deberá 
sustituir elsistema de bombeo bajo su exclusivo cargo y sin que esto derive en reclamos 
posteriores devariaciones de preciosoextensión del plazo deobra. 

 

AYSAM se reserva el derecho de instalar un sistema de bombeo complementario, si la 
Contratistano brindara respuesta en tiempo y forma, en cuyo caso, los gastos derivados de estas 
tareas,correránporcuenta ycargo delaContratista. 

 

No está permitido el vertido de efluentes en la vía pública, en acequias o cauces, debiendo 
laContratista prever los medios necesarios y de contingencia para evitar el derrame de 
líquidoscrudosfueradela redcolectora dela zona de obras. 

 

LaContratistadeberácontarenobracomomínimoconelsiguienteequipamiento: 

 Sistemadebombeo:electrobombasumergible,bombaautocebanteobombadeaccionamiento 
hidráulico de caudal suficiente para derivarla totalidad de los efluentes enel tramo a 
renovar. El sistema deberá estar constituido por dos bombas como mínimo 
(unaenoperaciónyunadeback up paraatendercontingenciasoperativas). 

 Acometidaytablerodemedición(sicorresponde). 

 Tanquedecombustible(desernecesario)tiposfijoosobretráileraprobadoporlaautoridadcompet
enteyconcapacidadsuficienteparapermitirelfuncionamientodelequipodebombeo durante 
24horascontinuas. 

 Tablero de Comando y Potencia de Bomba, según normas AEA y Plan de Seguridad 
eHigieneyNormativa Municipal. 

 Manguerasaspirantes,expelentesytuberíadebypassenunalongitudmínimaquepermitaderivarl
osefluentesdeltramoarenovarentrebocasderegistro. 

 Filtros,acoples,accesoriosdemontajeydesmontaje,válvulasdeaire,cuadrodemaniobra,etc. 
 

El listado debe considerarse como general y no implica que la Contratista, en función de 
latecnología a emplear, deba prever mayor cantidad de elementos para cumplir con el objeto de 
laimplementaciónde unbypassdeefluentescloacales. 
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 1RamalY(H-H-H-)PVC JEDNtuberíax110mm 

 
 

 

36. RECONEXIONESDOMICILIARIASDECLOACA 

36.1. DEFINICIONESGENERALES 
 

 Reconexióndomiciliariaorenovaciónparcial:Comprendelaprovisióndemateriales,equipos y 
mano de obra necesarios para el vínculo entre la nueva colectora instalada y laconexión 
existente, renovando la conexión domiciliaria en la extensión necesaria paraalcanzarla 
ubicación dela terciaria. 

 

36.2. PROVISIÓNDEMATERIALES 
 

La contratista deberá proveer la totalidad de los materiales necesarios para reconectar a la 
nuevacolectora cada una de las conexiones domiciliarias que se encuentren al momento de 
descubrir laredexistente. 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

dedetección,anchomínimo15cm. 

 

Siendo la lista precedente, no excluyente, quedando a cargo de la Contratista la provisión de 
otrosmaterialesnecesarios paralacorrectaejecucióndelos trabajos segúncorresponda. 

 
En este ítem se incluye la provisión y colocación de lecho de arena de 0.10 m de espesor y 
calce,el relleno y compactado de la zanja. El ramal a 45° de PVC deberá ser instalado 
simultáneamenteconla cañería recta. 

 
Dentro del ítem se incluyen todas las tareas necesarias para concretar la conexión 
domiciliarianueva,comoserdetecciónydemarcacióndeconexiones,roturadepavimentos,veredasycon
trapisos,excavación,acarreoycolocacióndetuberíasyaccesoriosdePVC,rellenoycompactación,reposi
cióndecontrapisos,veredas ypavimentosafectados. 

Silaacequia,puentes,alcantarillaso cualquierestructura existente sevenafectadosporlasobras, la 
Contratista deberá repararlo a su estado original o de ser necesario reconstruirlo a 
suexclusivacosta ycargo. 

 

36.3. EXTENSIÓN,TRANSLADO YRECONEXIONESDOMICILIARIAS 
 

No deberá interrumpirse el servicio, ejecutando el zanjeo en la conexión existente, se procederá 
ataponarprovisoriamentelasalidadelasinstalacionesinternasencadapropiedad,enlacámarade 
inspección, coordinando con cada usuario que no arroje líquidos mientras se procede a 
lareconexiónde la conexión. 

 
Cuando se efectúen las reconexiones la interrupción del servicio domiciliario se admitirá en 
horariodiurnoyhastaseis(6) horascomomáximoyporningúnmotivoseinterrumpiránlostrabajoshasta 

Malladeadvertenciaconleyenda“CLOACAS”encoloranaranjado,condoblehilo 

 1reducciónomanguitodeslizantedeempalmeenPVCalaconexiónexistente. 

 CañeríadiámetroPVCDN110mm.(Longitudvariable) 

 1Curvaa45ºDN110mm PVC JE, 
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restablecer el servicio a la propiedad, no pudiendo bajo ningún concepto finalizar la 
jornadalaboralyquedarconexiones sin servicio. 

 
Esposibleademásqueseproduzcanlassiguientessituaciones: 

 
1. Conexiones domiciliarias que “atraviesan” la zanja al momento de instalar la 

nuevacolectora:esnecesarioemplearlosaccesoriosdescriptosyreemplazarlaconexiónexiste
ntehastavereda(extensiónvariablesegúnlaubicacióndefinitivadelanuevacolectora a ejecutar) 
empalmando en la conexión domiciliaria existente, restituyendo elservicioenformanormal. 

 
2. Conexiones que es necesario extender y trasladar a la nueva colectora: se aplica 

lamisma metodología del apartado anterior, previendo además el traslado de la 
conexióndesde los tramos de colectora a desafectar hasta la nueva tubería (extensión 
variable 
enfuncióndelaubicaciónrelativadelaconexióndomiciliariaylatrazadelacolectoranuevaaejecuta
r). 

 
LaInspecciónpodrá,enfuncióndeunaevaluacióntécnicaquerealicejuntoconpersonaltécnicoy 
operativo de AYSAM, disminuir la extensión de conexión domiciliaria a renovar en función 
delestadodelatubería. 

 
El ítem incluye provisión de mano de obra, equipo, materiales, rotura y reposición de pavimentos 
yveredas,pruebashidráulicas,bypassytodaotratareaquesearequeridaparaponerenoperaciones 
lasconexionesdomiciliarias existentesenel áreade obras. 

 

36.4. CONEXIONESDOMICILIARIAS 
 

La necesidad de renovar conexiones surgirá del relevamiento efectuado por la Contratista 
almomento de iniciar las obras, siendo la Inspección responsable de definir, una vez efectuada 
laconsultaaljefeOperativodeAYSAM, lanecesidaddeejecutarunanuevaconexióndomiciliaria. 

 

Con el acuerdo por escrito de la Inspección de la obra se podrán iniciar los trabajos bajo 
lamodalidad establecida en el presente apartado. Se coordinará con AYSAM la metodología 
aemplearenelcasodeconexionesInactivas (porejemplo:lotesbaldíos). 

 

Los trabajos correspondientes comprenden laexcavación,la provisión,acarreo y colocacióndelas 
cañerías y piezas especiales, el posterior relleno y compactación del suelo extraído y toda 
otraobranecesaria paraefectuarlaconexión alosdomicilios ylacolectora. 

 

Todas las conexiones domiciliarias se terminarán en su extremo con un tapón con junta elástica, 
sila misma no quedara operativa (por ejemplo, en el caso de lotes baldíos). Cuando sean 
posiblesnuevas conexiones, se ejecutará la prueba hidráulica del conjunto, según lo establecido 
en laspresentesETP. 

 

37. EJECUCIÓNDEBOCASDEREGISTRO 

37.1. DESCRIPCIÓNGENERAL 
 

Este numeral incluye la construcción de las bocas de registro. las mismas se construirán en 
loslugaresindicadosenlosplanos. 
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Se construirán en hormigón H-30 utilizando cemento tipo puzolánico, de acuerdo a lo 
especificadoenel Presente pliego. 

 

Deberánemplearseexclusivamentecomoencofrado,moldesmetálicos,ylaterminacióndelhormigónser
átalquenorequerirárevoque deningúntipo. 

 

La totalidad de los cojinetes se ejecutarán de hormigón confeccionado con 300 Kg de cemento 
porm3,yposteriormenterevocados convenientemente. 

 

Las restantes características no especificadas en este artículo y la arquitectura de las 
mismasdeberán responder a lo indicado en planos de proyecto y plano tipo de Agua y 
SaneamientoMendozaS.A. 

 

Incluyeprovisióneinstalacióndemarcoytapadebocaderegistrosegúncapítulodematerialesdelasprese
ntesespecificaciones técnicasparticulares. 

 

Los muros interiores y costado inferior de la losa superior serán pintadas con dos manos de 
epoxibituminosodelas característicasindicadas en elpresentepliegoyanexos. 

 

Todas las estructuras de hormigón destinadas a contener líquidos, serán sometidas a 
pruebashidráulicas para verificar su estanqueidad luego de transcurrido el plazo establecido en el 
CIRSOCpara el fraguado y secado completo del hormigón. El costo de estas pruebas, así como el 
de losequipos y/o instalaciones que éstas demanden, estarán a cargo del Contratista y se 
prorratearánenlospreciosde losítemscorrespondientes. 

 

La verificación se efectuará con agua, provista por el Contratista, llenando las estructuras hasta 
elnivelmáximo de operación. 

 

Los tiempos y metodología a emplear deberán ajustarse a la norma CIRSOC en vigencia 
sinexcepción. 

 

37.2. JECUCIÓN DE BOCAS DE REGISTRO PARA CAÑERÍAS DN> 600 mm CON 
SALTOSEGÚNPLANOTIPO. 

 

Serán ejecutadas en los lugares indicados en planos, de acuerdo a las presentes 
especificacionesy al plano tipo para bocas de registro en colectoras con diámetros mayor a 600 
mm, considerandoelsalto aejecutarentreelingreso yla salida de la misma. 

 

Además, estas bocas de registros contarán en su interior con una placa de PRFV de 5 mm 
deespesor como mínimo, anclada a la pared enfrentada al caño de ingreso, de modo de prevenir 
laacción erosiva del agua al golpear contra dicha pared. Estas placas podrán ser prefabricadas 
ohechas in situ. De cualquiera de los dos modos deberá estar vinculada a la pared de la boca 
deregistro mediante pernos de acero inoxidable AISI 316 y las cabezas revestidas con resina. 
Laaltura de estas placas será como mínimo desde el intradós del caño de salida hasta el intradós 
delcañode entrada. 

 

38. REACONDICIONAMIENTODEBOCASDEREGISTROEXISTENTES 

Las bocas de registro existentes serán reacondicionadas, el alcance de los trabajos será 
definidosporlaInspección de laobra encada caso particular. 
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Si las losas se ven afectadas (por ejemplo: degradación por acción de gases derivados de 
losefluentes)deberánreemplazarseporcompleto,aplicandolamismametodologíasydetallesconstructi
vos indicadosen planos tipoyelpresente pliegotécnico. 

 

Si al observar las bocas de registro se observa que el fuste está dañado, deberá demolerse 
elmismohastael niveldel cojineteyreconstruirdichasbocasderegistro. 

 

SilaInspecciónconsideraquenoesnecesarioreconstruirlamismadeberácomomínimoefectuarse un 
estucado del fuste de la Boca de Registro de manera que las nuevas instalacionesseencuentrenen 
unmismoestado deconservación. 

 

LaContratistainstalaráelByPass requeridoparapoderejecutarestastareas enseco. 
 

El Oferente deberá evaluar el estado de las bocas de registro previo a elaborar su oferta, no 
sereconocerán mayorescostosporimprevisioneso modificacionesdel alcancedelos 
trabajosdurantela etapade obra. 

 

39. PROLONGACIONESYEMPALMES AREDESEXISTENTES 

Comprende la provisión de materiales, maquinaria y equipos necesarios para la realización 
deprolongaciones de las redes trasversales y los empalmes a redes existentes indicados en 
losplanos de proyecto. 

 

La realización de estas tareas estarán condicionadas a las posibilidades operativas de realizar 
lasuspensión o corte programado del servicio, por lo que con la debida antelación, 
lacontratistadeberá remitir el Plan de Trabajo relacionado con estas tareas a la inspección de obra 
quiencoordinarálostrabajosjuntoconlosresponsables delaoperacióndelserviciodeAYSAMSA. 

 

Siporrazonesoperativasdichasactividadesdebenpostergarse,elContratistanotendráderechoareclam
oalguno haciaAYSAMSA. 

 

39.1. EMPALMESABOCASDEREGISTRO EXISTENTES 
 

Laejecucióndelosempalmes,segúnlosplanosdelproyectorespectivo,deberánseránprogramadosconl
aintervencióndelJefedelaUnidadOperativadeAguaySaneamientoMendoza que conjuntamente con 
la Inspección determinarán la fecha y horario más 
convenienteparaejecutarlostrabajos,afindeafectarlomenos posible alaprestacióndelservicio. 

 

Cualquiera sea el horario en que los mismos deban ejecutarse, no se reconocerá 
modificaciónalgunaenlos precios unitarios delaspartidasinvolucradas nienlos plazos de obra. 

 

Para la ejecución de los empalmes, se deberá considerar la rotura del cuerpo de la boca 
deregistro, la colocación de la cañería y manguito de empotramiento (provisto por AYSAM), 
elmortero en todo su perímetro, la adecuación del cojinete si correspondiese, las 
reparacionesnecesariasyextraccióndelosmaterialessobrantes.Lostrabajosserealizaránenformainint
errumpidahastasufinalización. 

 

39.2. PROLONGACIONESYEMPALMES AREDESEXISTENTES 
 

La contratista deberá ejecutar las renovaciones de las redes transversales a los colectores 
arenovar que estén compuestas de materiales diferentes a PVC, para esto se deberán 
efectuartodaslastareasdebypass,excavaciones,retirodeltramoarenovar,acarreo,colocacióny 
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pruebahidráulicadel nuevotramo,empalmes alascañeríasexistentes,rellenosde1°y 
2°,roturasyreparacióndepavimentos,ytodaotratareanecesariaparacompletarelítem. 

 

Las prolongaciones de las cañerías trasversales a los colectores en renovación deberán ser a 
suvez renovadas hasta superar la línea municipal paralela a la traza del colector principal mas 
dosmetros, y se empalmarán a las redes existentes mediante la pieza de unión más conveniente 
enfuncióndelmaterial de laredempalmar. 

 

40. CEGADODECAÑERÍAEXISTENTE 

40.1. CEGADODECOLECTORPRINCIPAL 
 

El propósito de la obra es reemplazar y sacar de servicio el colector existente, debido a 
sudeterioroestructural.Elcontratistadeberácegarlos tramosqueindiquelaInspección. 

 

Para el cegado del colector principal se deberán rellenar ambos extremos del tramo a cegar 
conuna mezcla de hormigón, u otro material que sea aprobado por la Inspección. Dicho material 
seráintroducido por las bocas de registro a por ambos lados del tramo a cegar mediante bombeo 
hastacompletarunalongitudmínimade 3mhaciael interiorde lacañería. 

 

Si existiera material de desecho se deberá depositar en lugar indicado por la municipalidad, 
hastasu retiro definitivo del predio de la obra. Se anularán todas las cañerías existentes que 
descarganalsistema,comprobandoque ninguna deellascontengaefluentes. 

 

Alosefectosdelcegadodelcolector secertificaráporunidaddetramocegado. 
 

El Contratista deberá distinguir en Planilla de Cotización el costo de cegado a los efectos de 
podercertificar la misma al momento de ejecutar las obras en un todo acuerdo lo establecido en 
elpresentepliegoylosanexosrespectivos. 

 

En planilla de Análisis de precios unitarios deberá clarificar con detalle equipos, mano de obra 
ymaterialesque emplearádurantela ejecucióndelasobras. 

 

40.2. CEGADO DECOLECTORESMENORES ADESAFECTARSOBRECALLESANMARTÍN 
 

Se efectuará el cegado de los colectores ubicados en veredas de calle San Martín, con el 
mismométodo de acceso por las bocas de registro, pero se usará en este caso suelo cemento, 
laContratista presentará a la Inspección el material a usar y ésta deberá aprobarlo para que 
puedaserincorporadoen lostrabajos 

 

Noseadmitiráncotizacionesqueseindique quedichos gastosse hayanincluidoenítemsgenéricos 
comogastosgeneraleso imprevistos. 

 

Correrán por cuenta y cargo del Contratista el volumen adicional de suelo que surja durante 
laetapa de obra, debiendo este evaluar al momento de ejecutar la Oferta los sobre anchos 
quepuedan aparecer como consecuencia de las características del terreno y/o la metodología 
deejecuciónqueseautilizada. 

 

Estatareasecertificarápormetrolinealdecolectorcegadoyaprobadopor laInspección. 
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41. ROTURAYREPOSICIONDECALZADAS 

41.1. ROTURADE PAVIMENTOS 
 

Laroturadecalzadasdecallesyavenidascomprendelaejecucióndelassiguientestareas: 

 Solicitud de los permisos necesarios a la Municipalidad local, a la Dirección Provincial 
deVialidadoalaDirecciónNacionaldeVialidad,DepartamentoGeneraldeIrrigación,Dirección de 
Hidráulica y/o ente que corresponda. El pedido y copia de los permisosrespectivos debe 
informarse alaInspección deObra. 

 Rotura y disposición final de residuos en la planta de tratamientos de sólidos urbanos de 
laMunicipalidadoensudefectodondeloindiquedichoEnte,yhacerfrenteatodosloscostos que 
estas tareas demanden, pago de transporte, cánones, etc, según normativa delMunicipio. 
Se deben remitir copias de permisos de disposición de residuos a la Inspeccióndela Obra. 

 Reconstrucción de las cunetas de hormigón con cordón integrado y reconstrucción 
deveredas ycontrapisossifueranafectadasporlaobrademaneradirectaoindirecta. 

Lospavimentossean estosde materialasfálticoodehormigón previoasu 
roturadeberánaserrarse,conunaprofundidadmínimade5cm.Posteriormentepodráutilizarsemartillone
umático. 

Previo a iniciar el aserrado del pavimento se deberá gestionar ante el organismo jurisdiccional 
quecorrespondalospermisos deroturanecesarios.LagestiónestáacargodelaContratista. 

La rotura del pavimento deberá ser ejecutada en forma continua, no admitiéndose el sistema 
deroturas porventanas. 

Los escombros generados deberán ser transportados y dispuestos en lugares 
especialmenteautorizadosparadichadisposición,debiendolaContratistaremitircopiadelpermisoalaIns
peccióndelaObra. 

El ítem comprende la totalidad de los materiales, mano de obra y la prestación de 
enseres,equipos,maquinariasuotroselementosde 
trabajonecesariosparalacorrectaejecucióndedichastareas;laconservacióndelpavimentoreconstruido
duranteelplazodegarantía;eltransporte del material sobrante y los gastos que originen las medidas 
de seguridad, así como 
delcertificadodeconformidadconlareparaciónrealizadaporpartedelaautoridadpertinente. 

ElOferenteconsultaráaautoridadcompetenteelanchodereposiciónaconsiderar encadacaso 
 

41.2. REPARACIONESDEPAVIMENTOS 
 

Lareparacióndecalzadasdecallesyavenidascomprendelaejecucióndelassiguientestareas: 

 Solicitud de los permisos necesarios a la Municipalidad local, a la Dirección Provincial 
deVialidadoalaDirecciónNacionaldeVialidad,DepartamentoGeneraldeIrrigación,Dirección de 
Hidráulica y/o ente que corresponda. El pedido y copia de los permisosrespectivos debe 
informarse alaInspección deObra. 

 Ejecución de base y pavimento de hormigón, y reposición de base y sub-base 
granularesexistentes. 

 Reposicióndepavimentoasfáltico. 

 Reconstruccióndelarasantedelascalles detierra. 

El Oferente consultará a autoridad competente el ancho de reposición a considerar en cada 
casoparticular(Municipio,Vialidad,etc.)previo aejecutarsi oferta. 
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Se incluye la provisión de todos los materiales y la prestación de enseres, equipos, maquinarias 
uotroselementosdetrabajonecesariosparalacorrectaejecucióndedichostrabajos;laconservación del 
pavimento reconstruido durante el plazo de garantía; el transporte del 
materialsobranteylosgastosqueoriginenlasmedidasdeseguridad,asícomodelcertificadodeconformid
adconlareparación realizadaporpartedelaautoridadpertinente. 

La calidad de los materiales a emplear, hormigones, tipos asfalto, etc., serán definidos por 
laautoridaddeaplicaciónVialidad,Municipio. 

 

Elespesormínimoparareparacióndecalzadas,nuncaseráinferioralexistenteoelquedetermine la 
autoridad de aplicación. Como mínimo el espesor será de 6 cm para 
pavimentoasfálticoy18cmparapavimentode hormigón H25. 

 

41.3. ROTURAYREPOSICIÓNDEPAVIMENTOSENRENOVACIÓNDECOLECTORESAV.SAN
MARTÍN 

 

Para el caso en particular de las obras de renovación de los colectores sobre Av. San Martín 
(RutaNacional N°40), deberá considerarse un ancho de corte y reposición de pavimentos igual al 
anchodelabanquina,entoda lalongituddelos colectoresarenovarsobredichaAvenida. 

 

El costo de estas tareas, como de la provisión de los materiales necesarios para su 
ejecución,deberáincluirseenelítem 9.1“ProvisióneInstalacióndecañeríadePVCcloacalDN250mm”. 

 

42. CRUCESESPECIALES 

42.1. GENERALIDADES 
 

Este apartado comprende las descripciones básicas para ejecutar los cruces necesarios para 
lamaterializaciónde la obra objeto dela Licitación. 

 

Estoscrucesserándelossiguientestipos asaber: 
 

 Crucesubterráneoconcañocamisaportúnel. 
 

 Crucesubterráneoportuneleodirigidoconcañocamisadeacero. 
 

 CrucesubterráneoconinstalacióndeTunnelLiner. 
 

 Crucesubterráneodearroyosconcañocamisadeaceroyejecucióndeproteccionesenellechode 
cauce. 

 

En el ítem correspondiente a cada cruce se deberán incluir todas las tareas y trabajos 
necesariosparaejecutarlosmismos,enuntododeacuerdoconestasEspecificaciones,PlanosdeProyect
oyencumplimientoconlasnormativasyrequerimientostécnicosquedefinalaAutoridadcompetenteen 
cadacaso. 

 

Queda a cargo del Contratista la realización de todas las gestiones, la elaboración y 
presentaciónde la documentación necesaria para tramitar las autorizaciones requeridas, y ejecutar 
las obrasque afecten a instalaciones existentes de Reparticiones o Empresas o Entes, públicas o 
privadas,elpagodeloscánonesy/oderechosquedebanabonarseparaobtenerlasautorizacionescorresp
ondientes,lasque no seránreembolsables. 
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Previo al inicio de cualquier trabajo se deberán sondear las interferencias, para lo cual, 
comonormageneral,el últimometroserealizará deformamanual. 

 

Quedade manifiesto queportratarsedeconduccióndelíquidoscontaminantessedeberánextremar las 
precauciones para evitar los derrames accidentales a lo largo de toda la línea detrabajo, quedando 
la Contratista como única responsable de las multas, penalidades y/o accionesquepudieran 
caberen este caso. 

 

42.1.1 Presióndetrabajo 
 

Lacañeríanotienepresióndadoquesetratadeun colectoragravedad. 
 

42.1.2 Retirodematerial sobrante 
 

Los materiales excedentes del relleno serán transportados hasta lugares autorizados fuera de 
lazonade obras. 

 

42.1.3 Limpiezafinaldezonaeobra 
 

Concluidacontodaslastareasseprocederáalimpiezageneralyrestitucióndelazonadelcrucealestado 
previo a la ejecuciónde lasobras. 

 

42.1.4 Ángulodecruceytapadadelacañería. 
 

El cruce deberá formar un ángulo con la infraestructura a cruzar que deberá responder a 
losrequerimientos y especificaciones de cada Repartición en particular, de no existir directivas en 
eseaspectoserealizaráelcruceconformandounángulode90°olomáscercanoposibleaesevalor. 

 

En cuanto a las tapadas que definirán el tamaño de los pozos de ataque para el cruce 
estosquedarán definidos por las cotas de proyecto, con las variaciones que eventualmente 
disponga laInspección. 

 

42.1.5 Metodologíageneral paralaejecucióndecruces 
 

Laexcavaciónpodrásermanualomecánicaysedeberárealizaravanzandoentúnelpormódulos, de 
forma tal que la longitud excavada y sin revestimiento no exceda en ningún momentolos 0,50m. 

 

A medida que se avance (cada 1m), se deberá efectuar el control de forma correspondiente a 
losdiámetros o luces y flechas, según corresponda a la geometría de túnel, corrigiendo 
desviacionessilashubiere. 

 

La Contratista deberá prever la ejecución de pozos de ataque, con dimensiones y 
profundidadesacorde al tipo de terreno, recomendaciones del fabricante y/o en función de la 
necesidad dealmacenar y retirar el material excavado. De ser necesario, se deberá prever la 
utilización de unsistemade desagüe continuo en elfondo del pozo. 

 

Los pozos de ataque se ubicarán en los extremos del cruce a ejecutar de acuerdo al 
perfiltransversal, para materialización del túnel. Estos serán apuntalados perimetralmente y 
deberángenerar un área suficiente para alojar en posición conveniente un volumen de material 
excavadopermitiendola extracciónvertical delmismo. 
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Se instalarán pórticos de sustentación para el transporte vertical del material proveniente de 
laexcavación del túnel desde el fondo del pozo. La cara del pozo de ataque y la de recepción 
sobrelas que se excavará el túnel no deberá ser vertical, se conformará con un talud suficiente 
paraevitarlosdesprendimientossobrela bocadeltúnel. 

 

Además, se deberá apuntalar la boca del túnel con una estructura tipo pórtico que garantice que 
labocano sedesmoronarásobresímisma. 

 

Se buscará en todo momento que todas las actividades de las cercanías de la obra, 
puedencontinuar sin sufrir la menor interferencia o disturbio, inclusive con el mantenimiento 
normal deltráficodesuperficie. 

 

ElrellenoycompactacióndelospozosserealizarásegúnloindicadoenelPLIEGODEESPECIFICACION
ES TÉCNICAS PARTICULARES,de la presente Licitación.El costo 
derivadodeestastareasdeberáestarincluido en el ítem. 

 

En el caso de que sea necesario a criterio de la Inspección, el espacio que pueda quedar entre 
elrevestimientoylaexcavacióndeberáserinyectadoconmorterocementicioparaevitarlapresencia de 
oquedades. Las características del mortero y la presión de la inyección deberá 
serpropuestasporlaContratistayaprobadaporlaInspección,enfuncióndelasrecomendacionesdelfabric
ante. 

 

Previo a la inyección de mortero, la Contratista deberá realizar una verificación final de los 
niveles,alineamientoycontroldeformaenpresenciadelaInspeccióndeObra,quienserálaencargadade 
autorizar y aprobar la correcta posición del túnel. No se permite realizar la inyección sin 
lapresenciadela Inspección. 

 

Previo a la colocación de la tubería de conducción se ejecutará una cama de asiento con arena 
oconrellenodedensidadcontrolada,quepermitamaterializarlapendientedelacañeríadeconducciónindi
cada en los planosdeproyectooreplanteo. 

 

Unavezcolocadalatubería,deberárealizarselapruebahidráulica. 
 

Antes de cerrar los extremos de la camisa, luego de aprobarse la prueba hidráulica, se 
deberáinstalar elsistemadesujeciónadoptadoparalatuberíadeconducciónsegúnplanodeproyecto. 

 

De ser necesario se podrá rellenar el espacio libre entre la cañería y la camisa con un relleno 
dedensidadcontrolada(autonivelante).Enlosextremossedeberáejecutaruntapónconmampostería o 
un tapón con mortero de arena y cemento con retracción de fragüe 
compensado,previolacolocacióndeunencofradoperdidointeriordemaderarecortadoespecialmenteye
ncofrado exterior. En cualquiera de los casos se deberá garantizar un espesor del tapón de 
almenos 50cm. 

 

Se deberá garantizar la seguridad del personal afectado a las tareas de excavación, 
proveyendotodos los elementos de protección personal y de seguridad, así como también se 
garantizará unsistema de ventilación mediante la inyección de aire exterior, además de 
iluminación adecuada 
deltúneldurantelarealizacióndelostrabajos,debidoaquesetratadeunespacioconfinado. 

 

Se deberá contar con un equipo de monitoreo de gases, con la calibración vigente y se 
efectuaránmedicionesamododecomprobarquelascondiciones delaatmósferadetrabajoseanseguras. 



123 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página123 de 182 

 

 

 
 

 

La contratista deberá presentar un plan de Higiene y Seguridad específico para estos trabajos, 
elquedeberáseraprobadoporlaInspecciónantesdelcomienzodelas tareas detuneleo. 

 

42.1.6 Señalización 
 

Lasseñalizacionesenlazonadeobradeberánresponderalorequeridoporlaautoridadcompetente en 
cada tipo de cruce. Se aclara que las señales deberán ser fácilmente visibles conluzde 
díaycontaráncon iluminaciónartificial paralashorasnocturnas. 

 

Además, se deberá contar con una barrera física que impida el acceso a la zona de trabajos 
porparte de personas ajenas, debiendo contar con vigilancia las 24 horas durante todo el tiempo 
quedurela ejecución delcruce en cuestión. 

 

42.1.7 Instalacionesdeterceros 
 

Previoaliniciodelostrabajosdeexcavaciónsedeberápresentarconstanciadelasdemarcacionesdeinterf
erenciasexistentesenlazonade obras delcruce. 

 

Asimismo,sedeberápresentaruncroquisendondesedefinalaexactaubicacióndelasconducciones o 
estructuras existentes. Dato resultante de la realización de las excavacionesexploratorias 
necesarias(sondeos)quesedeberán realizaren latraza. 

 

Cualquier daño o perjuicio a tercero como consecuencia del método constructivo empleado 
seráresponsabilidadexclusiva del Contratista. 

 

42.2. CRUCESUBTERRÁNEO CONCAÑO CAMISADE ACERO 
 

Para los cruces de RN N°40 se utilizarán técnicas sin zanjas a cielo abierto (trenchless), es 
decirexcavando y armando simultáneamente la estructura de revestimiento del túnel, 
constituyéndoseasí una estructura resistente de sostén que permita alojar la tubería definitiva. La 
misma servirácomocaño camisa delatubería definitivaa instalar. 

 

Mientras se ejecuta el túnel, en ningún momento se puede interrumpir o modificar el tránsito. 
Loscruces se efectuarán en línea recta y siempre que sea posible en forma perpendicular al eje 
delcaminootraza de lasvías. 

 

Lacañeríadeconducciónseprotegerábajoelanchodelcrucemedianteuncañocamisadeacero,elquedeb
eráresponder alosrequisitosenumeradosenlaspresentesEspecificaciones. 

 

El ancho del cruce será el indicado en planos de proyecto y/o según lo impartido por la 
Autoridadcompetente. El diámetro mínimo del caño camisa de acero será el definido en los planos 
tipos queformanpartedel expediente. 

 

Las características del revestimiento o caño camisa deberán ser verificadas estructuralmente, 
conlas cargas de suelo y las de tránsito, previo al comienzo de los trabajos. Estas verificaciones 
seránejecutadas porla ContratistayaprobadasporlaInspección 

 

42.2.1Caño Camisa 
 

Se colocará a lo largo de cada cruce, un caño camisa de acero con espesor mínimo y longitud 
deacuerdo a los requerimientos solicitados por el Organismo Competente y/o Plano Tipo de Agua 
ySaneamientoMendoza y lo indicadoen elpresente PliegoyAnexos. 
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En el caso de que el equipo de tunelería o el sistema usado para ejecutar los cruces, no 
puedagarantizar la pendiente de proyecto, la misma se logrará dentro del caño camisa por medio 
detacos demaderaduraoPEAD fijadosfirmemente ala cañeríade conducción. 

 

Con ese fin el diámetro del caño camisa será tal que permita materializar la pendiente de 
lacañería de conducción indicada en los planos de proyecto o replanteo. Estos costos correrán 
porcuentaycargo dela contratista. 

 

Antes de su colocación, el caño camisa y su protección deberán ser aprobados por la 
Inspeccióndela Obra. 

 

Sin prejuicio de las restricciones impuestas por las reparticiones y/o entidades competentes, 
seráresponsabilidaddelContratistadarcumplimientoaloestablecidoenplanostipodeAguaySaneamient
oMendoza S.A. 

 

Encuantoalaproteccióndelcañocamisa,laContratistadeberáconsultaralaAutoridadcompetentelasesp
ecificacionescorrespondientes,denocontarconestainformaciónseprocederá como sigue; el caño 
camisa deberá contar con protección anticorrosiva tanto 
exteriorcomointeriormente,lacualseejecutaráconunabasedefondoanticorrosivobasecromatodecince
ndosmanosdeespesortotalmínimode80µm,másdosmanosdepinturaepoxibituminosa espesor total 
100µm, la cual deberá ser aprobada por la Inspección de Obra y por 
elOrganismocompetenteenfuncióndela naturalezadel crucequeseestérealizando. 

 

42.3. CRUCESUBTERRÁNEO PORTUNELEO DIRIGIDOCONCAÑO CAMISADEACERO. 
 

Para este cruce bajo la RN N°40, se ha previsto la realización en forma subterránea, 
medianteequipo de tunelería horizontal dirigida. Tanto el recorrido como la profundidad serán 
monitoreadosdesde la superficie con equipos de radio-detección, para asegurar la traza marcada. 
El terreno 
pordondepasarálacañeríaserálubricadoycompactado,paraluegoadaptarsealasiluetadelmismo. 

 

Para la realización de dichos cruces será necesario contar con antecedentes de al menos 
tresobrasrealizadassimilaresenprofundidadlongitudydiámetroqueacreditenlaaptituddelejecutante 
para realizar dichos cruces. Dicha información deberá acompañar la propuesta deloferente. 

 

En cuanto a los requerimientos del caño camisa y las longitudes del cruce, son válidas 
lasespecificaciones mencionadas en el punto anterior, además de las reglamentaciones 
generalesparaestetipo detrabajos. 

 

42.4. CRUCEPORTUNELEOCONSISTEMATIPO TUNNELLINER 
 

La entibación temporaria del túnel bajo la ruta se realizará mediante el sistema estructural 
dechapa acanalada “TUNNEL LINER” que conformará el caño camisa con un diámetro de 1,20 
m,dentrodel cual secolocarála cañería de conducción. 

 

ElsistemaTunnelLiner,estácompuestoporanillosconunanchoútilde0.460mysecomponede tres o 
más segmentos de chapas corrugadas galvanizadas en caliente que conformarán 
laentibacióndeltúnel,durantesuejecuciónylaprotecciónmecánicadelcañodeconducción. 
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La Contratista deberá presentar el cálculo estructural de del sistema en función de las tapadas, 
eldiámetro de la camisa y el tipo de suelo, dicho cálculo deberá ser aprobado por la 
Inspecciónprevioa su construcción. 

 

42.4.1 Métodoconstructivoadoptado 
 

El cruce se realizará en túnel a partir de pozos de ataque de dimensiones suficientes para 
facilitarla ejecución de los trabajos de colocación y armado de los paneles que conforman el túnel, 
laprofundidaddelpozodeataqueresultarádelestudiodelaplanimetríaylosperfilesdelProyecto, 

 

El cruce se materializará mediante la utilización de tunel liner de 1,20 metros de diámetro 
comocañocamisaconunlargototaldedelmismode22metros.Lachapaadoptadaparalaconstruccióndel
aestructuradependerádelascondicionesdecolocación.Lacañeríadeconduccióna colocaresde PRFV 
DN 700mm. 

 

42.4.2 Descripcióndelasetapasconstructivas 
 

42.4.2.1. Replanteo 
 

A través del levantamiento topográfico de la zona, se hace el replanteo en el terreno, definiendo 
elejedeltúnelaejecutar,asícomolospuntos deinflexión delasbocas deregistro. 

 

42.4.2.2. Pozosdeataqueyrecepción 
 

Estos serán apuntalados perimetralmente y deberán generará un área suficiente para alojar 
enposición conveniente un volumen de material excavado permitiendo la extracción vertical 
delmismo. Se instalarán pórticos de sustentación para el transporte vertical del material 
provenientede la excavación del túnel desde el fondo del pozo. Se buscará en todo momento que 
todas lasactividades de las cercanías de la obra, pueden continuar sin sufrir la menor interferencia 
odisturbio, inclusive con el mantenimiento normal del tráfico de superficie. Las restricciones 
encuanto a la cara del pozo donde se excavará el túnel son las mismas que las descriptas en 
elpunto42.1.5“Metodologíageneralpara laejecución decruces”. 

 

42.4.2.3. Materializacióndeltúnel 
 

Al comenzar la excavación manual, se presentará en el frente de excavación, un anillo 
metálicocon la forma de la estructura. El techo del anillo soporta la bóveda de tierra proveniente 
de laexcavaciónysirve deguía parael montajedeunnuevoanillo deentibación. 

 

Una vez completado el armado del primer anillo de 460 mm de ancho, se comienza con el 
armadodel segundo anillo, de la misma manera, pero rotado respecto del anterior en una longitud 
de 420mm aproximadamente, equivalente a dos espacios de separación entre agujeros, de la 
brida deunión entre anillo. De esta forma las costuras longitudinales quedan alternadas. El tercer 
anillo secolocaen lamismaposición queel primero. 

 

La remoción del material de excavación, se efectúa por medio de vagonetas que descargan 
encarretillas manuales. 

 

Después de montado un nuevo anillo de entibación la repetición de los trabajos permite el 
avancedeltúnel. 
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Los anillos se sujetan a los adyacentes por medio de bulones (pernos) y tuercas galvanizadas 
de5/8"x1 1/2", distribuidos a lo largo de las pestañas laterales de los anillos. Las chapas de 
cadaanilloseunenconbulonesytuercasdelamismamedida.Losbulonessondecuellocuadradoyse 
proveen con arandela de presión para mantener el cuello cuadrado del tornillo en la 
perforacióndelachapa,tambiéncuadrada,permitiendoapretarlatuercadesde elinterior. 

 

A medida que se avance y cada 2 ó 3 anillos completos, se procederá a efectuar el control 
deforma correspondiente a los diámetros o luces y flechas, según corresponda a cada geometría 
detúnel,corrigiendo desviacionessi las hubiere. 

 

Mientrasseejecutenlostrabajosdeexcavacióny/ocolocacióndecualquierchapadebeencontrarseconve
nientementeapuntaladalaúltimachapadelapartesuperior ysuscontiguas. 

 

42.4.2.4. Controltopográfico 
 

La etapa de ejecución del túnel y previo a la inyección de mortero, va rigurosamente 
acompañadapor verificaciones de nivel, alineamiento y control de forma. Ya que una vez 
materializada lainyección el conducto quedará en su posición definitiva, siendo muy difícil 
cualquier correcciónposterior. 

 

42.4.2.5. Llenadodevacíos 
 

Esindispensableparauncorrectofuncionamientofinaldelaestructurallenarconunmorterotodos los 
intersticios entre las paredes de la perforación y la estructura metálica. Brindandocontactosuelo-
estructura,fundamentalparaunaadecuadatransmisióndeesfuerzos.Seproveerán chapas, con un 
agujero para inyección de 2” de diámetro, en coincidencia con el terciosuperior del anillo para 
inyectar el mortero se inyecta a través de estos agujeros. Se deberáinyectar la masa con una 
presión aproximada de 2 kg’/cm². También se rellenarán los 
huecoseventualmenteexistentesentrelasuperficieexternadelrevestimientometálicoyelfondo. 

 

42.4.2.6. Colocacióndecañodeconducción 
 

Luego se colocará la cañería de conducción PRFV cloacal diámetro nominal 700 mm, con 
unionesporjuntaelástica,alquesele realizaránlas pruebas hidráulicascorrespondientes. 

 

42.4.2.7. Selladodeextremoscañocamisa 
 

Colocado y probado la cañería de conducción se procederá a sellar en los extremos del 
cañocamisa el espacio entre este y la cañería de conducción, con mortero de arena y cemento 
conretracción de fragüe compensado, previo la colocación de un encontrado perdido interior 
demadera recortado especialmente y encofrado exterior. Se garantizará un espesor del tapón de 
almenos 50cm. 

 

42.4.2.8. Rellenoycompactacióndesuelos 
 

Elrellenodelospozosdeataqueyrecepción,serealizarásegúnloindicadoenelpuntocorrespondientedela
spresentesEspecificaciones. 
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42.4.3 Protecciónanticorrosiva. 
 

42.4.3.1. Cañocamisaparacrucesubterráneo 
 

El caño camisa del cruce subterráneo estará compuesto por planchas de acero acanaladas de 
2,4mm de espesor mínimo con revestimiento galvanizado por inmersión en caliente de 128 
micronesdeespesorinterioryexteriorsegúnnormaASTMA123. 

 

Además del proceso de galvanizado de las chapas, estas deberán contar con una protección 
extraenambascaras,conformadacadaunapordoscapasdepinturaepoxibituminosacompletandounesp
esortotal nomenora140µm. 

 

LabuloneríautilizadayclipsdefijaciónsongalvanizadosencalientesegúnnormaASTMA153. 
 

42.4.4 Morterodeinyección 
 

Losespaciosentreeltunnellineryelsueloexcavadodeberánrellenarseparaevitarasentamientosydeform
acionesnodeseadas,estoserealizaráconinyeccióndemorterocementiciodefluidezapropiada cuya 
dosificaciónserá: 

 13kgdecementoportland 

 12kgdebentonita 

 54litrosdeagua 

 225kgdearenaseleccionada 

Paraelcorrectodesarrollodeestetrabajosedeberánseguirlasrecomendacionesdelfabricantedelsistem
ade encamisado. 

 

42.5. CRUCE SUBTERRÁNEO DE ARROYOS CON CAÑO CAMISA DE ACERO Y 
EJECUCIÓNDEPROTECCIONES EN EL LECHODELCAUCE 

 

Para la ejecución de los cruces de arroyos y canales incluidos en los trabajos de este proyecto, 
laContratista deberá realizar a su exclusiva cuenta y cargo todas las tramitaciones y obtenciones 
depermisosnecesariospara le ejecuciónde lasobras. 

 

Las características de las obras, trabajos y materiales a usar específicamente para la 
concreciónde las obras de estos cruces, deberán ajustarse estrictamente a lo indicado en Planos 
Tipo deAYSAMy/o loqueel Entede aplicación indiquepara la obraenparticular. 

 

ElentedeaplicacióndeberáextenderpermisoescritoyremitirseunacopiaalaInspección. 
 

El Contratista deberá presentar planos de detalle y memoria descriptiva de los trabajosa 
realizarsobre el cauce del arroyo, con una antelación de por lo menos 15 días al inicio de los 
trabajos conelobjetodeque laInspección pueda expedirse alrespecto. 

 

Serán exigibles para estos cruces la colocación de caño camisa de acero, el que deberá 
cumplircon todos los requisitos especificados en este documento, además la contratista deberá 
ejecutaruna protección del lecho del cauce con una estructura de hormigón armado tipo canal 
revestido,cuyoproyectodeberápresentarsealEnte deaplicaciónyaAYSAMparasuaprobación. 
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43. TUBERIASYESTRUCTURASDEACEROINOXIDABLE 

Todos los elementos a emplear en el proyecto deberán ser nuevos, sin uso previo, empleando 
losmedios deuniónquerecomiende elfabricante. 

 

En cuanto a las características específicas de las tuberías se dará estricto cumplimiento a 
lasnormasUNE 19049-1:1997. 

 

Seemplearánacerosinoxidablesdeestructuraausteníticadelassiguientesclases: 
 

43.1. ResumenCaracterísticasMecánicas 
 

43.2. AceroInoxidableAISI304 
 

Debe contener 0,08% o menos de carbono. El acero inoxidable 304 se usa para 
resistenciageneral a la corrosión. Está aprobado para usos por debajo de los 800 grados 
Fahrenheit (427grados Celsius). 

 

43.3. AceroInoxidableAISI304L 
 

El acero inoxidable grado 304L tiene 0,03% o menos de carbono. Su bajo contenido de 
carbonopermite que el acero 304L se use en circunstancias en las que será soldado en 
ambientescorrosivos. El acero inoxidable grado 304L no es recomendable para usarse a más de 
800 gradosFahrenheit(427gradosCelsius)porelriesgopotencial defalla ensu integridad. 

 

43.4. AceroInoxidableAISI318 
 

El acero inoxidable grado 318 es más resistente a los efectos corrosivos de ácidos o 
salmuerasquelostipos304o304L.Estamayorresistenciaalacorrosiónsedebealmolibdenoagregadoala
mezcladeaceroinoxidableantesdeservaciado.Elmolibdenoseagregaenunporcentajeentre2%y3%allo
te defundición. 
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43.5. AceroInoxidableAISI316L 
 

Eltipo316Ldeaceroinoxidabletiene0,03%decarbono.Suspropiedadespermitenqueseausadoentuberías 
soldadasquenorequierancalentarsedespuésdelprocesodesoldadura. 
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43.6. Bridas 
 

TablaN° 1Bridas PlanasDIN2642PN10deAceroCadmiadoSt-37 

 

 
TablaN° 2BridasDIN2642PN10deAluminio 
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TablaN°3BridasDIN2576ParaSoldarAISI304y316 

 

 

44. HORMIGÓNSIMPLEYARMADO 

Las características de los materiales a utilizar en la preparación de los hormigones, la toma 
yensayo de muestras de dichos materiales, los métodos de elaboración, colocación, transporte 
ycurado, y los requisitos de orden constructivo, de calidad y control de calidad de los 
hormigonessimples y armados, correspondientes a todas las estructuras a ejecutar en el sitio de 
las obras 
queformanpartedelapresenteLicitación,deberáncumplirconlasnormasdelCódigodeConstrucciones 
Sismo Resistentes de Mendoza del año 1987 (CCSR 87), con el 
reglamentoCIRSOC201:"Proyecto,CálculoyEjecucióndelasEstructurasdeHormigónArmadoyPreten
sado"yAnexos.Asimismo,cumpliránconlasNormasparaConstruccionesSismorresistentesINPRES-
CIRSOC103ysuscorrespondientes Modificaciones yAnexos. 

 

Todos los materiales que se empleen serán sometidos a aprobación antes de iniciar la 
produccióndel hormigón, y a ensayos periódicos de vigilancia una vez iniciados los trabajos para 
verificar sirespondenalasespecificaciones. 

 

44.1. Cemento 
 

LoscementosautilizardeberánresponderalasexigenciasdelReglamentoCIRSOCyAnexos. 
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LoscementosserándeltipoARS(AltaResistenciaalosSulfatos)demarcasaprobadasoficialmenteyquec
umplanlosrequisitosdecalidadcontenidosenlaNormaIRAMcorrespondiente. Para los hormigones 
estructurales se utilizará cemento Pórtland CP 40 o 50.Queda terminantemente prohibida la 
mezcla de cementos de distinta procedencia. A tal efecto elContratista deberá notificar a la 
Inspección cada vez que ingrese cemento a obra, 
adjuntandocopiadelremitocorrespondientedondeindividualicecantidad,fechadeexpedición 
yprocedencia. 

 

En caso de recibirse cemento de distintos orígenes, los mismos serán almacenados en 
acopiosseparados.Noseadmitirántiempos dealmacenadosuperiores alos sesenta(60)días. 

 

Seentregaráenobraenelenvaseoriginaldefábrica. 
 

44.2. Áridos 
 

LosáridosfinosygruesosdeberánresponderalareglamentacióndelCIRSOCysus Anexos. 
 

Cuando un agregado que al ser sometido a ensayos (IRAM 1512; E-9 a E-11 e IRAM 1531; E-8 
aE-10) sea calificado como potencialmente reactivo, deberá procederse de acuerdo con lo 
indicadoacontinuación: 

 

a) Sereemplazaránlosagregados,totaloparcialmente,porotrosnoreactivos. 
 

b) Se agregará al mortero u hormigón un material que haya demostrado, mediante 
ensayosrealizados por el laboratorio que designe la Inspección, que es capaz de impedir 
que seproduzcanexpansionesperjudiciales provocadasporlareacciónálcali-agregado. 

 

c) El contenido total de álcalis del cemento, expresado como óxido de calcio, será menor 
de0,6% 

 

Iniciados los trabajos, el Contratista deberá ir solicitando la aprobación de acopios cada vez 
queingresena obra áridosfinosygruesos. 

 

44.3. Aceros 
 

Las barras y mallas de acero para armaduras responderán al Reglamento CIRSOC y 

Anexos.Las barras para hormigón armado serán de acero tipo ADN - 420, designación 

abreviada III DN.Lasbarras paraanclajesypasadoresenhormigónarmadoserándeacerotipoAL-

220. 

LasmallasserándeacerotipoAM- 500,designaciónabreviadaIVC. 
 

44.4. Agua 
 

El agua empleada para mezclar y curar los morteros y los hormigones deberá cumplir con 
loestablecidoen el ReglamentoCIRSOCyAnexos. 

 

44.5. Aditivos 
 

Losaditivosempleadosenlapreparacióndelosmorterosyhormigonescumpliránconlascondiciones 
establecidas en la Norma IRAM 1663 que no se opongan a las disposiciones 
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delReglamentoCIRSOC yAnexos. 
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En todas aquellas estructuras de hormigón en contacto con líquido será obligatorio el agregado 
desuperfluidificantetipo SIKAMENTS de Sikao similarcalidad. 

 

Al incorporar estos aditivos deberán cumplirse las exigencias establecidas en el 
ReglamentoCIRSOC201ysusAnexos ylasNormasIRAM1536,1562y1602. 

 

La Inspección podrá admitir, en caso de ser justificado el uso de otros aditivos, pero queda 
acriteriodeésta suaceptación o no. 

 

El Contratista propondrá a la Inspección para su aprobación, con anticipación suficiente, los 
tiposde aditivos a utilizar. No se permitirá sustituirlos por otros de distinto tipo o marca sin una 
nuevaautorizaciónescritaprevia. 

 

44.6. DelosHormigones 
 

Los hormigones deberán cumplir con todas las características y propiedades especificadas en 
elReglamento CIRSOC y Anexos. Cada clase de hormigón, definido en el Cuadro Nº 1 
tendrácomposiciónycalidad uniforme. 

 

La composición de los hormigones se determinará en forma racional, siendo de aplicación 
loexpresadoen el Reglamento CIRSOC201yAnexos. 

 

Durante el proceso constructivo de las estructuras se realizarán ensayos de aceptación sobre 
elhormigón fresco y sobre el hormigón endurecido; el número total de muestras a extraer será 
fijadoporlaInspección. 

 

44.6.1 Ensayosmínimosdeaceptacióndehormigón: 
 

Sobrehormigónfresco: 
 

Asentamiento del hormigón fresco (IRAM 

1536)Sobrehormigón endurecido: 

Resistenciapotencialderoturaacompresióndelhormigónendurecidoconeladitiv
o incorporado. 

 

44.6.2 Calidaddeloshormigones 
 

 
ESTRUCTURA HORMIGONCLAS

EDERESISTENCIA 

 

Hormigónestructural 
 

H – 30,H –17 

 

Hormigóndelimpiezayrelleno 
 

H – 8 

 

SiloconsideranecesariolaInspecciónpodrá disponerlarealizacióndeotrosensayosqueaporten mayor 
información sobre las características y calidad del hormigón o de sus 
materialescomponentes,relacionados conlascondicionesdeejecuciónodeserviciodelaestructura. 
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Tambiénserealizaránensayoscadavezqueserequieramodificarlacomposicióndeunhormigónoquesev
aríelanaturaleza,tipo,origen omarcadesusmateriales componentes. 

 

44.6.2.1. Ensayosyverificacionesarealizar sobreelhormigónfresco. 
 

Asentamiento(IRAM1536) 
 

Durantelasoperacionesdehormigonado,laconsistenciadelhormigónsesupervisarápermanentemente
medianteobservaciónvisual.Paracadaclasedehormigón,sucontrolmedianteelensayo de 
asentamiento serealizará: 

 

Diariamente, al iniciar las operaciones de hormigonado, y posteriormente con una frecuencia 
nomenor de dos veces por día, incluidas las oportunidades de los párrafos que siguen, a 
intervalosadecuados. 

 

Cuando la observación visual indique que no se cumplen las condiciones 

establecidas.Cadavezquesemoldeenprobetas pararealizarensayos deresistencia. 

En caso de que, al realizar el ensayo, el asentamiento esté fuera de los límites especificados, 
contoda premura y con otra porción de hormigón de la misma muestra, se procederá a repetirlo. Si 
elnuevo resultado obtenido está fuera de los límites especificados, se considerará que el 
hormigónno cumple las condiciones establecidas y no se podrá utilizar en ninguna parte de la 
obra. 
Enconsecuencia,sedaráninstruccionesalaplantadeelaboraciónparaqueprocedaaunamodificaciónin
mediatadelasproporcionesdelhormigón,sinalterarlarazónagua/cementoespecificada. 

 

44.6.2.2. Ensayos que deberán realizarse para determinar la resistencia potencial de rotura 
acompresióndel hormigón endurecido. 

 

Latomademuestrasyensayosarealizarsobrehormigónendurecidoseránefectuadasdeacuerdoalos 
lineamientosde lasnormasCIRSOC en vigencia. 

 

Número de muestras a extraer en función de la cantidad de hormigón a colocar en 

obra.Segúnloindicado en CIRSOC en vigencia. 

Los ensayos sobre hormigón fresco se realizarán en obra, mientras que los destructivos 
serealizarán en el laboratorio externo aprobado por la Inspección; los mismos se ejecutarán 
siemprebajo la supervisión de la Inspección y con elementos y personal del Contratista. Si los 
resultadosno concuerdan con las especificaciones se procederá al rechazo del hormigón 
ensayado y a lacorrecciónde lasmezclas. 

 

Encasoquelosensayosdecompresióna7y28noverifiquenlasresistenciasmínimasespecificadas, el 
Contratista deberá a su costa, presentar memoria de los refuerzos estructuralesposibles a las 
estructuras interesadas o demolerlo construido en caso de serimposible 
sureparaciónyconstruirlosrefuerzos. 

 

Todos los ensayos se registrarán en forma gráfica, y en los mismos se dejará constancia de 
lastemperaturas, procedencias y marcas de los ingredientes empleados como así también de 
todootrodatoque laInspección juzgueconvenienteobtener. 
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Las estructuras de hormigón simple y armado, se ejecutarán de acuerdo con las dimensiones 
ydetalles indicados en los planos del proyecto y en los planos de detalles y planillas de 
armaduraquepresentaráel ContratistayseanaprobadosporlaInspección. 

 

Losparamentosdehormigóndeberánquedarlisos,sinhuecos,protuberanciasofallas. 
 

Las deficiencias que existieran, deberá subsanarlas el Contratista por su cuenta a satisfacción 
dela Inspección, la que podrá exigir la ejecución de morteros de cemento y arena, de cemento 
puro,la colocación de morteros listos para usar o pinturas y revestimientos epoxídicos según los 
casos.Estostrabajosseconsideraránincluidos dentrodelosprecios contractuales. 

 

El hormigón de todas las estructuras será vibrado. Este se ejecutará con vibradores 
neumáticos,eléctricos o magnéticos cuya frecuencia sea regulable entre 5.000 y 9.000 
oscilaciones completasporminuto. 

 

Los mismos serán sometidos a la aprobación de la Inspección. Una vez aprobados dichos 
equiposno podrán ser sustituidos por otros salvo que sean de iguales o superiores características 
y previaaprobaciónporpartede la Inspección. 

 

ElContratista,consuficienteanticipaciónaliniciodelhormigonado,deberápresentaralaInspecciónparas
uaprobaciónelnúmerodeaparatosvibradoresautilizar,laformadeaplicacióny laseparacióndelos 
mismos,pudiendola Inspecciónordenarlasexperienciaspreviasquejuzguenecesarias. 

 

El Contratista deberá tener en cuenta, al ejecutar los encofrados, el aumento de presión 
queorigina el vibrado y deberá tomar todo género de precauciones para evitar que durante el 
mismo,escapela lechadaatravés de lasjuntasdel encofrado. 

 

Las interrupciones en el hormigonado de un día para el otro deberán preverse, con el objeto 
dereducir las juntas de construcción al número estrictamente indispensable y deberán disponerse 
enlos lugaresmásconvenientes desdeelpuntodevistaestáticoydinámicoyde estanqueidad. 

 

Las juntas de contracción y dilatación, deberán ejecutarse de acuerdo con los planos, y su 
precioestaráincluido enlospreciosdelosrespectivoshormigones. 

 

La producción, el transporte y la colocación del hormigón deberán cumplir con las exigencias 
delos capítulos respectivosdelaNormaCIRSOCen vigenciala NormaIRAM1666. 

 

El Oferente deberá especificar en su oferta el método para elaborar, transportar y colocar 
elhormigón,detallandolascaracterísticasdelosequiposqueutilizará;losmismosseránsometidosa la 
aprobación de la Inspección.Una vez aprobados,dichosequiposno podrán sersustituidospor otros 
salvo que sean de iguales o superiores características y previa aprobación escrita porpartede 
laInspección. 

 

No se podrá dar inicio a ninguna tarea de hormigonado sin la presencia y autorización previa de 
laInspección,laqueverificaráquelosmateriales,equipos,armadurasyencofradosesténencondiciones 
para iniciarel ciclode hormigonado. 

 

Latemperaturamáximadelhormigónfresco,antesdesucolocaciónenlosencofrados,seráde30ºC,peros
erecomienda no superarlos25ºC. 



137 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página137 de 182 

 

 

 
 

 

Todas las estructuras serán protegidas de la evaporación superficial mediante la aplicación 
demembranasde curado. 

 

Noseadmitiráhormigonarendíasdelluviayencasodeocurriresto,dentrodelasveinticuatro 
(24) horas del hormigonado, deberán obligatoriamente protegerse las superficies expuestas de 
loshormigones utilizando láminas plásticas adecuadas u otro método de tapado total que impida 
alaguade lluvia tomarcontactoconel hormigón. 

 

44.6.3 DelosEncofrados 
 

Los encofrados se proyectarán, calcularán y construirán para tener la resistencia, 
estabilidad,forma,rigidezyseguridadnecesariaspararesistirsinhundimientos,deformacionesnidesplaz
amientos,lacombinaciónmásdesfavorabledelosefectosproducidosporesfuerzosestáticos y 
dinámicos de cualquier naturaleza y dirección a que puedan estar sometidos en lascondiciones de 
trabajo. 

 

Los encofrados deberán ser estancos para evitar las pérdidas de mortero durante el moldeo de 
lasestructuras. 

 

En todos los casos se deberá encofrar ambas caras de los tabiques. Los encofrados de las 
carasqueNOesténencontactoconellíquidopodránserconstruidosconmaderafenólicadeespesortalque 
evite deformaciones. 

 

Losencofradosdelasestructurasencontactoconlíquidodeberánserchapasmetálicasúnicamente, 
deben garantizar, al ser removidos, superficies perfectamente lisas.Si a criterio de laInspección 
dicha lisura no es adecuada, las superficies deberán ser revocadas por cuenta delContratista a 
satisfacción de aquella. El costo de dichos trabajos se considerará dentro de losprecios 
contractuales. 

 

Losencofrados metálicosno podrán ser pintadoscon aceites que manchen al hormigón. Todoslos 
encofrados sin excepción se pintarán con sustancias desmoldantes que permitan un 
rápidodesencofrado y que sean aptas para estar en contacto con agua para el consumo 
humano,evitandola adherencia entrehormigónymolde. 

 

En todos los ángulos y rincones de los encofrados se colocarán chaflanes o cuñas triangulares 
de2,5x2,5cm. 

 

La Inspección decidirá, sobre la base del tipo de estructura, a las características del 
hormigóncolocado, a la temperatura ambiente y a la forma en que se efectuará el curado del 
hormigón, elplazo mínimo para proceder al desencofrado de la estructura, para lo cual el 
Contratista deberácontarcon laaprobaciónescrita dela Inspección. 

 

44.6.4 DelasArmaduras 
 

La armadura deberá estar libre de escamas, aceites, grasas, arcilla o cualquier otro elemento 
quepudierareducirosuprimirla adherencia. 

 

Todas las barras de la armadura serán colocadas de acuerdo con lo indicado en los planos 
delproyectoestructural.Formaránasimismopartedelsuministroymontajelosespaciadores,soportesyd
emásdispositivos necesarios paraasegurardebidamentelaarmadura. 
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Se cuidará especialmente que todas las armaduras y ataduras de alambre queden 
protegidasmediantelosrecubrimientosmínimos de hormigón. 

 

44.6.5 Arenas 
 

Serán limpias, desprovistas de todo detrito orgánico o térreo, sales o arcillas adheridas a 
susgranos, lo que se comprobará mediante su inmersión en agua limpia. Responderán a las 
NormasIRAM1505,1512,1520,1525,1526,1540,1573y1658. 

 

45. EJECUCIÓNDEESTRUCTURASMETÁLICAS 

45.1. Alcance 
 

Las presentes especificaciones se aplicarán a la totalidad de los elementos metálicos incluidos 
enlasobras licitadas,talescomo estructuras 
resistentes,columnas,vigas,cubiertas,barandas,soportes,etc. 
Seexceptúanlascañeríasmetálicas,lasquesedescribenencapítuloespecífico. 

 

Comprende el proyecto de las estructuras y sus anclajes, así como la provisión y transporte 
detodoslosmaterialesnecesariosqueserequieranparalaconstruccióndelasestructurasmetálicas,deac
uerdoconlaspresentesespecificacionesylosplanosdeproyectorespectivos. 

 

45.2. Cálculoestructural 
 

Para el cálculo estructural de las estructuras o elementos que lo requieran se cumplirá con 
loindicado en las presentes especificaciones, según las Normas IRAM y Reglamentos 
CIRSOCvigentes. 

 

45.3. Materiales 
 

Todos los materiales a utilizar para la ejecución de estructuras metálicas, responderán a 
losrequisitos dematerialesdeconstruccióndetallados enlaspresentesespecificaciones. 

 

45.4. Montaje 
 

Todos los elementos deberán montarse de manera que queden perfectamente nivelados, según 
loindicadoen planosdeproyecto. 

 

Duranteel montajeno sepermitirán cortesni enlaestructuraa montarni en laestructuraexistente, que 
no estén indicados en planos de ejecución, salvo que haya una autorización escritadela 
Inspección deobra. 

 

Los elementos estructurales no deben forzarse para producir su acople durante el montaje. Si 
esteno se produce naturalmente, deberán efectuarse en el taller las modificaciones que la 
Inspeccióndeobraindique. 

 

Las superficies quemadas o dañadas durante el montaje deberán ser reparadas según lo 
indicadoenla normativa. 

 

El Contratista deberá presentar planos de taller y ejecución, memoria descriptiva, secuencia 
demontajeytipode equipoautilizaren elmontajede las estructuras. 
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45.5. Revestimientos 
 

Las estructuras y elementos metálicos deberán ser tratados con pintura anticorrosiva que 
otorgueladebida protección anticorrosivo ya la abrasión. 

 

Lassecuenciasdeltratamientodelaspartesmetálicas parasupintadoseránlassiguientes: 
 

 Limpieza de cada superficie metálica a pintar hasta el metal base, eliminando 
grasas,herrumbres, escamas de laminación, polvo y resto de partículas que puedan 
impedir lacorrectaadherencia dela pinturaalmetal. 

 

 Para lograr este objetivo se debe picar, rasquetear y realizar un tratamiento de arenado 
almetal base de cada una de las partes metálicas. El arenado deberá obtener sobre el 
metaltratado,un perfillosuficientemente ásperoparapermitirelanclajefísico. 

 

Elesquemadepinturaseráelsiguiente: 
 

 Aplicación de dos manos de igual espesor de pintura epoxídica, anticorrosiva Zinc-Rich-
Epoxi de marca reconocida. Su espesor mínimo final será de 80 micrones en estado 
seco.Entrecadamano deberátranscurrir24 hscomomínimo. 

 

 Aplicación de dos manos de pintura esmalte sintético de marca reconocida. El 
espesormínimo final a obtener será de 100 micrones. Se colocará después de 24 hs de la 
segundamanodela Zinc-Rich. 

 

 
En el caso de las escaleras, las mismas deberán ser sometidas a un proceso de 
galvanizadoprofundo,converificación de espesorde zincado. 

 

45.6. Insertosyplacasdeempotramiento 
 

Cuando las operaciones de construcción y/o montaje lo requieran, el Contratista tendrá a su 
cargola provisión y colocación de insertos y/o placas de empotramiento, pintados o zincados 
segúncorrespondaelcaso,ytodolonecesario parasucorrectainstalaciónyfuncionamiento. 

 

Todos losinsertosen elhormigónse colocarán,deno mediarotra indicación,conmorteroSIKADUR42 
autonivelante osimilarencalidad ypropiedades. 

 

45.7. Sistemasdeanclaje 
 

45.7.1 Bulonesdeanclaje: 
 

Losbulonesdeanclajecumpliránconlossiguientesrequisitos: 
 

Bulonesdeaceroalcarbono: ASTMA307,GradoAoB 
 

Bulones,tuercasyarandelasdeaceroinoxidable: ASTMA320,TipoAISI316 
 

El diámetro de los agujeros para bulones de anclaje en marcos y placas de soporte de equipos 
yestructuras, no excederá el diámetro de los bulones por más de 25%, hasta un máximo 
desobremedidade 1/4 pulgada (6,35mm). 
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A menos que se indique lo contrario, el diámetro mínimo de los bulones de anclajes serán de 
1/2pulgada(12,7mm). 

 

Los bulones de anclaje para equipamiento serán de acero inoxidable 316 y serán provistos 
contuercas planas las que serán ajustadas contra superficies planas hasta no menos del 10% de 
latensióndeseguridad delbulón. 

 

En aquellas superficies no planas o de asiento dificultoso de la tuerca se proveerán 
arandelasplanas o encuña segúnse requiera. 

 

No se permitirá el uso de post-insertos (expansiones, cuñas o adhesivos de anclajes) luego 
derealizadalafijación, exceptoqueseindiquelocontrario. Roscasdefectuosasnoseránaceptadas. 

 

45.7.2 Adhesivosdeanclaje: 
 

Amenosqueseindiqueexpresamente,paraperforacionesdeanclajeenhormigónomampostería se 
usarán adhesivos de anclaje tipo HIT HY de Hilti o similar. Para su 
aceptacióndeberápresentarseuninformedelfabricanteconlaverificaciónderesistenciaymaterialesequi
valentes,aprobadoporlaInspección deObra. 

 

Exceptoqueseindiquedeotromodolosadhesivosdeanclajecumpliránconlosiguiente: 
 

Adhesivos de anclaje tipo EPOXI pueden ser provistos para perforaciones de anclaje en 
aquelloslugaresexpuestosalaintemperieosumergidos,enambienteshúmedos,corrosivosyparaanclaj
es de barandas y barras de refuerzo. Las varillas roscadas serán de acero inoxidable tipo304. 

 

Losadhesivosderesinaspoliesterparaanclajespuedenserpermitidosenotrasubicaciones. 
 

45.7.3 Anclajesdeexpansión: 
 

Los anclajes de expansión serán de acero inoxidable. El tamaño será como se muestre en 
losplanos o como se indique. Los anclajes no empotrados o sumergidos deberán ser de 
aceroinoxidabletipo 316. 

 

45.8. Barandas 
 

Lasbarandasmetálicasdeberáncolocarsesegúnplanotipoytendránlassiguientescaracterísticas: 
 

Losparantesdelasbarandasserándoblesyrealizadosenplanchuelasdeacerode2”x1/4”(50x6,35 
mm),con unaseparación máximade 2,00m. 

 

Las barandas contarán con un travesaño (pasamano) superior de 50 mm de diámetro y 
travesañointermedio de30 mmdediámetro conespesordepared mínimode2 mmen 
lacantidadyposiciónquese indica en los planospara cadatipo. 

 

El guardapié será de planchuela de 1/4” de espesor y 100 mm de altura y llevará el 
mismotratamientosuperficialque elrestodelabaranda,yestaráseparadodel piso20mm. 

 

La fijación al piso se hará mediante una base platina de 3/8” de espesor y dimensiones 
segúnproyecto, fijándose mediante bulones de acero galvanizado roscados de 3/8“. Los 
elementos defijaciónllevaránbaño dezinc porinmersiónen calientemínimo80micrones. 
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Las uniones se ejecutarán soldadas compactas y prolijas. Serán alisadas con esmero, 
debiendoresultarsuavesaltactoysin rebabas. 

 

Las barandas de acero deberán cumplir con la Norma IRAM 2502, contando con los detalles 
quefiguranenlosplanosdeproyecto. 

 

Las barandas estarán provistas de un tramo desmontable según indicación en planos, que 
nodeberánsuperarlos60kg de peso. 

 

Seincluiránpasos depuertasdelmismotipodelasbarandasconherrajes yaccesorios. 
 

TodaslasbarandasaproveereinstalarysusanclajesdeberánserdimensionadasporelContratista y 
fabricadas para soportar una carga distribuida horizontal de 100 kg/m aplicada en 
elpasamanos(puntomásalto). 

 

45.9. Tapasdechapadeacerodesmontables 
 

El Contratista tendrá a su cargo la provisión y colocación de las tapas de chapa de acero 
decalidad mínima SAE-1010 y sus marcos correspondientes. Las tapas y todos sus 
componentesdeberántenerunbañodezincporinmersiónencalientedeespesormínimo80micrones,ytod
olonecesarioparasucorrectainstalacióndeacuerdoalopedidoporInspeccióndeObra.Lastapas de 
chapa deberán fabricarse e instalarse, en dimensiones y materiales, según los planos 
deproyectoejecutivo elaboradosporelContratista. 

 

Todas las tapas a proveer e instalar deberán ser dimensionadas pro el Contratista y 
fabricadasparasoportarunacargapuntual de300kg en supuntomedio. 

 

46. ESTRUCTURASDEHORMIGON 

Este apartado se refiere a las especificaciones técnicas que se tendrán en cuenta para 
losestudios, proyectos, normas y ensayos de aplicación de las estructuras de hormigón como 
asítambiénsu construcciónyformademedición ypago. 

 

46.1. Proyectoestructural 
 

ElContratistadeberáefectuarelcálculoestructuraldelascámarasaconstruirse,dandocumplimientoalosr
equerimientosdelasnormasCIRSOC,elCódigodeConstruccionesSismorresistentedelaño1987ydemá
s normativade aplicaciónen vigencia. 

 

El cálculo estructural deberá ser remitido a la Inspección de la obra y a la Gerencia de 
IngenieríadeAYSAMSA parasurevisión previo alinicio de los trabajos. 

 

El proyecto estructural deberá ser realizado para las cámaras: Cámara Rejas, Cámara de 
Válvulasy Cámara Seca, deberá tener en cuenta las acciones debidas al peso propio, empuje de 
aguas,empuje de suelos, acciones sísmicas, sobrecargas de uso, etc. Los estudios 
complementarios,cálculos, planos, memorias, etc. que resulten de estas determinaciones serán 
presentados para laaprobaciónde laInspección,enlosplazos indicadosen estepliego. 

 

El proyecto estructural estará integrado por una memoria técnica y el conjunto de planos de 
todaslas estructuras, con sus cortes de plantas, en escalas que permitan identificar perfectamente 
todoslos detalles. 
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En el caso de que al momento de realizar las excavaciones se encontrase suelos cuya 
capacidadportante para soportar las cargas consideradas en el proyecto sea dudosa, la 
inspección podrásolicitar la ejecución de un estudio de suelo para determinar sus características 
geotécnicas, elcostodelmismo lo asumirá la Contratista. 

 

Elcosto que demande estas presentaciones seconsidera incluidoproporcionalmenteen 
losdistintosítemsdelaPlanilladeCotizaciónynodarálugarareclamodepagoadicionalalgunoanteel 
Comitente. 

 

46.2. Estructurasdehormigónsimpleyarmado 
 

Las presentes especificaciones se aplicarán a la totalidad de las estructuras de hormigón simple 
yarmadoincluidasen lasobrascontratadas. 

 

Comprende la provisión y transporte de los materiales necesarios y la ejecución de los trabajos 
yensayos que se requieran para la construcción de las estructuras de hormigón simple y 
armado,incluyendofundaciones,deacuerdoconestasespecificacionesylos planos respectivos. 

 

Losencofradosdeberánajustarsealoindicadoenlaspresentesespecificaciones. 
 

Las tolerancias o variaciones permitidas en las dimensiones o posiciones de los elementos 
ahormigonarresponderán, entodoslos casos aloqueestablezcaelReglamentoCIRSOC201. 

 

Antes de proceder a la colocación del hormigón el Contratista solicitará a la Inspección el 
permisocorrespondiente. El hormigonado de cada estructura será efectuado en forma continua, 
siempredandocumplimiento al Reglamento CIRSOC201. 

 

Terminado el hormigonado se protegerá la superficie del hormigón de la acción de los 
rayossolaresyseregaráabundantementeeltiempoquefijelaInspecciónyquenoseráinferioraocho 
(8)días.EntodosloscasosseseguiráloespecificadoenelartículorespectivodelReglamentoCIRSOC201. 

 

46.3. ConsistenciadelHormigón 
 

LaInspecciónharáejecutarensayosdeconsistenciaenelnúmeroyaintervalosquesedeterminanenelpre
sentePliegoy/oloqueindique elCIRSOCy/onormaIRAMcorrespondiente. 

 

En todas aquellas estructuras de hormigón armado en contacto con líquido será obligatorio 
elagregado de los aditivos correspondientes que aseguren un grado de impermeabilidad 
apropiadoparael destino dela estructura. 

El hormigón a utilizar en bocas de registro deberá tener las siguientes 

características:Asentamientomáximo5-8 cm(previoa laincorporación deladitivo) 

Asentamiento previo al colado de la estructura 10-12 cm, medido en obra con aditivo 

incorporado.Aditivo:superfluidificantetipo SIKAMENTN o similar. 

Relaciónagua-cemento:Nopodráexcederde0,45.Contenidomínimodecemento350kg/m³. 

Vibrado: El hormigón deberá ser vibrado de acuerdo a lineamientos indicados en las 
NormasCIRSOC201. 
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Resistenciasmínimasymedias:Laresistenciacaracterísticadelasprobetascilíndricassometidasala 
compresiónalos veintiocho (28)días serámayorde 300kg/cm2 

Puentes de Adherencia: En caso de ser necesaria la interrupción del hormigonado por 
razonesconstructiva antes de comenzar nuevamente el mismo se deberá preparar la zona de 
unión entreel hormigón endurecido y el nuevo hormigón limpiando la misma perfectamente de 
manera deeliminar rastros de tierra u hormigón suelto y utilizando un puente de adherencia 
químico. Lainterrupción en el llenado y los materiales a utilizar como puente de adherencia, 
deberá serprogramadayaprobadaporlaInspección. 

 

El Contratista someterá a la Inspección, con anticipación suficiente al momento de iniciación de 
laconstrucción de las estructuras, los valores de asentamiento de los distintos tipos de hormigón 
aemplear en la obra. Dichos valores no podrán superar a los establecidos en el 
ReglamentoCIRSOC201yAnexosy a lo dispuesto enel presente Pliego. 

 

Además,losrecubrimientosdearmaduramínimosentodaslasestructurasseránde50mm. 
 

46.4. ResistenciadelHormigón 
 

El hormigón deberá ser dosificado para garantizar, como mínimo, la resistencia 
característicamínimaalaroturaporcompresiónenprobetacilíndrica;cumpliendolasdisposicionesdelRe
glamento CIRSOC 201 y según la clase de hormigón especificada por los planos y por 
estePliegoparacada estructura. 

 

Será obligatorio tomar una serie de muestras por cada estructura de hormigón colocado. 
Lasmuestrasserántomadasenellugardecolocacióndelmismo,afindeasegurarqueelhormigónde las 
muestras sea de la misma calidad que el de la obra a entera satisfacción de la Inspeccióndela 
Obra. 

 

Entodosloscasos,sedeberácumplimentar lasdisposiciones delReglamentoCIRSOC201. 
 

47. ESTANQUEIDADDELASESTRUCTURAS 

Todas las estructuras de hormigón destinadas a contener líquidos, serán sometidas a 
pruebashidráulicas para verificar su estanqueidad luego de transcurrido el plazo establecido en el 
CIRSOCpara fisuración. El costo de estas pruebas, así como el de los equipos y/o instalaciones 
que éstasdemanden,estaránacargodelContratistayseprorratearánenlospreciosdelhormigónarmado. 

 

Laverificaciónseefectuaráconagua,llenandolasestructurashastaelnivelmáximodeoperación. En 
estructuras sobre el nivel del terreno se verificarán las pérdidas por 
observacióndirectadelassuperficiesexteriores. 

 

Enestructurasparcialototalmenteenterradassemediráeldescensodenivel. 
 

En ambos casos la verificación se efectuará manteniendo la estructura con agua no menos 
decinco (5) días continuos, salvo que la magnitud de las pérdidas haga aconsejable suspender 
elensayo. 

 

No se admitirá margen alguno de pérdidas en las estructuras, debiendo corresponder el 
descensodel nivel de agua, durante las pruebas hidráulicas, exclusivamente a la evaporación. La 
medicióndel descenso de nivel en cada estructura se efectuará cada veinticuatro (24) horas 
continuas,después de su llenado durante los cinco (5) días y se repetirá por igual lapso para cada 
nivel depruebaqueseefectúe osi la pruebaesinterrumpidaporcualquiercausa. 
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En caso de producirse pérdidas, primero deberá verificarse que las mismas no sean por las 
juntasde dilatación o de trabajo, de ser así deberán sellarse nuevamente, hasta que no se 
produzcanpérdidas porellas. 

 

Solucionadoelproblemadelasjuntasoenelcasodequelaspérdidasnofuesenporellas,deberá 
procederse a la impermeabilización de la estructura. La misma podrá hacerse un 
selladorhidroexpansibletipoXypexconcentradoosimilarcualdeberáseraprobadaporlainspección. 

 

El Contratista propondrá a la Inspección la solución a adoptar, la que no podrá ser 
implementadahasta contar con la aprobación escrita de ésta, aprobación que no significa 
responsabilidad sobrelos resultadosde lasolución planteada. 

 

El Comitente admitirá solamente dos (2) intentos de impermeabilización con resultados 
negativos.Dedetectarsepérdidasdespuésdelsegundointento,elContratistadeberáprocederalademoli
ciónde la estructuraya laconstrucción deuna nueva. 

 

Lanuevaestructuraserásometidaalaspruebasdeestanqueidadsiguiendoelmismoprocedimientoestabl
ecido parala estructuraoriginal. 

 

Tantolostrabajosdeselladodejuntas,impermeabilización,demolicióndelasestructurasoriginalesylaco
nstruccióndelasnuevas,nodaránlugaraampliacionesdelplazocontractualnialpagode adicional 
algunosobreel precio contractual. 

 

48. JUNTASENHORMIGÓNARMADO 

La estructura planteada es monolítica, debiendo especificar con detalle la cantidad de juntas 
ymetodología a emplear en cada una de ellas. La Contratista deberá minimizar el número de 
juntasdecolado enel plan detrabajosaserpresentadoantela Inspección delaobra. 

 

Enlasllamadasjuntas“frías”deberánutilizarsepuentesdeadherenciademarcareconocidayquecumplan
con lasnormasIRAMcorrespondientes. 

 

Los gastos derivados de estas tareas deberán considerarse dentro de cada ítem de provisión 
dehormigónarmado segúnlaspresentes ETPylosplanosdelproyecto. 

 

48.1. Materiales 
 

Los materialesa utilizardeberán seraptos paraestaren contacto conefluente 
cloacalesydeberángarantizar 
laestanqueidadabsolutadelsistemadurantelavidaútildelasinstalaciones. 

 

48.2. JuntaWaterstop 
 

DeberáutilizarseunacintadematerialtermoplásticoenPVCplastificadotipoSikaO-22alolargodetodala 
junta. 

 

La unión debe ser soldada asegurando la completa estanqueidad del 

sistema.Deberácumplirconlas siguientescaracterísticas: 

Densidad(23°C): 1.30kg/litro 

Resistencia a la Tracción (IRAM 113.004, probeta III): >12,5 

MPaAlargamientoalarotura(IRAM113.004,probetaIII):>300% 
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Resistentealenvejecimientoylaaccióndelaintemperie. 

Temperaturadeservicio-30°Ca+70°C 

DurezaShoreA=20/25 

Altopoderadhesivoconelhormigón. 

Aptoparaelcontactoconelagua(efluentescloacales) 

 
 

 

Resistencia al desgarre (ASTM-D 624, troquel B): >50 

N/mmDureza ShoreA:70±2 

Temperatura de soldadura: 190 -200 

°Caprox.Resistenciaa:aguasagresivas 

Lajuntadebefijarsealaarmaduraantesdecolarelhormigónalefectodeevitarquelamismasedesplacede 
laubicaciónprevista enlosplanos deproyecto indican. 

 

Alosefectosdegarantizarlaestanqueidad,estasjuntasdeberánserposteriormentetratadas,utilizandolos 
elementosparasellarjuntasqueseespecificanenelpresenteartículo. 

 

48.3. Fondodejuntapreformado 
 

Afindelimitarlaprofundidaddelselladordejuntasedeberácolocarunfondodejuntapreformadode 
polietileno celularexpandido tipoSikaRod. 

 

Esta junta se deberá ubicar en dos capas una sobre la cara húmeda de los tabiques laterales 
ylosas y otra sobre la cara seca.Esta junta cumple dos funciones una es limitar la profundidad 
delselladory evitar que el mismo se adhiera a otros elementos de la junta como ser pasadores 
ojuntade PVC. 

 

La junta deberá cumplir con las siguientes 

características:Resistenteaefluentescloacales 

Resistente a la 

elongaciónImputrescible 

Fácilmentecompresible 
 

Diámetrodelajunta:enfuncióndelajuntaplanteada 
 

48.4. Selladordejuntas 
 

A fin de asegurar la estanqueidad de la junta e impedir la entada de tierra a los pasadores, 
seclocará un sellador elástico de poliuretano tipo Sikaflex 1A plus. El mismo se colocará sobre 
elfondo de junta y deberá quedar al ras de hormigón. Previa a la colocación del sellador se 
deberácolocar una imprimación tipo Sika Primer la cual mejora la adherencia entre el hormigón y 
elsellador. 

 

Elselladordeberácumplirconlassiguientescaracterísticas: 
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49. BLOQUESDEANCLAJE 

49.1. Descripcióngeneral 
 

Comprende la provisión de materiales, mano de obra, equipos, enseres, maquinarias, pérdidas 
dematerial y medidas de seguridad a adoptar, y todo otro trabajo o provisión necesarios para 
sucompletaterminación ybuenfuncionamiento. 

 

49.2. Construcciónbloquedeanclaje 
 

Los bloques de anclaje se construirán en hormigón H-17, utilizando cemento tipo ARS. 
Deberánemplearsecomoencofrado moldesmetálicos ofenólicos. 

 

Sedeberánrespetarlasdimensiones,seccionesyarmadurasindicadasenlosplanosdeproyectos.Losrec
ubrimientosylongitudesdeempalmeseránlasindicadas enelCCSR87. 

 

50. EJECUCIÓNESTACIÓNELEVADORA 

50.1. Generalidades 
 

Las presentes especificaciones técnicas establecen las condiciones en las cuales la 
Contratistadeberá ejecutar la nueva Estación Elevadora a ubicarse en el actual Establecimiento 
DepuradorTunuyán, considerando los materiales, mano de obra y equipos para su ejecución, 
incluyendo laprovisióndelequipamientoelectromecánico parasu correctofuncionamiento. 

 

La Contratista deberá diseñar, verificar y ejecutar el cálculo estructural respectivo a la estación 
debombeo de líquidos cloacales incluida en planos de proyecto. Se deberá dar estricto 
cumplimientoa la tipología de estación requerida, debiendo cualquier cambio contar con 
aprobación escrita porpartede laGerencia deIngeniería deAYSAM. 

 

50.2. ConstrucciónCámarahúmedadeH°A°yCámaraderejas 
 

50.2.1 Excavación 
 

50.2.1.1. TrabajosPrevios 
 

ElContratista,antesdeiniciarlasexcavacionesuotrostrabajosdeberágestionarantelosorganismos que 
correspondan (Reparticiones Públicas o Privadas), los permisos necesarios parala realización de 
la obra, principalmente si se tiene previsto el traslado de material excedente 
fueradelprediodeAYSAMS.Aaundepósitoautorizadoporautoridadcompetente(Municipio,etc.). 

 

ElContratistaprocederáalamediciónlinealconcintamétrica,estaqueo,amojonamientoylevantamientod
el terrenoen correspondencia con los ejes de las tuberías,con ladensidadadecuada, apoyándose 
en las estacas y en los mojones instalados como puntos de paso. Esteplano de replanteo y su 
perfil longitudinal se comparará con el que figure en los planos 
deproyecto,pudiendosurgirvariantesal proyectooriginal. 

 

Enestecaso,elContratistasolicitaráalaInspecciónlaaprobaciónyejecucióndelasmodificaciones 
necesarias, tales como cambios de las pendientes de los conductos a instalar,modificaciones de 
las tapadas, corrimientos, anulación o incremento de piezas, etc. La Inspeccióndevolverá al 
Contratista los planos modificados debidamente rubricados, los que reemplazarán alos 
planosoriginales. 



147 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página147 de 182 

 

 

 
 

 

50.2.1.2. MediosySistemasdeTrabajosaEmplearparalaEjecucióndelasExcavaciones 
 

No se impondrán restricciones en lo que respecta a medios y sistemas de trabajo a emplear 
paraejecutar las excavaciones, pero ellos deberán ajustarse a las características del terreno y 
demáscircunstanciaslocales. 

 

Deberá utilizarse un método de entibamiento que asegure la estabilidad de la excavación, de 
lasinstalaciones circundantes y la seguridad del personal de acuerdo a lo indicado en el plan 
deseguridad aprobado (prestando especial cuidado a que las obras se ejecutan en el área 
deinfluenciadeunsistemadelagunasdeestabilizaciónconsuscorrespondientescargashidráulicas). 

 

50.2.1.3. Eliminación de Agua de las Excavaciones. Depresión de las Napas 
Subterráneas.BombeoyDrenaje 

 

La obra deberá desarrollarse a fondo seco, debiendo adoptarse todas las precauciones y 
ejecutartodos lostrabajospara cumplirestaexigencia. 

 

Sedeberánejecutarperforacionesparaladepresióndenapaconunaprofundidadmínima1mpordebajo 
del nivel delfondo previsto. 

 

La depresión por bombeo deberá iniciarse por lo menos 24hs. antes del inicio de la excavación 
ymantenerse durante la ejecución de todos los trabajos de forma ininterrumpida, hasta que 
lastareas de relleno y compactación aseguren la estabilidad de la estructura según lo determine 
lainspecciónyAYSAMSA. 

 

Paraladefensacontraavenidasdeaguassuperficialesseconstruiránzanjasdeguardia,ataguías,tajamar
esoterraplenes. 

 

Al adoptar el método para mantener en seco las excavaciones, deberá eliminar toda posibilidad 
dedaños, desperfectos y perjuicios directos o indirectos a instalaciones próximas de todos los 
cualesseráúnicoresponsable. 

 

50.2.1.4. Ejecucióndelostrabajos 
 

La excavación será desarrollada por el método que proponga el Contratista y que cuente con 
larespectivaaprobaciónporpartedelaInspeccióndelaobra. 

 

50.2.1.5. ConsideracionesEspeciales–TipodeEntibado 
 

El tipo de entibado a utilizar dependerá de las condiciones del terreno y de los ensayos de suelo 
arealizar. 

 

En el Plan de Seguridad deberá incluirse y justificarse técnicamente la modalidad de ejecución 
deestas tareas, dando cumplimiento a lo establecido en los artículos 142 al 166 del Decreto 
N°911/96.yresolucionesenvigencia dela Secretaríade RiesgodelTrabajo. 

 

50.2.1.6. ProfundidaddelaExcavación 
 

El fondo de la excavación surge de considerar los niveles indicados en proyecto, adicionando 
elespesordelalosadefundación yel hormigónde limpiezasin excepción. 
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Si por razones operativas, el Contratista requiere aumentar la profundidad de la excavación, 
estadiferencia correrá por cuenta y cargo del mismo. Asimismo, deberá contar con la aprobación 
de laInspeccióndela obraprevio a realizardichoscambios. 

 

Se deberá rellenar y compactar toda excavación hecha a mayor profundidad de la indicada, 
hastaalcanzar el nivel de asiento de las obras. El relleno será efectuado con grava de tamaño 
uniforme(promedio 1 pulgada) colocada en capas, tal que el espesor de las mismas compactadas 
yterminadas nosuperenlos0,15m. 

 

Cuando el terreno de apoyo por debajo del fondo de la Cámara de bombeo sea inconsistente y 
noresulte adecuado para la fundación, a juicio de la Inspección, el Contratista deberá profundizar 
laexcavación hasta donde se le indique y reemplazar el material excavado en exceso por grava 
detamaño uniforme (promedio 1 pulgada) colocada en capas, tal que el espesor de las 
mismascompactadas yterminadasno superenlos 0,15m. 

 

Latoleranciaenlacotadefondonodeberásersuperior alos 1cmenvalorabsoluto. 
 

Enelcasoquesobreelterrenodefundaciónsurjansuelosdeltipolimoarcillosodealtaplasticidad se 
sustituirá el terreno hasta la cota inferior de la losa de fondo. En dicho caso, seexcavará hasta una 
profundidad de 0,50 m por debajo de la cota inferior de la losa de fondo 
ohastaeltechoderocasiaparecieraantes,sustituyendodichomaterialporunestabilizadogranulardebida
mentecompactado. 

 

50.2.1.7. TransportedeMaterialdeExcavación-Sobrantes 
 

ElmaterialsobrantedelasexcavacionespodráserdispuestodentrodelprediodeAYSAMS.A.enel 
lugarindicado porla Inspección de laObra. 

 

Escombros, residuos y/o material sobrante derivados de la obra civil, deben ser trasladados 
ydispuestos en depósitos municipales o privados debidamente autorizados, la Inspección 
podrásolicitaralContratistalaconstanciaquecertifiquelaaceptacióndeestetipodemateriales. 

 

Los costos derivados de estas actividades deben ser considerados dentro de los gastos 
generalesindicados en planilla de Cotización. 

 

Si por razones técnicas y operativas, el material sobrante debe sacarse fuera del predio 
deAYSAM,la Contratista deberá gestionarlos permisos de vertido respectivos porparte de 
laautoridaddeaplicaciónque corresponda. 

 

50.2.2 RellenolateralesdeCámaradeH°A° 
 

Luego de construirse la cámara de Hormigón Armado y superada la prueba hidráulica, se 
podráprocederalrellenodeloslateralesconsuelodellugar,encapasnomayoresde0,30mutilizándose 
suelo seco, agregándose el agua necesaria para obtener una compactación mínima(con el empleo 
de vibro compactadores adecuados) del 90 % referida al PROCTOR STANDARDAASHO T 99, 
admitiéndose para la humedad una tolerancia en más o en menos 3 % (tres porciento). 

 

Para los últimos 50 cm. de altura de relleno deberá obtenerse una compactación mínima del 95 
%referidaal PROCTOR STANDARD AASHO T 99. 
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Elmaterialautilizarparaelrellenotendrálascondicionesóptimasdehumedadydesmenuzamientoqueper
mitala correcta ejecuciónde lostrabajos. 

 

Encasodenoconsiderarseadecuadoelmaterialdelasexcavacionesparaefectuarlosrellenos,el 
Contratista deberá prever el alejamiento de los suelos extraídos de la excavación como 
asítambién deberá preverse los lugares de extracción de suelos convenientes y su 
correspondientetransportehastalaobraparaefectuarlosrellenos.Lossuelosdeberánestarlibresdeesco
mbrosyde piedrasretenidasen tamizde 4". 

 

Los materiales excedentes del relleno serán transportados y dispuestos en lugares 
especialmenteautorizados paradicha disposición. 

 

50.2.2.1. Ensayosdecompactación 
 

Se requiere la realización de un mínimo de 1 ensayo de verificación de compactación por 
cadacapa de 1 m de relleno colocado, en puntos alternados alrededor de la cámara de H°A° a 
enterasatisfacciónde laInspección de la obra. 

 

SeráfacultaddelaInspecciónlasolicituddeensayosadicionalessiloconsideranecesario,losquecorrerán
porcuentaycargodelContratistasin derechoareclamoadicionalalguno. 

 

50.2.3 EjecucióndeCámaradeH°A° 
 

50.2.3.1. Descripción 
 

Incluye la construcción de la cámara en H°A° en las dimensiones y características indicadas 
enplanosdeproyecto,debiendoelContratistaproveertodoslosmateriales,manodeobraymaquinarianec
esaria para la ejecucióndelostrabajos. 

 

Se construirán en hormigón H-30 utilizando cemento tipo ARS, de acuerdo a lo indicado en 
laspresentesespecificaciones técnicasynormativaen vigencia (CIRSOC201,CCSR87). 

 

Deberánemplearseexclusivamentecomoencofrado,moldesmetálicos,ylaterminacióndelhormigónser
átalquenorequerirárevoque deningúntipo. 

 

Todoelinterior,incluidalaslosas,deberáserrevestidoconepoxibituminosotipoSikaPoxiTARAR o 
similar hasta lograr una película de 200µm. Deberán aplicarse como mínimo dos 
manos,respetándoselostiemposdesecado indicadosporelfabricante. 

 

La aplicación debe realizarse sobre la estructura completamente seca, se acepta la aplicación 
depinturas poliméricas que permitan reducir dichos plazos. La modalidad de ejecución de 
estaprotección, deberá ser presentada con la debida antelación a la inspección de la obra 
quienautorizarála ejecución de lostrabajos. 

 

Si bien no se imponen restricciones en cuanto a la modalidad de construcción de la cámara 
debecumplirselosiguiente: 

 Se fundará sobre un paquete de ripio pelado compactado con canguro sobre el que 
secolocará una capa de 5 cm de arena y sobre ella una membrana de PEAD con 
espesormínimode400micrones,queenvolverátodalaestructura(fondoylaterales)paraprotegerl
ade la agresividaddel suelo del lugar. 

 SobrelamembranaseejecutarálalosaH°A°defundacióndelacámara. 
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 La armadura no puede estar en contacto con el terreno, la metodología constructiva 
deberáasegurarlosrecubrimientosmínimos. 

 ElhormigónseráH-30elaboradoconcementodealtaresistenciaalossulfatos(ARS) 

 Bajolalosainferiordebeejecutarsehormigóndelimpiezade5cmdeespesorconhormigónH-8. 
 

En los laterales, luego de ejecutar la excavación y dependiendo de la estabilidad del terreno, 
deberealizarse un azotado impermeable con mortero de cemento de dosificación 1:3 al efecto 
deestabilizarla misma. 

 

Debenutilizarseseparadores.Puedenserprefabricadosoelaborados 
enobra,siempreconmaterialesinertesquenoderivenenelposteriordeteriorodelaarmaduray/oelhormig
ón. 

 

No es posible realizar ataduras pasantes (estanqueidad de la cámara). Por este motivo 
debedisponerse del número adecuado de caballetes o estribos transversales para permitir 
sostener losencofradossinnecesidaddeejecutaratadurasqueatraviesenelmurolateraldeladoalado. 

 

Debenrespetarselosrecubrimientosmínimosindicadosenplanosdeproyecto(mínimo50mm).Debeutili

zarse encofradoen ambascarasde losmuros laterales. 

Laslosassuperiorespodránejecutarseconplacashuecaspretensadasy/olosasmacizasdeH°A° segúnse 
haindicadoen planosde anteproyecto. 

 

50.2.4 VentilaciónCámaraHúmeda 
 

Las cámaras estarán ventiladas por medio de una cañería de PVC del diámetro indicado 
enplanos. Deberá protegerse la misma ante acciones externas mediante la ejecución de pilastra 
deprotección y/o cualquier otro elemento que brinde además protección mecánica a la tubería 
ainstalar. 

 

La altura de la tubería debe ser tal que permita al sombrerete superior quedar a los cuatro 
vientos,porencima denivelesde techoen almenos0,50m. 

 

La ubicación de la o las tuberías a instalar deberán garantizar una correcta circulación de 
airedentrodelacámarademaneradeasegurarcomomínimo10renovacionesporhora(considerando el 
total de la cámara húmeda) y sin dejar zonas “muertas” o corto circuitos queatentencontra 
elnormalfuncionamientode lasinstalaciones. 

 

EltramodelaventilaciónquequedeexpuestaalosrayosUVdeberápintarseconesmaltesintético(dosmanos)a
losefectosde evitareldeteriorode lacañería. 

 

50.2.5 Tapasdeacceso 
 

Las tapas de acceso a las estaciones de bombeo serán del tipo para bocas de registro 
realizadasen hierro fundido dúctil (HFD), abisagradas y acerrojadas. El diámetro libre de pasada 
debe sercomomínimo de 600mm. 

 

En el caso que la gama de bocas de acceso disponible en el mercado de HFD no se ajusten a 
losrequerimientos del proyecto, deberán ejecutarse en acero inoxidable AISI 316L. El sello de 
gomaserádeltipo EPDM. 
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50.2.6 Cámaraderejas 
 

Para la ejecución de la cámara de rejas en el presente proyecto, se deberá tener en cuenta que 
lamisma se ha previsto para ejecutarse en forma adyacente y monolítica con la cámara húmeda. 
Sedeberá prever en la misma la ejecución de un desborde por posibles taponamientos, hacia 
lamismacámara húmeda,segúnse indica enplanos de proyecto. 

 

Se deberá ejecutar asimismo un cuenco de drenaje para los sólidos a extraer del canasto, a 
nivelde terreno natural, con desagüe del mismo hacia la misma cámara de rejas, según se indica 
enplanos de proyecto. 

 

50.3. ConstrucciónCámaraSecadeH°A°. 
 

50.3.1 Descripcióngeneral 
 

Incluye la construcción de los tabiques y losa de fondo en hormigón armado en las dimensiones 
ycaracterísticas indicadasen planosdeproyecto. 

 

ElContratistaproveerátodoslosmateriales,manodeobraymaquinarianecesariaparalaejecucióndelostr
abajos. 

 

Se construirán en hormigón H-30 utilizando cemento tipo ARS, de acuerdo a lo indicado en 
laspresentesespecificaciones técnicasynormativaen vigencia (CIRSOC201,CCSR87). 

 

En todos los casos se deberán respetar los recubrimientos mínimos indicados en los planos 
deproyecto(50mmmínimo). 

 

Todoelinterior,incluidalaslosas,deberáserrevestidoconepoxideusogeneraltipoSikaGuard 
65colorblanco.Deberánaplicarsemínimodosmanos,respetándoselostiemposdesecadoindicados 
porelfabricante. 

 

La aplicación debe realizarse sobre la estructura completamente seca, se acepta la aplicación 
depinturas poliméricas que permitan reducir dichos plazos. La modalidad de ejecución de 
estaprotección, deberá ser presentada con la debida antelación a la inspección de la obra 
quienautorizarála ejecución de lostrabajos. 

 

50.3.2 Construcciónderampas,escalerasyescalonesperimetrales 
 

Comprende la provisión de mano de obra, materiales y maquinaria necesaria para realizar 
larampaylosescalonesperimetrales ala CámaraSeca. 

 

Tanto la rampa como los escalones no llevará ninguna clase de revestimiento por lo cual 
laterminación debe ser fina, llaneado a rodillo, etc. La superficie deberá contar con la 
rugosidadsuficiente para permitir el desarrollo de las tareas de operación y mantenimiento de la 
estación sininconvenientes. 

 

El hormigón será H-30 utilizándose cemento de Alta Resistencia a Los Sulfatos. El curado 
deberáefectuarseporunplazonomenorde8días deacuerdoaloindicadoenCIRSOC201yanexos. 

 

En escalones de escalera de acceso a sala de bombas, deberá colocarse guarda cantos de 
acerou otro material que asegure igual durabilidad. Para elementos metálicos, rigen las 
protecciones ypinturas indicadasen laspresentesETP. 
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50.3.3 Provisiónycolocacióndesoportesdecañerías 
 

El Contratista tendrá a su cargo la provisión y colocación de los soportes de acero necesarios 
parasostener en su lugar las tuberías tanto de aspiración como de impulsión del sistema de 
bombeo 
aejecutar,deberádefinirsemodalidaddesujecióntantoentramoshorizontalescomoenlosverticales. 

 

Las dimensiones y forma de la estructura de soporte serán las indicadas en el plano de 
proyectocorrespondiente. 

 

LaInspección,podrárechazarlostrabajos,sialmomentodeentrarenfuncionamientolainstalacióndelaCá
maraSecasecomprobaraquelossoportesdelascañeríasnocumplenconsufunción. 

 

Los mismos deberán reemplazarse por parte del Contratista sin que esto implique extensión 
delplazode obra oreconocimiento deadicionales deningunaclase. 

 

50.3.4 ConstruccióndePasarelasyEscalerasMetálicas 
 

50.3.4.1. CaracterísticasGenerales 
 

Estarán constituidaspor perfiles y platinasde acero tipoF-24, deacuerdoala normaCIRSOC301. 
 

LaContratistaprevioaliniciodelostrabajosentallerdeberásometeraaprobaciónlosmaterialesa utilizar 
en la construcción por parte de la Inspección de Obra. Así mismo deberá 
comunicar,nombreyubicacióndeltallermetalúrgicoponiendoenconsideraciónalosefectosdesuaproba
ción,antecedentesycaracterísticastécnicasdelmismo. 

 

LaInspeccióndeObrapodrárechazarlapropuestade tallerpresentadaporlaContratista,apoyada en un 
dictamen técnico, estando obligado la Contratista a presentar un nuevo taller, sinque esta 
situación le otorgue derecho a reclamar gastos, adicionales y/o ampliación del plazo deobra. 

 

No se trabajarán piezas de metal que hayan sido previamente enderezadas o que 
presentendefectos cualesquiera. Las uniones, los cortes, los agujeros para pernos, etc., serán 
ejecutadas enestricto acatamiento a las reglas del arte, con métodos que no alteren partes 
adyacentes y estaránlibres de entallas y ángulos agudos. No se permitirá el uso de soplete o 
soldadura en obra paracortarpiezas 
omodificaragujerosquequedendesplazadosdesuposicióncorrecta. 

 

LaInspeccióndeObrapodráefectuarentodomomentolainspeccióndelaejecucióndesoldaduraseneltall
erdelContratista,pudiendohacerlosensayosestablecidosenlosReglamentosparaconstatarsubondad.
Deresultardefectuosas,seránrehechasporelContratistaasucargo. 

 

Las soldaduras se harán mediante soldadura semi-automática en taller, deberán ajustarse a 
loestablecido por las Normas IRAM 4100, 601 y 602. Las superficies a soldar serán limpiadas 
conayuda de cepillo de acero o arenado, a efectos de retirar vestigios de pintura, incrustaciones 
deóxidou otrassuciedadessuperficiales. 
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Se dispondrá de elementos de suspensión adecuados de las piezas durante su soldadura. 
Laescoria será removida después de cada pasada o al interrumpir el cordón, con ligeros martilleos 
ycepillode acero. 

 

El contorno de la soldadura indicará buena fusión y penetración del material de las piezas. 
Loscordones que muestren porosidad o que en el material de aporte no muestre adecuada fusión 
enlaspiezas,seránrechazados.Lassoldaduras verticales seharándeabajoparaarriba. 

 

El Contratista deberá informar con suficiente anticipación la ejecución de las estructuras 
soldadasaefectosque laInspeccióndeObrapueda inspeccionarlas entaller. 

 

La estructura principal de la pasarela y escalera estará compuesta por vigas principales y 
vigassecundariasdeacero,pudiéndoseutilizarcañosestructuralesoperfileslaminadosencaliente. 

 

Comoplanodetrabajotantoenpasarelascomoescalonesdeaccesodeberáproveerseeinstalarsemetald
esplegadopesado delas siguientescaracterísticas: 

 Peso: 10,70kg/m² 

 AceroSAE1010 

 Medidas: anchomínimo1m 

 Espesor:3,2mm 

 Dimensionesdelamalla: 
o Diagonalmayor:67mm 

o Diagonalmenor:28mm 
 

Laescaleradeaccesodeberácontarconbarandasdeprotección. 
 

50.3.5 Tapasmetálicas. 
 

Incluye la provisión de materiales, mano de obra y maquinaria necesaria para la fabricación 
einstalaciónen obradelastapasindicadas enplanosdeproyecto. 

 

Debido a que las mismas serán instaladas en un medio agresivo, deberán ser protegidas 
conresinas de poliéster (compuesta de: resina isoftálica, catalizador, acelerante, monómero, velo 
desuperficie y Matt de 450 gr/m²), la protección se realizara utilizando los velos de fibra de vidrio, 
laresinayelcatalizador,enlascantidadesindicadas porelfabricante. 

 

Se debe lograr una capa de protección de 3 mm de espesor mínimo de PRFV en ambas caras 
delastapasydeberáprestarseespecialcuidadoenbisagrasymediosdeuniónconlaslosasdeH°A° a 
losefectosde nodejarelementos sinla protecciónrespectiva. 

 

Lasdimensionesdelastapassonlasindicadasenelplanodeproyectocorrespondiente. 
 

Las tapas metálicas deberán cumplir con las exigencias en cuanto a resistencias establecidas 
enlos planos,debiendoelContratistapresentarlamemoriadecálculocorrespondiente. 

 

50.3.5.1. Protecciónanticorrosiva-pintura 
 

Deberá garantizarse limpieza prolija y adecuada por medios mecánicos y/o tratamiento 
químicopara desengrasado y desfosfatizado. Luego se aplica revestimiento anticorrosivo exterior 
dado pordos manos de pintura galvanizante aplicada a soplete y terminada con dos manos de 
esmaltesintéticoaplicado asoplete,de coloradefinirporla Inspección deObra. 
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Comoalterativasepodráutilizar: 
 

DESCRIPCION  

  

PRIMER EpoxiFenalcamina 

Producto  

Espesor(enµ) 150 

Cantidaddemanos 1 

  

TERMINACIÓN PoliuretanoAlifatico 

Producto  

Espesor(enµ) 80 

Cantidaddemanos 2 

 

50.3.5.2. Ensayos 
 

Todos los ensayos y pruebas necesarias para el control de calidad serán a cargo del Contratista 
yseconsiderancomprendidosenelprecio.LosinstrumentosoequiposaemplearseránasatisfaccióndelaI
nspeccióndeObra.Serealizaránentreotroslossiguientescontrolesyensayos: 

 Controlvisualdematerialesenvasados(electrodos,bulones)quedebeningresaraobraotallerens
usenvasesoriginales enbuen estado. 

 Controldedimensionesdeloselementoscomponentesdecadapiezaydelasdimensionesfinalesd
ela piezaterminada. 

 Controldedimensionesdeloscordonesdesoldadura. 

 Tintaspenetrantesyradiografíasegúncorresponda. 

 Examendeaptituddelosoficialessoldadores. 
 

Los ensayos de soldaduras deberán ser realizados por un tercero, organismo oficial o 
privado,habilitadoparatalfin,asatisfaccióndelComitente yla InspeccióndeObra. 

 

50.3.5.3. Modificaciones 
 

Se permitirá el cambio de algunos de los elementos estructurales en el caso que los 
especificadosen los planos y planillas no se encuentren en el mercado. El Contratista deberá 
presentar porescrito la propuesta de modificación a la Inspección de Obra quien también aprobará 
por escritoesamodificación. 

 

Cualquier alternativa estructural que se presente, deberá ir acompañada de la 
correspondientememoriadecálculoajustadaalasreglamentacionesvigentes,afindepoder 
evaluarsuviabilidad. 

 

50.3.6 ContrapisosyVeredinesdeHormigón 
 

Comprende la provisión de mano de obra, materiales y maquinaria necesaria para realizar 
uncontrapiso de hormigón, además de los veredines perimetrales a la Cámara Seca, de acuerdo a 
loindicadoen planosdeproyecto. 

 

Dichocontrapisonollevaráningunaclasederevestimientoporlocuallaterminacióndebeserfina, llaneado 
a rodillo, etc. La superficie deberá contar con la rugosidad suficiente para permitir eldesarrollo de 
las tareas de operación y mantenimiento de la estación sin inconvenientes. 
Elhormigóndelcontrapisoserá H-30,espesormínimo 12cm. 
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El veredín Perimetral será hormigón armado, H-30 de ancho mínimo 1 m y solidario a la 
estacióndebombeo,dimensionadoparacolaboraralaestabilidaddelconjuntofrenteaposiblesfenómeno
sdelicuefacción de suelos. 

 

Elcuradodeberáefectuarseporunplazonomenorde8díasdeacuerdoaloindicadoenCIRSOC201yanex
os. 

 

En la zona de circulación del Contrapiso deberá contar con armadura de repartición (mínimo ø 
6c/25 cm) ya que se tiene previsto la circulación de camiones de mediana talla para el traslado 
delequipodebombeo. 

 

Previo a la ejecución del contrapiso, la superficie de apoyo será reemplazada por 
estabilizadogranular de 10 cm de espesor, el cual será compactado a un PROCTOR STANDAR T-
99 del 95%.Elestabilizado deberá responderala siguientecurva. 

 

 

 
TAMIZ 

 

PORCENTAJE

QUE PASA 

ENPESO 

 

11/2" 
 

100-90% 

 

3/4" 
 

90-80% 

 

3/8" 
 

70-60% 

 

Nº4 
 

50-40% 

 

Nº200 
 

15-8% 

 

50.4. Provisióneinstalacióncanastoretencióndesólidos. 
 

Incluye la provisión del canasto, mano de obra, materiales y equipamiento necesario para 
lainstalaciónde unnuevo canastoderetencióndesólidos en lacámaraderejas. 

 

Elcanasto reja de retencióndesólidos,deberáserejecutado en acero InoxidableAISI316L,cuyas 
dimensionesseespecificanen planodeanteproyecto. 

 

50.5. ProvisiónycolocacióndePórticos 
 

La Estación Elevadora cuenta con dos pórticos de acero, uno para realizar el montaje de 
lasbombas yotroparaelizaje delcanastoderetenciónde sólidos. 

 

Ambos pórticos cuentan con una viga IPN de las dimensiones y longitud indicada en planos 
ycolumnas formadas por 2 perfiles UPN (de dimensiones indicadas en planos) de altura 
mínimanecesariaparaasegurarlaextraccióndebombas(debetenerseencuentalaalturamínima 
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requerida por el polipasto y el de bombas y demás a los efectos permita su carga en camiones 
ovehículos de mediano porte). 

 

ElContratistatendráasucargolaprovisióndetodoslosmaterialesyelementosnecesariosparalacorrectai
nstalación yfuncionamiento delosPórticos. 

 

Todos los elementos metálicos descriptos deberán contar con dos manos de antióxido y 
dosmanos depintura epoxi. 

 

50.6. Ejecucióndecuadrodemaniobrasypuestaenmarchadebombas 
 

50.6.1 Descripción 
 

Elmúltipledeaspiracióneimpulsióndelasestacionesdebombeo,estaráconformadoportuberías, codos 
y curvas, válvulas guillotina y de retención a bola, y todas las piezas detalladas enplanos de 
proyecto. 

 

La cañería de elevación y los elementos vinculantes hasta la salida del manifold deberán ser 
deHierro Dúctil o Acero revestido con epoxi (interior y exteriormente) según planos de proyecto y 
laspresentesespecificaciones. 

 

Previo al armado del múltiple, el Contratista, deberá presentar un plano de detalle a la 
Inspecciónconeldespiecedelmúltipleparasuaprobaciónpor 
partedelaGerenciadeIngenieríadeAYSAM. 

 

El múltiple de impulsión estará sometido a las mismas pruebas hidráulicas que la cañería 
deimpulsión. 

 

En correspondencia con cada equipo de bombeo se instalará una válvula de retención a bola, 
dosválvulas guillotinas y una junta elástica. Las uniones de los accesorios y tramos de cañerías 
delmúltiple de impulsión, deberán efectuarse por medio de bridas y responderán en su 
dimensionadoyperforadoalaNormaISO(NormadebridaStandard)7005/1o7005/2sifueraAceroo HFD. 

 

La presión de prueba en fábrica de las cañerías y accesorios que conforman el múltiple 
deimpulsión será 1,5 veces la Presión Nominal de la tubería y demás accesorios requeridos en 
laspresentesETP. 

 

Lascañerías,válvulasyaccesoriosqueconformanloscuadrosde 
maniobradeberánestarperfectamenteancladosparaprevenirdesplazamientos odeformaciones. 

La puesta en marcha de las bombas estará a cargo del Contratista, y estarán presentes en 
dichomomentopersonal operativo yde la Inspecciónde AYSAMS.A. 

No se aceptará la puesta en marcha si la misma no es realizada en presencia de la Inspección 
deAySAM. 

La Inspección tiene la facultad de rechazar los trabajos, si durante la prueba de puesta en 
marchade las bombas, se observara algún tipo de inconveniente o defectos en la instalación de 
lascañerías. 

 

LacalibraciónfinalserádesarrolladaporelpersonaldelDepartamentoElectromecánicadeAYSAMS.A. 



157 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página157 de 182 

 

 

 
 

 

50.6.2 PruebasHidráulicasCuadrodeManiobra 
 

Luegodeinstaladaslascañerías,seránsometidasalapresiónhidráulicadeprueba,equivalentea una vez 
y media la presión nominal de la cañería instalada. La prueba deberá realizarse sobre elcuadro 
completo, instalados todos los accesorios en primera instancia. Posteriormente deberásoportar la 
prueba de mayor carga con el sistema de bombeo instalado de acuerdo a la curva delsistema: 

 Condicióndemáxima:bombasenfuncionamientocontinuoduranteunlapsomínimode2hs. 

 Elsistemadebesercompletamenteestanco,noseaceptaránpérdidasdeningunaclase. 

 Laobraseconsiderarácomoconcluidaalmomentodesuperarambaspruebashidráulicas. 
 

50.7. InstalacióndeBombasCentrífugas 
 

50.7.1 CaracterísticasGenerales 
 

La Contratista deberá proveer e instalar CUATRO (4) bombas (3 en operación y 1 en 
reserva)centrífugas de motor para instalación en seco o sumergido, para ser ubicadas en cámara 
secaposición VERTICAL para servicio permanente con líquidos CLOACALES que contienen 
sólidos ensuspensión. 

 

Lasbombasainstalardeberánposeerlascaracterísticasdescriptasenlaspresentesespecificaciones. 
 

50.7.2 Puntodetrabajo 
 

Lainstalacióndeberápermitirimpulsar 

 Conunabombaenfuncionamiento:Qb=149l/sa6,1m.c.a. 

 Condosbombas enfuncionamiento:Qb=240l/sa7,5m.c.a. 

 Contres bombasenfuncionamiento:Qb=295l/s a 8,6m.c.a. 
 

50.7.3 Disposicionescomplementarias 
 

Una vez seleccionada la bomba deberá contarse con la aprobación escrita del 
DepartamentoElectromecánicodeAYSAM,paralocuallaContratistadeberáremitiralaInspecciónconlad
ebida antelación toda la documentación técnica necesaria para que este departamento 
puedaexpedirse. 

 

Deberán elevarel caudal de diseño a la altura manométrica calculada,dentro del rango demáxima 
eficiencia del equipo para la curva del sistema obtenida al desarrollar el proyecto ejecutivodela 
estación de bombeo. 

 

El Oferente acompañará la descripción del equipo propuesto y las curvas características 
delmismo. 

 

50.8. Construcción“SaladeTablerosyextraccióndebombas”y“Salagrupoelectrógeno” 
 

50.8.1 Alcance 

Las presentes especificaciones se aplicarán a las obras de construcción de edificio para sala 
detablerosyextraccióndebombas,yparalaconstruccióndelasalaparaubicacióndelgrupo 
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electrógeno.ElContratistapresentaráalaInspecciónplanosdearquitectura,fundación,estructuraeinstal
aciones,para suaprobación,antesdeiniciarlaconstrucción. 

 

50.8.2 Excavación 

Se aplicarán las mismas restricciones y cuidados indicados en las presentes 
especificacionestécnicas. 

 

50.8.3 Cimientos 

Los cimientos llegarán hasta las cotas de fundación especificadas en el proyecto 
estructuralaprobadoporlaInspección,debiendoelContratistaverificarquesefundesobreelterrenoresist
ente,aúncuandoenlos planos noseindiquela profundidadoseindiqueotrovalor. 

La calidad del suelo elegido para cimentar será en todos los puntos comprobada por el 
Contratistaen presencia de la Inspección y surgirá de los estudios de detalle de suelos y 
fundaciones que seefectúeen ellugardeconstrucción dela obra. 

Laszapatas,losasyotroselementosdefundacióndehormigónarmado,noapoyarándirectamente sobre 
el suelo. Este después del compactado y alisado será cubierto con una capadehormigónde 
limpieza H-8deporlomenos5,0cmde espesor. 

 

50.8.4 Estructurasdehormigón 

Se construirán de acuerdo con lo indicado en los planos y cumplirá con lo especificado en 
losartículos vinculados aestructurasde hormigóndelas presentesespecificaciones. 

EnelcasoqueelContratistaopteporlaalternativadeestructurasresistentesconmurosportantes,deberáej
ecutarelproyectoestructuraldelasmismasyespecificarelmétodoconstructivo.EntodosloscasoselContr
atistaseráelúnicoresponsableporeladecuadodimensionamiento de las estructuras, aunque el 
proyecto estructural haya sido aprobado por laInspeccióny/oporel organismocompetenteen la 
materia. 

El proyecto estructural estará integrado por una memoria técnica y el conjunto de planos de 
todaslas estructuras, con sus plantas y cortes y planos de armadura, en escalas que permitan 
identificarperfectamentetodoslosdetalles.Además,deberánpresentarselasplanillasdedobladodehierr
os. 

 

50.8.5 Mampostería 

Los trabajos descriptos en este numeral incluyen la provisión, acarreo y colocación de todos 
losmateriales necesarios, la ejecución de los muros, las aislaciones hidrófugas, la construcción de 
losdinteles, la colocación de todas las piezas de hierro, el tomado de juntas de la mampostería a 
lavista y la prestación de equipos, enseres, maquinarias y otros elementos y trabajos que sin 
estarexpresamente indicados en estas especificaciones sean necesarios para la correcta 
ejecución delos mismos. 

Los muros de mampostería se ligarán con morteros de las calidades indicadas en las 
presentesespecificaciones. 

Los ladrillos comunes serán de primera calidad y medidas uniformes. La mampostería 
responderá,en cuanto a sus dimensiones, a lo consignado en los respectivos planos. Las paredes, 
tabiques ycolumnas deberán quedar a plomo y no se admitirán desplazamientos ni deformaciones 
en susparamentos. 

Lamamposteríaseharáengeneraldetalformaqueelejedelaparedenelevacióncoincidaconeleje 
delcimiento. 

Antes de colocar los ladrillos, deberán ser mojados abundantemente para que no 
absorbanelaguadel mortero. 
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Los lechos de mortero deberán llenar perfectamente los huecos entre ladrillos y formar juntas 
nomayores de1,50cmdeespesor,aproximadamente. 

Las hiladas serán perfectamente horizontales y los paramentos deberán quedar planos. Se hará 
latrabazónqueindiqueoapruebelaInspección,debiendoelContratistaobservarlacontodaregularidad,af
indequelasjuntas correspondientesquedensobrelamismavertical. 

Para conseguir la exactitud de los niveles se señalará con reglas la altura de cada hilada. No 
sepermitirá el empleo de trozos de ladrillos sino cuando fuese indispensable para completar 
latrabazón. Antes de comenzar la construcción de mampostería sobre cimientos de hormigón, 
sepicaráylimpiará la superficiede éstos. 

Transcurrido un tiempo prudencial de fragüe y antes del revocado se ejecutarán las canaletas 
ycortesnecesariosparalasinstalacionessanitarias,deelectricidad,gas,etc.,enelanchoyprofundidadest
rictamenteindispensable,tratandodenodebilitarlasparedes. 

La elevación de la mampostería se practicará simultáneamente al mismo nivel en todas las 
partesquedebansertrabadas,pararegularizarel asiento yenlace delaalbañilería. 

La mampostería de ladrillos a la vista se ejecutará con ladrillos comunes de primera 
calidadelegidos. Los ladrillos que queden a la vista deberán estar perfectamente trabados, 
dejando juntasuniformesde1,00cmdeespesor,quedandolasmismasa plomoconelparamento. 

Cuando la mampostería sea revocada, se escarbarán las juntas de los paramentos, hasta 
quetengan1,00 cmde profundidadparafavorecerlaadherenciadelrevoque. 

Lamamposteríareciénconstruidadeberáprotegersedelsolyvientoymantenerseconstantementehúme
dahastaque elmorterohaya fraguadoconvenientemente. 

SerádemolidayreconstruidaporelContratista,porsucuenta,todamamposteríaquenohayasido 
construida de acuerdo al plano respectivo y a las especificaciones que anteceden, o con 
lasinstrucciones especiales que haya impartido la Inspección o que sea deficiente por el empleo 
demalosmaterialesy/o ejecución imperfecta. 

 

50.8.6 Aislacioneshidrófugas 

Todos los muros de mampostería llevarán una triple capa aisladora horizontal, unidas con 
dosverticales a modo de cajón. Estas capas se harán con mortero de cemento con el agregado 
dematerial hidrófugo inorgánico tipo SIKA 1 o de igual calidad. En correspondencia con las 
aberturashorizontales seharándescenderpordebajodelumbral,sinsolucióndecontinuidad. 

 

50.8.7 Contrapisos,pisosyzócalos 

Lostrabajosdescriptosincluyenlaprovisión,acarreoycolocacióndetodoslosmaterialesnecesarios para 
la construcción de los contrapisos, pisos y zócalos y la prestación de equipos,enseres, 
maquinariasy otros elementos que sinestar expresamenteindicadoseneste 
Pliegoseannecesariosparalacorrecta ejecuciónde lostrabajos. 

 

50.8.7.1. Contrapisos: 
 

 Loscontrapisosaejecutar sobreelterrenocompactadoserándehormigónsimple. 

 Losagregadosautilizarseránarenasfinasygruesas,yladosificacióndeberáseraprobadaporlaIn
spección. 

 Loscontrapisostendránunespesormínimode12cm. 

 Sobre los contrapisos de las áreas cubiertas se incorporará una capa de mortero 
hidrófugode 2,0 cm de espesor mínimo, la que se prolongará por las paredes hasta la 
altura de loszócalos. 
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50.8.7.2. Pisodecementorodillado: 
 

 Este piso se construirá en los locales indicados en los planos. Se ejecutará 
conmorteroconstituidopor1partedecementoy21/2partesdearenamedianayseleagr
egaráhidrófugoinorgánicoSika1oigualcalidad,mezcladoconelagua de empaste 
en la proporción recomendada por el fabricante. Este piso notendrámenosde3 
cmde espesor. 

 La mezcla de cemento se amasará con una cantidad mínima de agua y una 
vezextendida sobre el contrapiso será ligeramente comprimida y alisada hasta 
queel agua comience a refluir por la superficie. Posteriormente se emparejará 
lasuperficieysepasaráunrodillo metálico. 

 Salvo indicación en contrario de la Inspección, el piso se cortará en paños 
nomenores de 0,80 x 0,80 m, antes de terminar el fraguado; la ubicación de 
loscortesserádeterminadaporelContratistayaprobadaporlaInspección. 

 Alas48horassecubrirálasuperficieconunacapadeaserrínoarena,mojándoladosvec
esdiarias durante 5días. 

 La Inspección indicará la coloración que se le dará al cemento. Antes de 
sucolocación el Contratista deberá presentar las muestras correspondientes 
parasuaprobación. 

 Estepisoseextenderásobrelasparedescomozócalosanitariohastaunaaltura de 
0,20 m, uniéndose al revoque. La terminación será a la llana y 
lasuperficiedeberácurarse adecuadamentedurante7 días. 

 

50.8.7.3. Pisoindustrial: 
 

 Elpisoindustrialseconstruiráenloslugaresindicadosenlosplanosy/oespecificacione
stécnicas.El mismo deberá tener resistencia mecánica,serimpermeableydefácil 
limpieza. 

 EstarácompuestoporunalosadehormigónH21de0,15mdeespesor,reforzada con 
malla Q188 (diámetro 6 mm, 15x15 cm), unidas con pasadoreslisos de diámetro 
20 mm de 0,50 m de largo, cada 0,40 m y pasadores 
diámetro16mmenjuntasdemoldeoycabecerade paños. 

 Elhormigónsecolocarásobrepolietilenode200micronesdeespesor. 

 Este hormigón deberá tener una terminación alisada hasta último punto 
defragüe, sobre el cual se deberá colocar una capa de 0,02 m de 
endurecedorsuperficialtipoGrouterN28 deFERROCEMENT o similar. 

 Paraobtenerunamejorcalidaddelproductosedeberáaplicarsobreelhormigónunaca
pademembranade curado. 

 Las juntas se deberán sellar con un componente poliuretanico de dureza 
ShoreD 65. 

 Para la ejecución de los trabajos se deberá nivelar la superficie y demarcar 
enpaños, se colocarán moldes y/o guías de poliestireno expandido de 1 cm 
enjuntas de expansión, contra tabiques y columnas y contra todo elemento 
rígido.SeprocederáalacolocacióndelamallapresoldadatipoQ-
188ydelospasadores, luego se colará el hormigón elaborado tipo H21 y se 
procederá alacomodamiento,vibrado yreglado delmismo. 

 Una vez aplicado el endurecedor se deberá realizar una terminación 
medianteallanadomecánicoyrepasadomanualdebordeshastaúltimopuntodefragü
e. 
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 Aquellospisosquerequieranademásderesistenciamecánica,resistenciaquímica,s
econstituiránconrevestimientodemorterodepoliuretanotipoMultimix HF de 
FERROCEMENT o similar, de 6 mm de espesor, el cual sedeberá colocar sobre 
una superficie libre y seca. Aserrado y sellado de 
juntasconselladorpoliuretanomonocomponente. 

 

50.8.8 Losasdeviguetas 

Cuando se especifique en los planos losas conformadas por viguetas, éstas se construirán 
conviguetas de hormigón pretensado y ladrillos cerámicos huecos. Se colocará un nervio 
transversalde 0,10 m de espesor cada 1,00 m, armado con dos hierros de diámetro 8 mm. La losa 
llevarácomo mínimo 0,05 m de capa de compresión por encima del nivel superior del ladrillo 
cerámico,con armadura de repartición en ambas direcciones (malla diámetro 4,2 mm cada 25 cm). 
Elhormigóndela capadecompresióndeberáserH21. 

Para los materiales utilizados en la construcción de las losas rige lo ya especificado en 
laspresentesespecificacionestécnicas. 

Se incluye la provisión, acarreo, colocación de todos los materiales, incluidos aquellos que 
sinestar expresamente indicados en este Pliego sean necesarios para la correcta ejecución de 
laslosas. 

 

50.8.9 Cubiertas 

Los trabajos especificados en este artículo consistirán en la provisión y colocación de las 
cubiertasycabriadasenlostechosquellevanestetipodecubiertayenlaejecucióndelasimpermeabilizacio
nes de las cubiertas planas incluyendo: barrera de vapor, aislamiento térmica,contrapiso de 
pendiente, carpetas para recibiry proteger la aislación hidráulica, la 
aislaciónhidráulicapropiamentedichaylos solados,incluyendolas babetas ysussellados. 

Incluyelaprovisión,acarreo y colocaciónde todoslos materiales quesean necesariosparacumplir con 
las tareas indicadas en este numeral, comprendiendo también los tirantes de apoyo yde todos los 
elementos necesarios para la fijación de las chapas a la estructura de apoyo y entresí, la pintura 
de toda la estructura de sostén y la prestación de equipos, enseres, maquinarias ytodos 
aquellosmateriales ytrabajosqueseannecesarios parasucorrectacolocación. 

Las chapas a utilizar serán del tipo GALVACOLOR o similar, y su espesor será el necesario 
parasoportar los vientos locales y la acumulación de nieve, que se han utilizado en el cálculo de 
laestructura, nopudiendosemenorqueelN°22.LaInspecciónelegiráelcolordelaschapas. 

Debajo de la chapa se colocará un fieltro semirígido constituido por fibras de vidrio 
aglomeradasconresinastermoreducibles, 
revestidoenunadesuscarasconunahojadealuminioreforzado. 

El fieltro tendrá como función la aislación térmica y el aluminio, la eliminación del goteo 
porcondensaciónenlaschapas.Serádetotalincombustibilidadybrindaráaislacióntérmicayabsorciónac
ústica.Elespesormínimo dedichofieltro seráde50mm. 

 

50.8.9.1. Cubiertassobrelosa 
 

Sobre las losas de hormigón armado se colocarán en el orden que se especifica, los 
siguienteselementos: 

Membranaasfálticabajotejacolocadasobrelacapadecompresión.Lamembranaasfáltica 
deberá ser de reconocida calidad y antes de su colocación deberá contar con 
laaprobaciónescrita delaInspección. 

Las terminaciones contra parapetos perimetrales se harán en forma tal de asegurar 
lacontinuidad de la aislación de los techos en los parapetos o muros perimetrales. La 
unióndela aislacióndel techocon la de la pared exteriorse hará a través debabetas de 
laformaquese indicanenlosplanos. 
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Alfajías de madera colocadas sobre la losa con tacos y 

tornillos.Tejasfrancesascolornaturalclavadas sobrealfajías. 

50.8.10 Revoques 

Los trabajos descriptos incluyen la provisión y acarreo de los materiales, la ejecución de la 
capaaisladora vertical especificada (en los casos que corresponda), los correspondientes jaharros 
yenlucidos y todos aquellos materiales y trabajos que sin estar expresamente indicados en 
estePliego sean necesarios para la correcta ejecución de los revoques. Comprende los 
revoquesgruesos yfinosaejecutarsobremamposterías ytabiques,internosyexternos. 

Losrevoquesinterioresseránjaharrosdemorteroconunespesormáximode15mm. 

El enlucido interior se ejecutará con mortero utilizando cal aérea. Este enlucido se colocará 
sobrejaharro endurecido y bien humedecido, no permitiéndose su aplicación inmediata sobre el 
revoqueanterior.Suespesornoseráinferiora 5mm.Laterminaciónseharáalfieltrocon aguadecal. 

Entodoencuentroderevoquesconestructurasdehormigón,seejecutaráuncorteperimetralenelrevoque 
de1cmde espesor,laqueservirá parael cortede pintura. 

En las paredes que lleven revestimiento cerámico los revoques serán jaharros de 15 mm 
deespesor. 

Cuandosedebarevocarsobre superficiesde hormigón, éstas deberán 
salpicarsepreviamenteconunamezcla de cementolíquido yarenagruesa. 

A fin de evitar posibles rajaduras por contracción de fragüe y dilataciones diferenciales 
entremateriales diferentes, se exigirá para la ejecución de todos los revoques y reparaciones, 
unadosificaciónmuybiencontrolada yúnica conlosmismosmaterialesdeorigen. 

Los muros de ladrillo a la vista llevarán internamente una capa aisladora vertical, la cual se 
harácon mortero de cemento con el agregado de material hidrófugo inorgánico tipo SIKA o 
igualcalidad. 

 

50.8.11 Revestimientocerámico 

Estos trabajos incluyenla provisión,acarreo y colocación de los materiales,el sellado de lasjuntas y 
todos aquellos materiales y trabajos que sin estar explícitamente indicados en este 
Pliegoseannecesariosparalacorrecta ejecucióndelosrevestimientos. 

Los revestimientos cerámicos se colocarán en los baños, cocinas, vestuarios, office y laboratorio 
yentodosaquellos lugaresqueindiquela planilladelocaleshastaunaaltura de2,50m. 

Seutilizaráncerámicosmonococcióndeprimeracalidad,condimensionesycoloresadefinirporlaInspecci
ón,tipoSanLorenzo,Cerro Negroo igual calidad. 

La colocación será a junta recta cerrada. Se pegarán sobre jaharros con cemento 
adhesivo.Cuandosedebanejecutarcortesseefectuarándondelos indiquelaInspección. 

Sedeberáobtenerunasuperficielisasindeformacionesniresaltosentrelaspiezas,noaceptándose 
aquellas que estén rajadas o cachadas en los bordes. El sellado de juntas se haráconpastinade 
cementocoloreado. 

 

50.8.12 Pinturas 

Estos trabajos incluyen la provisión y acarreo de los materiales, la ejecución de las distintas 
capasde pintura, según las superficies y la provisión de todos aquellos materiales, enseres, 
trabajos ymano de obra que sin estar explícitamente indicados en estas especificaciones sean 
necesariosparala correctaejecución de laspinturas. 

En la presente especificación se encuentran incluidas las pinturas de las carpinterías metálicas 
ydemadera. 

Comprendetodaslaspinturasinterioresyexterioresdelaobracivil,queincluyeparedes,cielorrasos,carpi
ntería,elementosdeherreríaydemásobras,deacuerdoalosplanos,aestas 
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especificaciones y a las indicaciones de la Inspección. Las paredes se pintarán del color 
queindiquelaInspección. 

 

50.8.12.1. Trabajos 

exterioresSuperficiesdeho

rmigón: 

Previo a su pintado se eliminarán las películas de aceite o de compuestos para el curado 
quepudieran existir, por medio de arena o soplete o cepillo de alambre. Todas las imperfecciones 
queseobserven enlassuperficiesapintardeberánserreparadas. 

 

Sobre todas las superficies limpias y libres de polvo, se aplicará una mano de acondicionador 
tipoimprimaciónfijadorAlbao igualcalidad,dejandosecardurante24horas. 

 

Sobre esta base se aplicará la pintura acrílica para exteriores tipo Duralba, Kem Loxon o 
igualcalidad, con un mínimo de dos manos, de acuerdo a las instrucciones del fabricante, 
dejandotranscurrir un lapso de 24 horas entre manos. Como terminación se aplicará sobre todas 
lassuperficies unrepelentedeaguatipo SilistonedeIggam,Sikaoigualcalidad. 

 

Superficiesdeladrillovisto: 
 

Deberá hacerse una prolija limpieza de todas las superficies, primero con cepillo en seco o 
cepillode acero si fuera necesario, luego se limpiará con agua acidulada con ácido muriático, 
proporción1 litro de ácido cada 20 litros de agua, enjuagando bien con agua limpia a presión; una 
vez biensecalasuperficie seaplicarándosmanos depinturaInertolH SildeSikaoigualcalidad. 

 

Superficiesdemamposteríarevocadas: 
 

Sobre todas las superficies limpias y libres de polvo, se aplicará una mano de acondicionador 
tipoimprimaciónfijadorAlbao igualcalidad,dejandosecardurante24horas. 

 

Sobre esta base se aplicará la pintura acrílica tipo Duralba, Kem Loxon o igual calidad, con 
unmínimo de dos manos, de acuerdo a las instrucciones del fabricante, dejando transcurrir un 
lapsode 24 horas entre manos. Como terminación se aplicará sobre todas las superficies un 
repelentedeaguatipo Silistone deIggam,Sikaoigualcalidad. 

 

50.8.12.2. Trabajosinteriores 
 

Sobre las paredes interiores limpias y libres de polvo, de todos los locales, se aplicará una 
manode acondicionador tipo imprimación fijadora Alba o igual calidad, dejando secar durante 24 
horas.Como terminación se aplicarán dos manos de pintura acrílica Duralba, Kem Loxon o igual 
calidad,dejando transcurrir un lapso de 24 horas entre manos. Los colores de los locales serán 
definidosporlaInspección. 

 

Los cielorrasos indicados se terminarán con una mano de imprimación base látex y dos manos 
depinturalátexvinílica tipo Albalatexo igualcalidad. 

 

50.8.12.3. Carpinteríayherreríametálica: 
 

La carpintería metálica llegará a la obra con una capa de pintura antióxido tipo fondo 
antióxidosintéticodecromatoAlbalux,SuvinildeBasfoigualcalidad.Almomentodecompletarsela 
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pintura, se eliminarán todas las impurezas, óxidos y antióxidos que no estén firmes, a fin de 
lograrunaperfectaadherenciasinvestigio alguno deoxidación. 

 

Seaplicaráunamanodefondoantióxidodelasmismascaracterísticasdelaespecificadaprecedentement
e,retirandopreviamenteloscontravidrios,cerradurasydemáselementosdesmontables. Se rellenará 
con masilla de aguarrás en capas delgadas donde fuera necesariopara lograr superficies parejas. 
Estas zonas masilladas serán pintadas con una nueva capa defondoantióxido. 

 

Se aplicará el esmalte sintético a las 24 horas de haber recibido el antióxido. Como mínimo 
sedarándosmanos yel colorserá el indicadoporlaInspección. 

 

50.8.13 Carpinteríametálica,demaderayherrajes 

Este artículo incluye la provisión, acarreo y colocación de marcos, puertas, portones, 
ventanas,ventiluces,vidrios y herrajes; como así también la provisión y ejecución de la pintura de 
lacarpintería y todos aquellos materiales y trabajos que sin estar incluidos explícitamente en 
esteartículosean necesariospara la correctaejecuciónde losmismos. 

Las puertas exteriores serán de chapa con marco chapa BWG N° 16, construida con perfiles 
decarpintería metálica de 40 mm, zócalo de doble chapa BWG N° 18 con refuerzos interiores; 
tresbisagras a munición de 20 cm de largo cada una, cerradura Trabex o igual calidad, con 
pasadoresantirrobo,debronceplatil;manija doblebalancín reforzadadebronceplatil. 

LaspuertasinteriorespodránserdealuminiooplacaconmarcodechapaBWGN°16,hojasplacalisas,conb
astidorde cedroespesor36 mm,con listones transversalescada5 cmyterminación doble terciado de 
cedro 6 mm de espesor, con cubrecanto perimetral de cedro parapintar; tres pomelas reforzadas 
de hierro largo 15 cm, con tornillos;con cerradura y picaporte debronceplatil. 

Los portones indicados en los planos y/o especificaciones técnicas estarán constituidos por 
hojasdechapa BGWN°18,con bastidormetálico ymarco dechapaBGWN°16. 

Las ventanas metálicas serán de aluminio anodizado línea tipo herrero, y serán corredizas o 
fijasdeacuerdoaloindicado enlosplanos,con vidrioenteroorepartido. 

Los ventiluces serán de aluminio anodizado línea tipo herrero con accionamiento por medio 
debrazode empuje. 

La colocación de los marcos se encuentra incluida en la 

mampostería.Las cerraduras seránprovistas condosllavescada una. 

Las partes móviles se colocarán de tal forma que giren o se deslicen suavemente, sin 
tropiezos,coneljuegomínimo necesario. 

Se rechazarán las hojas de madera, que durante la ejecución de la obra o plazo de garantía, 
sehubieran hinchado, alabeado, resecado, con manchas de óxido o deteriorado quedando a 
cargodelContratista laprovisión ycolocación de nuevashojas. 

TambiéncorreráporcuentadelContratistalareparacióndedesunionesquesehubieranproducido en 
hojas y marcos y el arreglo de las partes móviles que giren o se muevan contropiezos ofuerade 
loslímites previamentefijados. 

 

ElContratistapresentaráoportunamenteaaprobacióndelaInspección,unmuestrariocompletode los 
distintos herrajes a emplear, el que una vez aprobado, quedará en poder de la 
Inspecciónparacontraste.Estemuestrario serádevueltoalContratista alfinal delaobra. 
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50.8.14 Cielorrasos 

Este artículo contempla la totalidad de los trabajos necesarios para la provisión y realización 
decielorrasos aplicados a la cal o yeso, cualquiera sea la superficie sobre la que se apoye, 
susdimensiones,ubicaciónodestino dellocalincluyendo elcortede pinturaperimetral. 

Los cielorrasos se ejecutarán verificando previamente las alturas de los mismos, a fin de 
salvarcualquier inconveniente que se pudiera producir con la adopción de las alturas consignadas 
en losplanos. 

Bajo la superficie sobre la que se aplique, se efectuará un salpicado previo, luego un 
revoquegrueso para finalizar con el enlucido de yeso o con mortero si es a la cal. En este último 
caso laterminaciónseráfratasada alfieltro. 

Elespesortotaldemorterosmásyesonodeberásuperarlos 4cm. 

El paramento de los cielorrasos será perfectamente liso, sin manchas ni retoques aparentes. 
Lassuperficies planasnopodránpresentaralabeos,grietas,bombeos odepresiones. 

 

El Contratista deberá verificar en obra con la debida anticipación, las medidas indicadas en 
losplanos a los efectos de salvar posibles errores en las mismas, corriendo por cuenta del 
Contratistacualquiermodificaciónquefuera necesariorealizar,sinotomarasu precaución. 

 

51. TABLERO DE COMANDO - PROTECCION Y AUTOMATIZACIÓN DE 
EQUIPOSELÉCTRICOS – TENDIDODE LINEADEALIMENTACIÓN 

51.1. Objeto 
 

Laspresentesespecificacionestienenporobjetoestablecerlascaracterísticasquedebenreunir:el 
tablero eléctrico general, tablero de comando, protección y automatización de 
electrobombas,instalacionesdeiluminaciónysistemasauxiliares, los tendidosdelíneas yalimentación. 

 

51.2. Alcance 
 

El suministro comprende la provisión total de materiales y mano de obra, incluyendo por parte 
delproveedor o Contratista el proyecto ejecutivo del tablero, debiendo definir las dimensiones 
delgabineteydemásdetallesconstructivos,cumpliendoconlascondicionesindicadasenlaspresenteses
pecificaciones. 

 

51.3. Tramitesacargodelsolicitante 
 

Elsolicitantedeberáelaborar,presentaryaprobartodaladocumentaciónsolicitadaporlaprestadora del 
servicio eléctrico correspondiente a fin de lograr el aumento de potencia y laconexióneléctrica del 
sistema. 

 

51.4. Funcionesdelostableros 
 

Las funciones de los tableros serán efectuar el arranque y detención de las 

bombas.Los requerimientosde alimentacióneléctricaserán: 

 Tensióndealimentación:3x380V.,50Hz.,conneutro. 
 

 Tensióndecomando:220V. –50Hz. 
 

 Tensióncircuitosdeiluminación: 220V.–50Hz. 
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Eltableroestaríaconstituidobásicamenteconarranquesdeltiporalentizadounoporcadaelectrobomba. 

 Condicionesdearranquemediantealgoritmo,elPLCrecibiendoseñaldenivelesporpiezómetrode
4a20mAcon discriminaciónde la PAtmosférica. 

 Controldeboyadealarmaencasodefallarpiezómetro. 

 Opcionesdeoperaciónmanualautomático. 

 Contactor debypassencadaarrancador 

 SistemadecomunicaciónRTUmedianteprotocoloMOSBUSpor mediodeGPRS 
 

51.5. Modosdeoperacióndelosequipos 
 

Eltableropermitiráquelosequiposdebombeofuncionensegúnlossiguientesmodosoperativos: 
 

a) Automático. 
 

b) Manual. 
 

c) Emergencia. 
 

Automático: La automatización estará dada por señales transmitidas por Detectores de nivel 
deaguaen estación. 

 

Elarranqueyparadadelasbombas, deberácumplir conlassiguientesrutinas: 
 

- Arranque y parada de las bombas de acuerdo a la detección de niveles, dado por la cadena 
dedetectores denivel en elpozo debombeo. 

 

- Rotación sucesiva del orden de la secuencia de arranque de las bombas, permutando la 
bombaasignada al primer arranque por la de reserva, de modo de lograr un empleo parejo de las 
mismasatravésdel tiempo. 

 

-Encasodeindisponibilidaddeunabomba,pordefectooporllevarsealmododemando"manual", debe ser 
excluida de la secuencia automática de arranques, respetando el orden 
deasignacióndearranquesdefinidosendichomomento. 

 

-Al volver la bomba a disponibilidad y en modo de mando "automático", se incluirá la misma en 
lasecuenciaautomáticadearranques. 

 

AnteunaeventualfaltaocortedelsuministrodeEnergíaEléctrica,losdispositivosdeautomatismosdeber
ánpermitirque,alrestablecerselaenergía,laselectrobombaspuedanponerse automáticamente en 
marcha siguiendo la secuencia normal de operación dada por lasseñales de los controles de nivel, 
previa temporización de aplicación de la tensión de comando enuntiemporegulable entre 1 
y5minutos. 

 

Debe incorporarse un temporizador de modo que las bombas enciendan luego de treinta 
minutossin bombeo,aún si no se alcanza el nivel de arranque de la primera bomba.Esto evita 
laseptizaciónde loslíquidos. 

 

Manual: En este modo de operación se eliminan del circuito de comando el control de nivel 
deestación,manteniéndoselatotalidaddelosdispositivos deproteccióneléctricadelmotor. 
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Emergencia: En caso de producirse una falla en los dispositivos electrónicos de protección 
delmotor, las electrobombas podrán hacerse funcionar en forma manual, como excepción y sólo 
encaso de emergencia, eliminado del circuito de comando únicamente a estos dispositivos, 
peromanteniendo siempre las protecciones contra cortocircuito y sobrecarga. Este modo de 
operaciónse podrá activar únicamente a través de una llave conmutadora de tres posiciones, con 
cerradura.Elfuncionamientomanualdeemergenciaquedaráseñalizadoporunojodebueycolorrojo. 

 

51.6. Planilladedatosgarantizados 
 

51.6.1 AlcancedelosDatosGarantizados 
 

El Oferente garantizará que todos los trabajos, obras, suministros, materiales, que figuran en 
suoferta, cumplirán con los datos y especificaciones que acompañan a la misma. Dicha garantía 
seconsideraráasumidaporelsolohechodelapresentacióndesuofertaacompañadadeladocumentación
descriptaen estasespecificaciones. 

 

En el caso de inexistencia o insuficiencia de la información solicitada relacionada con los 
datosgarantizados de todos los materiales, elementos, equipos, instrumental, etc. que el Oferente 
secompromete a proveer y/o suministrar, el Comitente se reserva el derecho de permitir que 
lamismasea completadaposteriormenteorechazarla oferta. 

 

El Oferente deberá especificar claramente aquellos elementos que fueran nacionales y 
aquellosquefueren importados,en esteúltimocasodeberáindicarpaís de origen. 

 

El listado que forma parte de estas especificaciones, debe considerarse como una guía sobre 
elconjunto mínimo de elementos y de datos de los mismos que el Oferente estará obligado 
apresentar. 

 

Para cada uno de los ítems descritos se especificará marca, calidad. No se aceptará la 
expresión“osimilar”uotrasquenoidentifiquensinlugaradudaslamarcaaproveer.Seaceptaránhastados 
marcas alternativas, las que deberán ser de calidad equivalente. Las ofertas cuyos datos 
deprovisión no aparezcan garantizados en la forma descrita, serán rechazadas. En caso de dudas 
odiscrepancias,laInspeccióndeobrapodrádeterminarcuáldelasmarcaspropuestasserácolocada. 

 

El Contratista deberá presentar la siguiente documentación de equipos a proveer, de acuerdo a 
lopresentadoen laoferta: 

 Planos topográficos dela disposiciónde loscomponentes detablero circuitosde 

comando,depotencia ylógica deautomatización. 

 Manualescompletosdeoperación 

 
La presentación de la documentación técnica por parte de la contratista y su aprobación por 
laInspección de obra son requisitos indispensables para iniciar la fabricación y provisión de 
losequipos. 

 

Si se inicia la fabricación sin haber cumplido con esta condición, será a total riesgo del 
Contratista,debiendointroducirluegoasuexclusivocargo, 
lasmodificacionesquesurjandelaaprobación. 

 

No se realizarán los ensayos de recepción si no se cuenta con la totalidad de la 
documentacióntécnicaaprobada,porlomenos,quince días antesalpedido deinspección. 
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Unavezconstruidoeltablerolainspecciónexigirálaspruebascorrespondientesdefuncionamientosyverif
icacióndelos circuitoslógicaydistribuciónconlosplanos presentados 

 

51.6.2 DatosGarantizadosdeequiposeinstalacioneselectromecánicas 
 

Cuando se trate de productos de fabricación estándar, deberán incluirse los folletos descriptivos 
ytécnicos yespecificacionesdelfabricante. 

 

Laespecificacióndelosmaterialesnodebedejardudassobresuscaracterísticasycalidad. 
 

El siguiente listado es de mínima, el Oferente incluirá todo aquello que a su criterio permita 
lamejorevaluación de supropuesta. 

 Interruptorautomáticodecajamoldeadatablerogeneral 

 Fusiblesultrarápidos yNH 

 Arranqueralentizado 

 Guardamotor 

 Interruptoresautomáticos,termomagnéticosyDD 

 Conductoreseléctricos 

 Descargadorsobretensión 

 InterruptorFaltadefaseyternainversa 

 Detectordeflujo 

 Contactor 

 Gabinetesdetablerodecomando 

 RTU 
 

51.6.3 Planosconformeaobra 
 

Terminado los trabajos, previo a la recepción, el Contratista deberá confeccionar y entregar 
losplanos conforme a obra de acuerdo a Normas de AYSAM S.A, impresos en papel y en 
soportedigital, los cuales deberán ser realizados en formato electrónico utilizando el programa 
AUTOCADenversión actualizada. 

 

En dichos planos deberá incluirse el diagrama del circuito de potencia, comando y 
topográfico,planimetría indicando la traza y sección de conductores de potencia y control y 
ubicación 
detableros.ElContratistadeberáentregarlainformacióndeacuerdoaloexpresadoenProcedimientos de 
Calidad de AYSAM S.A. en vigencia, los cuales serán remitidos por parte de 
LaInspecciónoportunamente yenfuncióndeltipo detareasdesarrolladas. 

 

51.7. Aspectosgeneralesparalaconstrucciónydiseñodetableros: 
 

Laconstruccióndelostableroseléctricosresponderáalassiguientespremisas: 

 Máximacontinuidaddeservicio. 

 Seguridadparaelpersonaldeoperaciónymantenimiento. 

 Seguridadcontraincendios. 

 Facilidaddemontajeyconexionado. 

 Facilidaddeoperación,inspecciónymantenimiento 
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Todos los componentes eléctricos se montarán sobre guías o placas y fijados sobre 
travesañosespecíficos parasujeción. 

 

Paraelcasodelostableroscuyaalturaessuperiora1800mmlosmismosestaránprovistosdeunperfilPNU8
queoficiedebaseparapermitirelanclajealpisomediantebulones amurados aél. 

 

Sepreveráncáncamosdesmontablesparaizajedelconjunto. 
 

El sistema de ventilación será del tipo forzado mediante extractores Instalado en uno de 
losextremos superior del gabinete ydiametralmente opuesto y en la proximidad de la base 
delgabineteseinstalararejillas deventilaciónde20X20cm. parapermitirelingresodeairenatural. 

 

Elfuncionamientodelextractorestarácondicionadoalfuncionamientodelosarranquesralentizados. 
 

Losinstrumentosdemedición,leddeseñalización,elementosdecomandoycontrol,seránmontadossobr
e panelesfrontales,opuertasabisagradas. 

 

Todos los componentes eléctricos tendrán identificación mediante cinta de rotulación en donde 
laleyenda debe estar en correspondencia con lo indicado en el esquema eléctrico conforme a 
obraquedebe presentarlacontratista. 

 

51.7.1 Gabinetedetablerosdecomando 
 

Cada gabinete será construido en chapa de acero de 2,2 mm de espesor y tendrá un grado 
deprotección IP54, conformando una unidad autoportante de estructura compacta y elevada 
rigidezmecánica. 

 

Los gabinetes serán totalmente estancos, con cierre laberintico contarán con una puerta exterior 
ycontrapuertasabisagradassobrelacualsemontaránloselementosdecomandoyseñalamiento. 

 

Los gabinetes serán montados sobre un zócalo construido con perfil normalizado UPN 
Nº10(100mm). 

 

Todaslassuperficiesmetálicasserántratadassegúnelsiguienteesquema: 

 Desengrasado 

 Arenadosuave 

 Fosfatizadoporinmersiónencaliente 

 Pintado final con pintura termoconvertible en polvo poliester, aplicada electrostáticamente 

yhorneadaa200ºC.Debesoportarimpactosyradiación ultravioleta 

 
Todos los tornillos, pernos, tuercas y arandelas de acero deberán ser cadmiadas o 
galvanizadas.Todas las partes metálicas que no se encuentren normalmente bajo tensión serán 
conectadas atierra.Laspuertasseconectaránatierramediante unatrenzaflexible. 

 

51.7.2 Barrasdecobre: 
 

Las barras a utilizar en los tableros serán de cobre electrolítico de pureza no inferior a 99,9% y 
dealtaconductividad.Seránpintadasyplateadasentodaslassuperficiesdecontacto,lascuales 
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soportarán la solicitación térmica y dinámica originada por las corrientes nominal y 
cortocircuito.Dichas barrasiránmontadassobreaisladores. 

 

Lasbarrasestaránidentificadassegúnlafasealacualcorrespondesiendolasecuenciadefases 
N.R.S.T.deadelantehaciaatrás,dearribahaciaabajoydeizquierdaaderechasegúncorresponda. 

 

Lasunionesdebarrasserealizaránconbulones,arandelasplanasyarandelasdepresión. 
 

La protección de zonas bajo potencial eléctrico (por ejemplo barras, bulones, puentes 
derivadores,etc.)secubrirámedianteuna placa acrílica. 

 

51.7.3 Aisladores: 
 

Sinfisurasniexcoriaciones.Sucargaderotura,estaráacordeconelesfuerzoelectrodinámicoqueresulted
ela respectiva memoria decálculo. 

 

51.7.4 Cableadointerno: 
 

Los conductores a utilizar en el cableado interno serán de cobre con aislación de PVC 
VN2000antillamadeslizante,para 1000 volt. 

 

Paraelcableadodelostablerosserespetaránlossiguientespuntos: 

 Para los circuitos con intensidades de hasta 15 A se utilizarán conductores de sección 

2,5mm². 

 Para los circuitos de comando y señalización se emplearán conductores de sección 

1,5mm². 

 Para los circuitos de fuerza motriz el cableado se ejecutará con una sección mínima 

de4mm²,perocomoregla,sedaráunasecciónadecuadaalamáximacorrientedelinterruptorcorre

spondiente. 

 
Todo el cableado del tablero deberá realizarse con conductores de color negro con excepción 
delconductorde PATque debe seramarillo yverde. 

 

Todoslosconductoresestaránindividualizadosporunmismonúmerocolocadoenambosextremosmedia
nteanillosnumeradosindelebles.Estanumeraciónsecorresponderáconlaindicadaen losrespectivos 
esquemasunifilaresyfuncionales. 

 

Todas las conexiones a borneras de comando, se realizarán mediante terminales del tipo 
acompresiónaislados. 

 

Todaslasconexionesdeentraday/osalidadeltablero,seharánatravésdebornerascomponibles de 
poliamida montadas sobre riel DIN de capacidad acorde con la del cable queconecta,en seccióny 
diámetro.Cadaborne estaráindividualizadodeformaindeleblepor 
elmismonúmeroindicadoenlosrespectivos esquemasfuncionalesytrifilares. 

 

Losaisladoresautilizarparalafijacióndelasbarrasseránderesinaepoxideltipointerior 
 

El cableado interno del tablero se dispondrá en cablecanales de PVC con tapa marca 
fijadosrígidamentealabandeja.Serándeltipoautoextinguibleytendrándimensionesadecuadas, 
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previéndose en todos los casos la posibilidad de una sección de reserva no utilizada mínima 
del20%.El cablecanalserádel tiporanuradomarcaFournas,Zoloda osimilar. 

 

51.7.5 Ensayosderutina 

 Inspecciónvisual(IRAM2200) 

 Examendecableadoyensayodefuncionamientoeléctrico. 

 Verificacióndelossistemas  deprotecciónycontinuidadeléctricadeloscircuitosdeprotección. 

 Verificacióndelaresistenciadelainstalación. 

 
51.8. Componentes 

 

Básicamente,eltableroincluirácomponentesde: 
 

a) Comando. 
 

b) Protección. 
 

c) Automatización. 
 

d) SeñalizaciónLuminosa 
 

e) Medición. 
 

f) ServiciosAuxiliares 
 

g) Sistemadealerta 
 

51.8.1 Elementosdecomando 
 

Los elementos de comando se deberán ajustar en sus características técnicas a las 
respectivascondiciones deoperación,involucrando arranquesuave,PLC yaccesorios. 

 

Los elementos componentes de los tableros deberán ser seleccionados de manera que 
puedansoportarindefinidamentelaintensidadnominaldeservicioparalacategoríadeempleocorrespond
iente, bajo tensión nominal de 380 V. Y frecuencia nominal de 50 Hz., sin que elcalentamiento de 
las distintas partes (elementos no conductores de corriente eléctrica, aparatos,barras,conductores 
yconexiones)superelosvalores dadosenla NormaIRAM2186. 

 

Los contactores y demás elementos de comando deberán estar construidos de acuerdo a 
Normas.Sus intensidades nominales de servicio para la categoría de empleo (AC3) respectiva 
según suutilización, deberán ser como mínimo un 20 % superiores a la máxima intensidad de 
corriente quecircularápordichoselementos,de acuerdoa lascargasconectadas. 

 

El tablero debe tener la posibilidad de realizar una conmutación en forma manual entre un 
grupoelectrógeno (sin provisión) y la línea. Se considera que el grupo electrógeno cuenta con 
losdispositivos adecuadosde protección,tanto parapotenciacomodecontrol. 
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51.8.2 ElementosdeProteccióneléctrica. 
 

El motor eléctrico de accionamiento de la bomba se protegerá, como mínimo, contra las 
siguientesfallas: 

 

Sobrecarga 
 

Se realizará mediante un Relé Térmico Diferencial, con compensación de temperatura, de 
rangoadecuado a la carga, debiendo adoptarse el mismo de manera que el valor regulado se 
encuentreenla mitad superiordelrangoderegulación. 

 

Cortocircuito 
 

Por medio de fusibles tipo NH en seccionadores bajo carga o de interruptores termomagnéticos 
decapacidadadecuada, queguardenladebidaselectividaddeprotecciónconel ReléTérmico,según se 
indique en las respectivas Especificaciones Técnicas Particulares. Los 
interruptorestermomagnéticosseutilizarán parapotenciasdeelectrobombashasta30HP. 

 

Faltadefase, bajatensiónyasimetríadetensión 
 

Se realizará por medio de un dispositivo electrónico que impedirá el arranque o detendrá el 
equipoencasodeproducirsealgunadelasfallasindicadas en lalínea dealimentación. 

 

Este dispositivo será relé de medición y control Secuencia de fase, falta de fase y sub y 
sobretensióndeltipo RM4 -TR32 

 

InversióndeFases 
 

Por medio de un dispositivo electrónico que detecte y accione en caso de producirse una 
inversiónenla secuencia delasfases de alimentación delmotor. 

 

Este dispositivo será para una tensión de servicio de 3 x 380 V. – 50 Hz. Y deberá producir 
ladetención del motor cuando verifique una inversión en la secuencia de las fases. Tendrá 
uncontacto auxiliar conmutador Na + NC y un contacto adicional NA para un circuito de 
señalizaciónexteriordefalla. 

 

Protecciónporsobretensionespordescargasatmosféricas 
 

Constituidoporunrelédesobretensiones deltipoPF15TETRAPOLARPARAIMAX15KA 
 

51.8.3 Elementosdeautomatización 
 

Loselementosdeautomatizaciónsontodoslosdispositivosutilizadosparalograrelfuncionamientodelose
quipossegúnlosmodosoperativosindicados.Incluyecontactoresauxiliares, temporizadores, 
botoneras,llaves selectoras, presóstatos,manómetros,etc. 

 

Cuandoloscontactores principalesnoposean lacantidad decontactosnecesariospara lasdistintas 
funciones requeridas, se deberán utilizar contactores auxiliares, no admitiéndose 
bloquesdecontactosqueseadicionensobre elfrentedeloscontactoresprincipales. 

 

Todo el circuito de automatización estará comandado por un módulo lógico programable PLC 
tipoLOGO!. 
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51.8.4 Elementosdeseñalización 
 

Sobre la puerta del tablero se colocarán ojos de buey de 22 mm de diámetro, de neón, con lupa 
ylente plana, con portalámparas BA 7s y lámpara de 220 V. – 1,5 W., para la indicación de 
lassiguientesfunciones: 

 

Tensión de línea de las tres fases (color 

rojo).Funcionamientodelaelectrobombaprincipal(colorrojo). 

Falla por accionamiento del relé térmico de protección del motor de la bomba (color 

ámbar).Falla por accionamiento de los dispositivos electrónicos de protección del motor de 

la bombaFuncionamientomanualde emergencia(colorrojo). 

Enelfrentedeltablerosecolocaráunabotoneraparapruebadelaslámparasdeindicacióndefuncionamientode 
equiposydefallas. 

 

Elcircuitodealimentacióndelaslámparasdeberáestar protegidoconsucorrespondientefusible. 
 

51.8.5 Instrumentosdemedición. 
 

Debeserelectrónico,capazdemedirlosparámetroseléctricos relevantes,condisplayLCDgraficodeltipo 
SIEMENS SENTRON3200 osimilar 

 

ConlosaccesoriosnecesariosparamedieV,I, Potencia;Energíaetc. 
 

DebetenermódulodeampliaciónparatransmisiónenprotocoloMOSBUS–RTU. 
 

51.8.6 Transformadoresdeintensidad. 
 

Serándetipodebarraprimariadecobrepasante,consecundariode5A,relacióndetransformaron2In/5.La
potencia seráde10 VAyexactitud de1. 

 

Tendrá una capacidad de sobrecarga admisible de 1,5 In durante 1 minutos y 1,2 In en 
formapermanente.Tendrábase defijaciónparamontaje entableros. 

 

51.8.7 ElementosdelosServiciosAuxiliares 
 

Se incluyen en estos servicios los tomacorrientes monofásico y trifásico en cajas capsuladas 
deP.V.C. 

 

51.8.8 Sistemadealertaytransmisióndedatos 
 

Constituidoporunaseñalluminosaubicadafueradeltablerosobrelapilastra,yaccionadaporlaboyade nivel 
máximo yalerta. 

 

Deberáproponerseunsistemadealarmaremota,medianteseñalderadiootelefónica,quepermitadaravisoenl
asoficinas deAYSAMSAyen laSaladeControlyTransmisióndedatos. 

 

Elsistema seleccionadodeberá permitir,la transmisiónde datosen forma inalámbrica de 
todoslossensoresubicadosenlaestacióndebombeoyestadodemotores,alaSaladeControly 
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Transmisión de datos, donde deberán estar disponibles en forma digital o analógica, para 
latransmisión a la sala de control de la planta y al Sistema SCADA de AYSAM.Se incluye 
laprovisióninstalación ypuesta enfuncionamientodelossiguientesequipos: 

 

MODULOSDETELEMETRIA 
 

Cantidad:3. 
 

TIPOMARCAELPROMODELOTIPO:905U-2 
 

Características: 
 

Temperatura de operación: -40 a 

60ºCHumedad:0 –99%HR 

Carcasa: Aluminio 130 x 185 x 60 

mmMontaje:Riel DIN 

Entradasdigitales:4 
 

Salidasdigitales:1 
 

Entradasanalógicas: 6 
 

Salidas analógicas 

0Entradas de pulso: 

4Salidasdepulso:0 

Frecuencia de transmisión: 900 a 

928MhzPotenciadetransmisión:1W 

Puertodecomunicación:RS232 

 

 
GATEWAYWIRELESS, 

 

Cantidad:1. 
 

TIPOMARCAELRPOModeloTipo:905U-G-ET1 
 

Características: 
 

Protocolo: Ethernet IP / ModBus TCP / HTTP-FTP-

EmailPuertodecomunicación:RJ45 

Alimentacióneléctrica:9-30VDC 
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SWITCHETHERNET 
 

Cantidad:1. 
 

TIPOMARCAELRPOModelotipo:1050E-T 
 

Características: 
 

Puerto de comunicación: 

5Alimentacióneléctrica:12-48VDC 

 

MODEMSERIALGSM/GPRSPARAAPLICACIONESINDUSTRIALES 
 

Cantidad: 

1.Característic

as 

Quad-band GSM 2W @ 850/900 MHz, 1W @ 1800/1900 

MHzConectorSMA hembra de 50ohm 

Sensibilidad-107dBm@850/900MHz,-

106dBm1800/1900MHzInterfazRS232V.24conconectorDB9,300a1

15200 bps 

Zócalo para SIM, 3V con detección en tiempo 

realTemperaturadetrabajo:-30°Ca75°C 

Montaje para riel 

DINAlimentaciónde10a24VD

C 

GPRSClase10,MobileStationClaseB 
 

Conmutación de circuitos de datos de hasta 14.4Kbps, 

V.110Soporta protocolos TCP/IP como PPP, UDP, FTP y cliente de 

emailDetecciónparadiagnóstico denivel deseñalyjamming 

Reportes de estado vía SMS Incluye 
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antena.Antenaomnidireccional. 

 

ROUTERGSM/GPRS 
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Cantidad: 

1.Característic

as 

Routerparacontrolarsistemasdehasta50radiomodemGSM/GPRS605M-D1medianteunaconexióna 
Internet. 

 

InterfaceEthernet10/100BaseTIEEE802.3,conectorRJ45. 
 

SoportaprotocolosTCP/IPcomoIP,TCP,UDP,ARP,PPP,ICMP,HTTP,FTP,TFTP,TELNET,MODBUSTCP
. 

 

InterfacesserialesRS232V.24DCE,1,2a115,2bps.RS485de1,2a115,2Kbps.Modoserialserverquesoporta 
PPPyconversorde ModbusTCP aModbus RTU 

 

EntradaoSalidaDigital. 
 

Entrada de contacto seco y salida FET 30 VDC a 500 

mA.Temperaturadetrabajo:-35°C a65°C 

Montaje para riel 

DINAlimentación de 9 a 30 

VDCModosdefuncionamient

o: 

BroadcastRouting paraaplicacionespuntoamultipunto 
 

Master/SlaveRouting-administralascomunicacionesentrelosdispositivosmaestrosysusesclavos para 
reducireltráfico yla carga delsistema. 

 

Modbus-awareRouting-esteaprendelasdireccionesdelosesclavosytransformaalascomunicaciones 
enpunto apuntoreduciendo lacargadelsistema 

 

ModbusMaster-esteactúacomomaestroModbusypolealosdistintosesclavosdelsistemaminimizandoel 
tráficoyla cargadel sistema 

 

ModbusTCPServer-esteinterconectaunsistemaSCADAomaestroModbusconsusrespectivos 
esclavos 

 

 
DISPOSITIVODEINTERCAMBIOENTREMAESTROSMODBUSY 
CONVERSORMODBUSRTU/ASCIIA TCP/IP 

 

Cantidad: 

1.Característic
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as 

Protocolos Modbus TCP, ASCII y 

RTU.Maestroo esclavoModbus. 
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Hasta8conexionesModbusTCPsimultáneas. 
 

1 puerto serie RS232/485/422 (Selección de por 

software)4entradasdigitales 

4 salidas 

digitalesEthernet 

10 base 

THasta115Kbps 

EntradasySalidasdigitalescontroladasporModbus. 
 

MontajesobrerielDIN,gabineteindustrialresistentealatemperatura. 
 

Fácil de instalar y configurar a través de un navegador de Internet, Telnet ó puerto 

serie.Ampliorango dealimentación:9 A26VAC ó9a30 Vdc. 

Softwareparabúsquedadedispositivosenlared. 
 

SENSORULTRASÓNICO PARAMEDICIÓNCONTINUADENIVEL 
 

Sedeberán proveerun (1)sensorde nivelaptopara líquidocloacalcrudo, que tengan 
lassiguientescaracterísticasainstalarenlacámaraHúmedadelaestacióndebombeo(adicionalmenteals
istemadeboyasexigidos enelpresente pliego): 

 

Características: 
 

Alimentacióneléctrica:24VDC 
 

Rango de medición: Líquidos: 0.25 a 5 

metros.Sólidos:0.25a 2metros. 

Precisión:±10mm 
 

Temperatura de proceso: -40 a 

80ºCConexión a proceso: G1 

½”A.Materialdelaconexión:PVDF 

Señal de salida: 4…20mA. Protocolo 

HARTCarcasa:Plástico dealtoimpacto. 

Protección mecánica: 

IP66/67Acometidaeléctrica:M
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20x1.5 

Display:Local,montajesuperior.PLICSCOM 
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CONTROLADORUNIVERSALDIGITALDESENSORES 
 

Deberáproveerselacantidadnecesariaparaelcontroldetodoslossensoresdelaplanta,estedispositivopodrá 
agrupar2omássensores. 

 

Eltransmisordispondrádeundisplaylocaldesdeelcualsepodránseleccionarlasunidadesdemediciónde 
cadasensor. 

 

Características: 
 

Controlador/Monitor de 2 sensores digitales libremente combinables como 

mínimo.Conexiónde lossensorestipo"Plug & Play" 

Display: Dimensión: 48x68mm. LCD gráfico matriz de punto 260x160 

pixels.Temperaturaambiente:-20 a+60ºC. 

Humedad:0a95%.HR. 
 

Protección: IP66/NEMA 4x, cubierta 

metálica.Salidas:2 x4…20mA. 

Alarmas:Alto/Bajox4SPDT. 
 

Control:PID,desfasajealto/bajo,setpoint,fueradebanda.Contadorderealimentación,retrasodeapagad
o/encendido. 

 

Debe incluir tarjeta de memoria tipo SD, para almacenamiento de 

datos.Alimentación:100a 240VAC. 

Dimensiones: 1/2 DIN (144x144x181 

mm).Montaje:Pared. 

Peso:1.70Kg. 
 

Desdeelmismoseprogramaránlosmétodosdecalibración,parapoderrealizarlasrutinasdecalibraciónyverifi
cacióndefuncionamientodelsensor.Deberápoderoperarenunrangode-20 
°Ca60°Cydispondrádecompensacióndetemperaturaautomática. 

 

51.9. Alarma, UPSyfuentedealimentación 
 

51.9.1 Alarmaexterna 
 

Se instalará una sirena exterior la cual permitirá que las alarmas seleccionadas sean 
reconocidaspor operarios que se encontrarán en diversos puntos de la planta. Esta sirena será 
controlada poruna señal DO del PLC / RTU y se activará ante la inicialización de las alarmas 
principales delproceso. 
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51.9.2 UPSyfuentedealimentación 
 

Para la alimentación del sistema de control se instalará una UPS con un banco de 
bateríasexterno,depotenciaadecuadaparaelconsumoesperadoconsalidaen220VACyunaautonomía 
mínima según requerimientos del Departamento de Sistemas y Telecomunicaciones deAYSAM. 
Esta UPS alimentará a la PC y a la fuente de alimentación, lo que asegura autonomía 
ycontinuidaden el controlante cortesdeenergía. 

 

UnaFuenteReguladade220VCA-
12VCC,depotenciaacordealosconsumosprevistos,queseinstalaráen 
eltablerogeneral,daráalimentaciónal equipoPLC/RTUya los sensores. 

 

La fuente de alimentación y la UPS deberán tener un 30% de capacidad remanente, para 
prevereventuales ampliacionesdel sistema. 

 

51.10. Pruebadecompatibilidad. 
 

El oferente deberá verificar la compatibilidad y funcionamiento, de protocolos e interfaces 
decomunicaciones, antes de realizar la oferta. Con esa finalidad deberá combinarse con el 
personalque AYSAM designe para la realización de dichas pruebas en los horarios, en que, de 
acuerdo alservicio,AYSAMdisponga. 

 

51.11. Detectoresdenivelenpozodebombeo 
 

La medición de nivel se realizará través de sensores de nivel y como sistema de respaldo, 
deberácontar con detectores de nivel en el pozo de bombeo flotantes con contacto de mercurio, 
aptosparatrabajarsumergidosenlíquidos cloacales.Sus circuitossealimentaránen24Vc.a. 

 

Losdetectoresde nivelse sujetarán al techo delpozodebombeo por mediode unabarrametálica 
empotrada en la losa superior del pozo, por lo que el cable propio de los 
detectoresdeberáteneruna longitud igualala profundidaddelpozo. 

 

Completando la instalación se colocará en la zona superior del pozo de bombeo una caja de 
pasode borneras, para la interconexión de los cables propios de los detectores con el cable 
multifilarrespectivode interconexión con eltablerogeneral. 

 

Lascadenas de deteccióndenivelenpozodebombeo de EE constarán de los flotadoresnecesarios 
para desarrollarlassiguientesoperaciones: 

 

 Nivelparadadebombas 
 

 Nivelarranquebomba1 
 

 Nivelarranquebomba2 
 

 Nivelarranquebomba3 
 

 Nivelmáximo,accionamientodealarmaluminosayseñaldeemergenciaporradioocelular. 
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51.12. Previsióndeactualizacióntecnológica 
 

El contratista deberá prever en su cotización que todos los elementos descritos, corresponden a 
latecnologíadisponibleenel medio,almomentodeserelaboradoelpresentepliego. 

 

Las especificaciones técnicas de tecnología de comunicaciones se ven afectadas por 
constantesinnovaciones,porloquelapropuestadeloferentedeberáadaptarsealasactualizacionestecno
lógicas que impliquen una mejora en los sistemas y/o equipos propuestos y que hayan 
sidodebidamenteprobadosen el mercado. 

 

Por lo que las Licencias, Equipos Informáticos, Tecnología de Comunicaciones, etc. 
deberáncorresponder a las más eficientes disponibles y a sus últimas versiones al momento de 
ejecutar laobra. 

 

El contratista no podrá exigir compensación alguna, por variaciones que puedan tener los 
equiposy tecnologías que cumplan con las funciones descriptas en estas especificaciones. Sin 
perjuicio deloindicadoprecedentementetodocambiodeberáserpreviamenteaprobadoporAYSAM. 

 

51.13. Provisióndeenergíaeléctrica 
 

51.13.1 Generalidades 
 

Sedeberánpresentarorealizartodaladocumentación,notas,verificaciones,anteproyectoseléctricos 
que se requieran, así como también dar cumplimiento a la normativa vigente. Las 
tasas,aforos,gastosengeneral estaránacargode la Contratista. 

 

El contratista deberá dar cumplimiento durante la ejecución de las nuevas obras BT, tanto 
aéreascomosubterráneasloestablecido enlassiguientes normativasvigentes: 

 LeyesN°6497, N°6498ymodificatoria. 

 Reglamentodesuministrodeenergíaeléctricoynormasdecalidaddelservicioeléctrico. 

 ResoluciónEPRE011/99,087/99,553/03. 

 LeyProvincialN° 5518. 

 EspecificaciónTécnicaETN°90(ExEMSE) 

 NormasIRAM, VDE,IEC, ANSI,IEEE, NIME,AEA, ASTMyCIRSOC. 
 

Lasconstruccionesymaterialesaemplearseenlaobraeléctricadeberáncumplirconlasespecificaciones 
técnicas establecidas por la normativa vigente y de aplicación en redes eléctricasdemedia 
ybajatensión. 

 

Losnuevostendidosdeconductoresdeberánrespetarlasdistanciasmínimasdeseguridadestablecidas 
según normas vigentes, así como las disposiciones que regulan la construcción y losmateriales a 
emplearenlíneaseléctricasdemedia ybajatensión. 

 

Se deberán identificar las interferencias que se pueden producir sobra las instalaciones 
existentestantoaéreascomo subterráneas. 

 

Sedeberáverificarquelosvaloresdelasmedicionesdepuestaatierraenlasnuevasinstalaciones, 
antesdesupuestaenservicio, cumplanconloestablecidopornormativavigente. 

 

Todaslasinstalacionesqueduranteeltranscursodelasobrasdebantensionarseprovisoriamente,deberá
nestarprotegidascontracontactosaccidentales. 
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51.13.2 Alcance 
 

51.13.2.1. Instalacioneseléctricasexistentes 
 

LaContratistadeberátenerencuentaquelasinstalacioneseléctricasexistentesenelEstablecimiento 
Depurador deberán mantenerse en operación durante la obra en forma 
separadadelosnuevostendidoseinstalaciones. 

 

51.13.2.2. Instalacioneseléctricasnuevas 
 

La Contratista deberá realizar las obras necesarias para proveer de energía eléctrica a la 
estacióndebombeodesdeeltablerogeneralconlapotenciatotalsegúnproyectoelectromecánico,debien
do presentar el mismo cumplimentando todos los aspectos técnicos que requieran lasnormativas 
vigentespara su elaboración. 

 

51.14. Conductoreseléctricossubterráneos 
 

Serándecobreelectrolíticodeelevadapureza. 
 

La aislación de P.V.C. especial, para una tensión de 1 KV., tendrá una elevada rigidez 
dialéctrica,resistenciadeaislaciónyestabilidadtérmica.Podrántrabajarenserviciocontinuocontempera
turas hasta80ºC. 

 

LavainaexteriorserádeP.V.C.ylaproporcionaráalconductorelevadaresistenciamecánica,alos 
agentesquímicosymicroorganismos. 

 

Serán aptos para trabajar sumergidos en aguas mineralizadas y 

agresivas.Suconstrucciónseajustaráaloestablecidoenlas 

NormasIRAM2220. 

51.15. Columnadeiluminación 
 

Se instalarán columnas de iluminación con reflectores de led aptos para intemperie con 
unapotencia de 120 W carcaza de aluminio, tornillo de acero inoxidable montadas sobre columnas 
decañode acerode4mdealturayubicadassegúnplanode proyecto. 

 

51.16. Tendidodecables 
 

Enelsectordelasobrasseharáeltendidodelcabledealimentaciónalaestacióndebombeoydetransmisión 
deseñales de caudalímetroyturbidímetros. 

 

Elcableadodeberáhacerseconcablequetengalasecciónadecuadaalosrequerimientosdepotenciaprevisto
s. 

 

Para la instalación del tendido subterráneo se requerirá la provisión y colocación de cámaras 
deInspección premoldeadas de Hº y la colocación de cañería de PVC diámetro 110 mm espesor 
3.2mm con una tapada mínima de 0,75 m medidos desde el nivel de terreno natural y de acuerdo 
aplanos de proyecto. 

 

En los cambios de dirección, derivaciones y/o cada 15 metros de tendido lineal deberá 
colocarseuna cámara de inspección con su correspondiente contratapa y tapa de H°A° de las 
dimensionesindicadas en planosdeproyecto. 
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El tendido de cañería deberá ser ejecutado en la zanja, primeramente, con un lecho de 
arenasegún se indica en planos, luego se taparán los caños con arena y se colocará una hilera 
deladrillonesentodasulongitud,posteriormentelamalladeadvertencia(a-0,30mmedidosdesdeel nivel 
de terreno natural), y por último se rellenará y compactará la zanja a nivel de terreno. Elgrado de 
compactación del relleno debe ser equivalente al existente en el terreno lindante, siendofacultad 
de la inspección de obra solicitar los ensayos correspondientes por cuenta y cargo de 
laContratista. 

 

Lascámarasdeberán serestancasy sobresalirsobreelniveldelterreno5 cmpara evitarfiltraciones 
debido a lluvias o derrame de agua en el Establecimiento. Las tapas se pintarán enfranjas 
de10cmde ancho ya 45ºalternando amarilloynegro. 

 

Los caños que lleguen o salgan de las cámaras deberán estar empotrados y sellados en 
superímetro para que mantenga la estanqueidad en su interior. Se dejara tendido dentro de 
cadacaño un par de alambre acerados cuya longitud será de cámara a cámara para permitir el 
tendidodelosconductores. 

 

51.17. Detectordeflujohidráulico 
 

Se utilizarán para la automatización de funcionamiento de electrobombas y equipos 
eléctricos.Debe ser del tipo electromecánico de lengüetas, apto para trabajar con agua decantada. 
Este seinstalará en el manifold de aspiración de las electrobombas. Tendrá bornes para la 
conexión decables eléctricosde porlomenos1,5mm²desección. 

 

51.18. Instalacioneseléctricas 
 

Comprende la provisión, transporte, instalación y puesta en funcionamiento, de la totalidad de 
lasinstalaciones eléctricas de iluminación y tomacorrientes ubicadas en el interior de los edificios 
odentrode loslímitesdelasestructuras. 

 

Lainstalacióneléctricaserealizaráenuntododeacuerdoconloindicadoenlosplanoscorrespondiente y/o 
especificaciones técnicas, y lo indicado por la Inspección y se ajustará a laReglamentaciónparala 
Ejecución de InstalacionesEléctricas dela AsociaciónArgentinadeElectrotécnicosya la 
Reglamentacióndel Municipio. 

 

Los materiales y artefactos de iluminación responderán a las presentes especificaciones y a 
loindicado en el plano de proyecto respectivo. Los mismos deberán tener una garantía mínima, 
porescrito,deunañoa partirdela recepciónprovisoriafinal dela obra. 

 

El Contratista, antes de la ejecución de esta instalación en los distintos locales y con 
suficienteantelación, deberá presentar a la Inspección, para su aprobación, los planos 
correspondientes y eldetalle completo de las características (tipo, fabricante, etc.) de todos los 
elementos a proveer ycolocar,incluidoslosartefactosdeiluminación. 

 

Las instalaciones se efectuarán en cañerías embutidas en paredes y losas, y cañerías aéreas 
enlos cielorrasos. Para ello, se empleará caño de PVC minimo19 mm aprobados por normas AEA 
ymunicipales 

 

Las bocas y registros serán de PVC octogonales o rectangulares según correspondan y se 
unirána las cañerías indefectiblemente mediante conectores apropiados de PVC de la misma 
calidad ymarcaque lacañería. 



186 EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

Depto. deEstudios yProyectos-GERENCIADEINGENIERÍA Página186 de 182 

 

 

 
 

 

Los conductores eléctricos serán de cobre electrolítico, construidos bajo normas IRAM 2211, 
conaislación de PVC (ignifugo). La sección mínima a emplear será de 1,5 mm² para iluminación y 
2,5mm²paratomacorrientesnoindustrialesyparauna corriente de10AMax. 

 

Las uniones o empalmes de las líneas, nunca deberán quedar dentro de las cañerías, sino 
quedeberánserpracticadasenlascajasdepaso,inspección,salidaoderivaciónyaisladasconvenienteme
ntemediante cintavinílicaautoadhesiva. 

 

Entodosloscasoslosconductoresdeberáncolocarseconcolorescodificadosalolargodetodala obra, 
que identifiquen claramente a los conductores “vivo” (220 V respecto de tierra) y “neutro”dela 
instalación,parasumejorindividualizacióny control. 

 

El conductor de puesta a tierra deberá ser de cobre con vaina de PVC ignifuga según norma, 
yrecorrer la totalidad de las cañerías, con sección mínima de 1,5 mm². La toma principal 
delconductordepuestaatierradeberáseracordeal cálculoefectuado. 

 

Las llaves de efecto deberán serde la mejor calidad,tipo industrial, su mecanismo que 
seseccionaráatecla,deberáserdecorterápidoconcontactossólidosygarantizadosparaintensidades no 
inferiores a los 10 A. Las partes metálicas conductoras deberán ser de bronce ocobrereforzado 
yloscontactosserán elásticos. 

 

Se entiende por llaves de efecto, a las llaves de 1, 2 y 3 puntos, un punto y toma simple 
ycombinación simple. Estas llaves se ubicarán de modo tal que siempre seccionen el 
conductor“vivo”de la instalación (220V respectodetierra). 

 

Los tomacorrientes deberán ser para una corriente nominal de 10 A en 220 V, debiendo ser 
laspartes metálicas conductoras de bronce o cobre reforzado y los contactos elásticos y contar 
concontactodepuestaatierra,bajonormasIRAM2072 y2156. 

 

En caso de instalación de artefactos a la intemperie, tales como reflectores en muros externos 
enel techo, alimentados desde el interior del edificio, el tramo de cañería que emerge al exterior 
seejecutaráenhierrogalvanizadohastalaprimeracaja embutidaenelinteriordellocal. 

 

El cable que se utilice en ese tramo será del tipo subterráneo con doble vaina de PVC 
(tipoSintenax o igual calidad) y emergerá del tramo de caño a la intemperie mediante una pipeta 
yprensacable. En los artefactos de iluminación externa, fijados a muros o techos, se 
tomaránsimilares precaucionespara el ingresodecables. 

 

El sistema de iluminación exterior deber funcionar en modo automático / manual, 
permitiendomediantellaveselectoradetres posiciones0–manual-automáticoelmododeoperación. 

 

En el modo automático será mediante fotocélula del tipo industrial que accionará al contactor 
decomando.Enelmodomanualaccionaraelcontactorsacandodeservicio alafotocélula. 

 

Los conductores enterrados deberán colocarse con caño camisa de PVC de diámetro 
apropiadosegúnnúmero deconductores. 

 

Las líneas de conductores de potencia desde el tablero a las electrobombas deberán 
instalarsesobre bandejas metálicas de las dimensiones adecuadas según cantidad de 
conductores, del tiporanuradade acerogalvanizada holmologadas bajo NormaIEC61537. 
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La vinculación delos conductores tendidos sobre bandejas y que se deben unircon la bornerasde 
conexiones de los motores, se realizara con tubos helicoidales flexibles metálicos 
protegidosconvainadePVC.Ensuscorrespondientesextremosdebeposeerprensacablesmetálicostant
oa la salida de las bandejas como a la entrada de borneras El sistema de puesta a tierra 
(PAT)deberá vincular todas las partes que puedan ocasionar riesgo eléctrico ya sea motores, 
tablerosbandejasetcconsurespectivajabalinaomallayentododeacuerdoaNORMASAEAydisposicione
s municipales 

 

Los distintos recintos deben poseer sistema de iluminación de emergencias del tipo led, 
segúndisposiciones municipalesydeseguridad e higiene. 

 

La intensidad lumínica de los recintos de tablero y sala de bombas y filtros debe estar en el 
ordende250 300luxen el plano detrabajo 

 

Enespaciodetránsitooescaleras interioresde70a100lux 
 

En todos los casos se solicita iluminación mediante artefactos con tecnología led ya se interiores 
oexteriores bajo normasUL(UnderwritersLaboratories). 
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"SISTEMA INTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFLUENTESCLOACALESCIUDADDETUNUYÁNYTUPUNGATO-PROVINCIA DEMENDOZA " 

 
PLANDETRABAJO 

m³:metrocúbico;m²:metrocuadrado;m:metrolineal;UN:unidad;GL:Global 

 

ÍTEMNº 

 

DESCRIPCIÓN 

 

UNIDAD 

 

CANTIDAD 

 

%INCID. 

 

30 60 90 120 150 180 210 240 270 300 330 360 

            

1 Provisióndemateriales 
 

1,1 ProvisióndeCañeríaPVCcloacalDN500 mmsegún ETP m 414 1,99% 
     

100% 
      

1,2 ProvisióndeCañeríaPVCcloacalDN630 mmsegún ETP m 444 3,40% 
    

100% 
       

1,3 ProvisióndeCañeríaPRFVRIG5000DN700mmsegúnETP m 3126 21,68% 25% 25% 25% 25% 
        

1,4 ProvisióndemanguitodeempotramientoDN500segúnETP. Un. 8 0,08% 
     

100% 
      

1,5 ProvisióndemanguitodeempotramientoDN630segúnETP. Un. 11 0,23% 
    

100% 
       

1,6 ProvisióndemanguitodeempotramientoDN700segúnETP. Un. 62 0,48% 25% 25% 25% 25% 
        

2 ExcavacióndeZanja 
 

 
2,1 

Excavación dezanjaparainstalación decañería,perfilrectangular(sección 

teóricasegúnplanotipo);sindepresióndenapafreática.Seconsideraentibamientocontinuo.Incluyepr

ovisiónde 
materialesdeentibamiento,manodeobrayequipos, segúnETP. 

 
m³ 

 
4275 

 
2,10% 

          
20% 

 
80% 

 

 
2,2 

Excavación dezanjaparainstalación decañería,perfilrectangular(sección teóricasegúnplano 

tipo);condepresióndenapafreática.Seconsideraentibamientocontinuo.Incluyeprovisióndematerial

esdeentibamiento,manodeobra,equiposyvigilancia,segúnETP. 

 
m³ 

 
835 

 
0,55% 

         
10% 

 
90% 

  

 
2,3 

Excavación de zanja para instalación de cañería, perfil trapecial (considerando talud 3:1); 

condepresióndenapafreática.Seconsideraentibamientocontinuo.Incluyeprovisióndemateriales 
deentibamiento, manodeobra, equiposyvigilancia, segúnETP. 

 
m³ 

 
30432 

 
8,50% 

 
4% 

 
8% 

 
10% 

 
14% 

 
14% 

 
14% 

 
14% 

 
12% 

 
10% 

   

3 Acarreoycolocacióndecañerías 
 

 

3,1 
Acarreo, colocación y prueba hidráulica de cañerías DN 500, incluye mano de obra, 

ymaquinariasegún ETP. 

 

m 
 

396 
 

0,20% 
          

100% 
 

 

3,2 
Acarreo, colocación y prueba hidráulica de cañerías DN 630, incluye mano de obra, 

ymaquinariasegún ETP. 

 

m 
 

420 
 

0,30% 
         

100% 
  

 

3,3 
Acarreo, colocación y prueba hidráulica de cañerías DN 700, incluye mano de obra, 

ymaquinariasegún ETP. 

 

m 
 

2976 
 

2,51% 2% 5% 10% 12% 15% 15% 15% 14% 12% 
   

4 RellenodeZanja 
 

 

4,1 
Relleno de zanja de 1º . Incluye provisión de material seleccionado, maquinaria y mano de 

obranecesariasparalograrlasdensidadesdeproyectodefinidasenespecificacionestécnicas. 

 

m³ 
 

4327 
 

5,31% 

  

5% 
 

8% 
 

12% 
 

12% 
 

12% 
 

12% 
 

12% 
 

12% 
 

10% 
 

5% 

 

 
4,2 

Relleno de zanja de 2º con suelo del lugar, incluye provisión de mano de obra y 

maquinarianecesariaparalograrlasdensidadesdeproyectodefinidasenespecificacionestécnicas.

Se 
incluyeeltrasladoydisposiciónfinaldelsobrantedelaexcavación. SegúnETP. 

 
m³ 

 
29998 

 
8,45% 

   
5% 

 
8% 

 
12% 

 
12% 

 
12% 

 
12% 

 
12% 

 
12% 

 
10% 

 
5% 

5 Bocasderegistro 
 

 

5,1 
Ejecucióndebocasderegistroparacañerías<a600mm.Incluyemateriales,manodeobrayequipos.S

egún loindicadoen planotipo yETP. 

 

Un. 
 

25 
 

1,40% 
      

20% 
  

30% 30% 20% 

 

5,2 
Ejecucióndebocasderegistroparacañerías>a600mm.Incluyemateriales,manodeobrayequipos.S

egún loindicadoen planotipo yETP. 

 

Un. 
 

37 
 

4,12% 
 

8% 12% 12% 15% 15% 15% 15% 8% 
   

 

5,3 
Reacondicionamientodebocasderegistro<A600mm.Incluyemateriales,manodeobrayequipos.Se

gúnlo indicadoen planotipo yETP. 

 

Un. 
 

22 
 

0,56% 
        

25% 25% 25% 25% 

6 Roturayreposicióndepavimentos 
 

6,1 
Rotura de pavimentos asfálticos. Incluye provisión de materiales, maquinaria, mano de obra 

yretirodeescombros,segúnespecificacionestécnicas. 
m² 1792 0,73% 

     
15% 15% 

  
10% 30% 30% 

 

6,2 
Reparación de pavimentos asfálticos. Incluye provisión de materiales, base 

estabilizada,maquinariaymanodeobrasegúnespecificacionestécnicas. 

 

m² 
 

1792 
 

1,87% 
     

15% 15% 
  

10% 30% 30% 
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PLANDETRABAJO 

m³:metrocúbico;m²:metrocuadrado;m:metrolineal;UN:unidad;GL:Global 

 

ÍTEMNº 

 

DESCRIPCIÓN 

 

UNIDAD 

 

CANTIDAD 

 

%INCID. 

 

30 60 90 120 150 180 210 240 270 300 330 360 

7 Cruces  

 
7,1 

Ejecucióncruce(ramalSanMartín)decanalOestecalleSanMartínyBerutti,concañocamisadeacero. 

Incluyeprovisióndeequipos,manodeobraymateriales,segúnespecificaciones 
técnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 
4 

 
0,14% 

         
100% 

   

 
7,2 

Ejecución cruce A° Grande (calle Beltrán y 25 de Noviembre), con caño camisa de 

acero.Incluyeprovisióndeequipos, manodeobraymateriales,segúnespecificacionestécnicasy 
planotipodeAYSAM. 

 
m 

 
10 

 
0,50% 

        
100% 

    

 

7,3 
EjecucióncruceA°Claro(calle25deNoviembre),concañocamisadeacero.Incluyeprovisión 
de equipos, mano de obra y materiales, según especificaciones técnicas y plano tipo 

deAYSAM. 

 

m 
 

8 
 

0,48% 

       

100% 

     

 
7,4 

Ejecución cruce canal banquina Oeste RN N°40 (entre BR15 y BR16), con caño camisa 

deacero.Incluyeprovisióndeequipos,mano deobraymateriales,según especificacionestécnicas 
yplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 
11 

 
0,70% 

      
100% 

      

 
 

7,5 

Ejecución cruce RN N° 40 con tunel liner. Incluye excavación de túnel, montaje de 

estructurametálica, relleno de espacios con mortero cementicio, montaje de cañería y detalles 

de pintadoepoxi. Incluyeprovisióndeequipos,manodeobraymateriales, segúnETP 

yrecomendaciones 
delfabricante. 

 
 

m 

 
 

22 

 
 

1,25% 

     
50% 

 
50% 

      

 
7,6 

EjecucióncruceA°Carocaconcañocamisadeacero.Incluyeimpermeabilizacióndelcaucecon 

hormigón y enrocado. Incluye provisión de equipos, mano de obra y materiales, según 

especificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 
18 

 
1,30% 

    
100% 

        

 
7,7 

EjecucióncruceRNN°40portuneleodirigido,concañocamisadeacero.Incluyeprovisióndeequipos,m

anodeobraymateriales,según especificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 
14 

 
0,49% 

   
100% 

         

 
7,8 

Ejecución cruce A° Guiñazú con caño camisa de acero. Incluye impermeabilización del 

caucecon hormigón y enrocado. Incluye provisión de equipos, mano de obra y materiales, 

según especificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 
14 

 
0,99% 

  
100% 

          

8 Desafectacióndecañeríasyempalmes 
 

 

8,1 
Desafectacióndecañeríasexistentesconhormigón.Incluyeprovisióndeequipos,manodeobray

materiales,segúnespecificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 

Un. 
 

8 
 

0,06% 
   

10% 25% 25% 20% 20% 
    

 

8,2 
Ejecución de prolongaciones y empalmes a redes existentes. Incluye provisión de 

equipos,manodeobraymateriales, segúnespecificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 

Un. 
 

4 
 

0,14% 
  

10% 20% 10% 10% 10% 40% 
    

9 RenovacióndeColectoresAv.SanMartín 
 

 
 

9,1 

Instalación de cañeria de PVC cloacal DN 250 mm. Incluye provisión de cañería, rotura 

depavimento, excavación de zanja, acarreo, colocacióny prueba hidraulica de cañería, relleno 

de1° y de 2°, y reparación de pavimento. Incluye mano de obra, materiales y equipos 

necesarios segúnETP. 

 
 

m 

 
 

2968 

 
 

9,51% 

        

10% 

 

25% 

 

25% 

 

25% 

 

15% 

 
 
 

9,2 

Ejecución de prolongaciones y empalmes colectores secundarios. Incluye provisión e 

instalaciónde cañerías PVC cloacal DN 160/200 mm y uniones a cañerías existentes mediante 

coupling, según planos de proyecto. Incluye rotura de pavimento, excavación de zanja, 

acarreo,colocaciónypruebahidraulicadecañería,rellenode1° yde2°,yreparacióndepavimento. 

Incluyemanodeobra,materialesyequiposnecesariossegún ETP. 

 
 
 

Un 

 
 
 

19 

 
 
 

0,68% 

        

 
20% 

 

 
20% 

 

 
20% 

 

 
20% 

 

 
20% 

 
9,3 

 

ReconexiónDomiciliariadecloaca.ComprendeprovisióndeaccesoriosdePVCenDN110mmyrenov

aciónde1metrodeconexióndomiciliariaacriteriodelaInspección,segúnETP. 

 
Un. 

 
177 

 
0,45% 

        
20% 

 
20% 

 
20% 

 
20% 

 
20% 

 
 

9,4 

Ejecución de By Pass durante tareas de renovación. Incluye provisión de bombas, tubería 

deimpulsión, grupo generador o acometida eléctrica, servicio de vigilancia, mano de obra 

yequiposcomplementariosduranteelmontajeymantenimientogeneralhastalahabilitacióndel 
tramoafectadosegúnETP. 

 
 

Un 

 
 

24 

 
 

1,00% 

        
33% 

  
33% 

  
34% 

 
 

9,5 

 
Cegadodecolectoresexistentesenveredasdesdebocasderegistro.Incluyeprovisióndemateriales,m

anodeobrasyequipos,según ETP. 

 
 

m 

 
 

2075 

 
 

0,46% 

        
10% 

 
25% 

 
25% 

 
25% 

 
15% 
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PLANDETRABAJO 

m³:metrocúbico;m²:metrocuadrado;m:metrolineal;UN:unidad;GL:Global 

 

ÍTEMNº 

 

DESCRIPCIÓN 

 

UNIDAD 

 

CANTIDAD 

 

%INCID. 

 

30 60 90 120 150 180 210 240 270 300 330 360 

10 EstaciónelevadoraenprediodeE°D°  

10,1 
Excavaciónparaejecuciónestacióndebombeo.Incluyeentibamientos,provisióndemaquinaria 
ymanodeobrasegúnETP. m³ 450 2,51% 

  
50% 50% 

        

 

10,2 
HormigónArmadoH30 paraejecución deestación debombeo.Incluyeprovisiónyejecución 
de armaduras, encofrados, llenado, curado y revestimientos internos. Se inclye provisión 

demateriales,transporte,maquinariaymanodeobrasegúnETP. 

 

m³ 
 

111 
 

2,17% 

     

20% 
 

80% 

      

 

10,3 

Construcción de edificios "Sala de tableros y extracción de bombas" y "Sala grupo 

electrógeno".Incluye muros, pisos, aberturas, revestimientos internos y externos, veredín 

perimetral, accesos,ventilaciones, 

aislacioneseinstalacioneselectricas.SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

m² 

 

49 

 

0,80% 

       
50% 

 
50% 

    

10,4 
Provisión, instalaciónypruebadefuncionamientodeBombaCentrífugaaptaparalíquidos 
cloacaless/ETP Un. 4 2,75% 

     
20% 40% 40% 

    

10,5 
ProvisiónyMontajedeCuadrodeManiobras/ETP.Incluyecañerías,válvulas, ramales,codos, 
juntas,piezas,etc.Según lo indicado en planosyETP. GL 1 3,08% 

      
60% 

 
40% 

   

 

10,6 
ProvisiónyMontajePolipastoextraccióndebombasacableaccionamientoeléctrico,concarro 
dedesplazamientomanual.CapacidaddeCarga1,5t,alzada8m.SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

Un. 
 

1 
 

0,35% 

      

60% 

  

40% 

    

 

10,7 
Provisióny MontajePolipastoparaextraccióndecanastoretencióndesólidos,posiciónfija,a 
cable,accionamientoeléctrico.CapacidaddeCarga1,5t,alzada5m.SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

Un. 
 

1 
 

0,23% 
      

60% 
  

40% 
    

10,8 
Provisión,instalaciónypruebadefuncionamientodeextractordeaireparacámaraseca.Según 
loindicado en planosyETP. Un. 1 0,01% 

     
60% 

  
40% 

   

 

10,9 

Provisióneinstalacióndeelementosvarios(escaleras, barandas,plataformas,tapasmetálicas, 
vigas monorriel, soportes metálicos, cañerías de ventilación con falsa columna, canasto 

deretencióndesólidos,manguitosdeempotramiento,recatas,etc.)SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

GL 

 

1 

 

0,85% 

        
50% 

 
50% 

   

10,10 
Provisión, instalaciónypruebadefuncionamientodegrupoelectrógeno.Segúnloindicadoen 
planosyETP. Un. 1 0,84% 

      
50% 50% 

    

 

10,11 

Ejecucióndeinstalacioneseléctromecánicas.Incluyeprovisión,instalaciónypruebade 
funcionamiento de tableros de comando y potencia de bombas, instalaciones eléctricas en 

elinterior de la Estación, luminarias exteriores y acometida eléctrica. Incluye conductores, 

cañeros,cámarasdeinspección,tableros,etc.SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

GL 

 

1 

 

1,45% 

       
30% 

 
40% 

 
30% 

   

 

10,12 

Provisión,acarreo,colocaciónypruebahidráulicadecañeríadeimpulsiónPEADPE100PN10 
DN 450mm. Incluye excavación, entibados, provisión de cañerías, relleno de 1° y 2°, malla 

deadvertencia, compactación y pruebas hidráulicas. Incluye provisión de materiales, mano de 

obrayequipos,según planosyETP. 

 

m 

 

62 

 

0,44% 

          
100% 

  

10,13 
EjecuciónempalmedeimpulsiónaBR existenteen ED Tunuyánycegadodecolectora 
desafectar. Incluyeprovisióndemateriales,manodeobrayequipos,segúnETP. GL 1 0,02% 

         
100% 

  

11 OtrosGastos 
   

11,1 Aforos,Sellados,tramitacióndepermisossegúnETP. GL 1 1,09% 100% 
           

11,2 Ejecucióndesondeosyestudiosdesuelos,segúnETP. Un 11 0,25% 30% 
   

40% 
   

30% 
   

11,3 Ejecución deproyecto constructivo segúnETP. GL 1 0,39% 40% 
 

20% 
 

20% 
 

20% 
     

11,4 Ejecucióndedocumentaciónconformeaobra,segúnETP GL 1 0,17% 
      

20% 
 

20% 20% 20% 20% 

 %PARCIAL 7,25% 7,93% 9,82% 11,42% 8,73% 10,28% 9,32% 8,91% 8,39% 7,13% 7,09% 3,72% 

%AVANCEACUMULADO 7,25% 15,18% 25,00% 36,43% 45,16% 55,43% 64,76% 73,67% 82,06% 89,19% 96,28% 100,00% 
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PROYECTON°589 

SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFLUENTESCLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO 
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DATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS 
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SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE 
LÍQUIDOSCLOACALESCIUDADDETUNUYÁN–TUPUNGATO–

PROV.DEMENDOZA 
 

DATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS 
 
 
 

1.ALCANCE 

 
El Oferente garantizará que: todos los trabajos, obras, suministros y materiales, que figuran en 
suoferta, cumplirán con los datos y especificaciones que acompañan a la misma. Dicha garantía 
seconsideraráasumidaporelsolohechodelapresentacióndesuofertaacompañadadeladocumentación
descriptaen estasEspecificaciones. 

 
En el caso de inexistencia o insuficiencia de la información solicitada relacionada con los 
datosgarantizadosdecualquieradelosmateriales,elementos,equipos,instrumental,etc.,queelOferente 
se compromete a proveer y/o suministrar, el Comitente se reserva el derecho de permitirquela 
mismasea completadaposteriormente orechazarla oferta. 

 

El Oferente deberá especificar claramente aquellos elementos que fueran nacionales y 
aquellosquefueren importados,en esteúltimocasodeberáindicarpaís de origen. 

 
El listado que forma parte de estas especificaciones, debe considerarse como una guía sobre 
elconjunto mínimo de elementos y de datos de los mismos que el Oferente estará obligado 
apresentar. El Oferente deberá confeccionar las planillas necesarias, según el modelo que 
seadjunta, e incorporar todos aquellos elementos que, aunque no figuren en el listado, integren 
suoferta. 

 

Paracadaunodelosítemsdescriptosseespecificarámarcaycalidad.Noseaceptarálaexpresión“osimilar
”uotrasquenoidentifiquensinlugaradudaslamarcaaproveer. 

 
Para la provisión de equipos a incorporar a la obra, además deberá presentarse un aval 
firmadopor cada uno de los proveedores de los mismos donde conste el compromiso de provisión 
y 
deasistenciatécnicaenlaetapadeinstalaciónverificandoelcumplimientodelosrequisitosestablecidospo
relfabricantedebiendootorgarendichainstanciaunagarantíafirmadadecorrectainstalaciónyfuncionami
ento.Dichagarantíanoliberaalcontratistadesutotalresponsabilidad. 

 
La presentación de la documentación técnica por parte del Proveedor y su aprobación por 
laInspección de Obra son requisitos indispensables para iniciar la fabricación y provisión. Si 
elProveedor inicia la fabricación sin haber cumplido con esta condición, será a total riesgo 
delContratista, debiendo introducir luego a su exclusivo cargo, las modificaciones y/o reemplazos 
quesurjanparalograrla aprobación. 

 

No se realizarán los ensayos de recepción si no se cuenta con la totalidad de la 
documentacióntécnicaaprobada,porlomenos,quincedíasantesalpedidodeinspección.Además,sesu
ministraráelplandeentregacon laespecificacióndel contenidodecada partida. 
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EXPTE N˚:EX-2022-07545513-GDEMZA-

UFI#MHYF"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIE

NTODE 

EFLUENTESCLOACALES 200 
TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

PLANILLADEDATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS 
ElementodelSuministro DatoGarantizado 

CAÑERÍAPVCcloacal 

Cantidad       

Fabricante  

Marca  

Modelo  

Material  

Paísdeorigen  

RepresentanteenArgentina  

 
 
 
 
 
 

Características

Técnicas 

DiámetroNominal       

Espesor       

Longitudútil       

PresióndeTrabajo       

PresióndePrueba       

Característicaarodegoma       

TipodeUnión       

SistemadeFabricación       

Aptaparaconducciónde:  

Normacertificada  

Normaquecumplelatubería 
 

 
Nota:eloferentedeberáacompañarconestaplanillacopiadelcertificadodelasnormasquecumple. 

 



 

 

 
01 

 
 
 

2 
EXPTEN˚:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEF

LUENTESCLOACALES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

PLANILLADEDATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS  

ElementodelSuministro DatoGarantizado 

CAÑERÍAPRFVCLOACAL 

Cantidad      

Fabricante  

Marca  

Material  

Paísdeorigen  

RepresentanteenArgentina  

 
 
 
 
 
 

Características

Técnicas 

DiámetroNominal      

Espesor      

Longitudútil      

PresióndeTrabajo  

PresióndePrueba  

TipodeUnión  

Rigidez  

SistemadeFabricación  

Aptoparaconducciónde:  

Normacertificada  

Normaquecumplelatubería 
 

 
Nota:eloferentedeberáacompañarconestaplanillacopiadelcertificadodelasnormasquecumple. 



 

 

 
2 

 

 

EXPTEN˚:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 20 
"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFL

UENTES CLOACALES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

PLANILLADEDATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS  

ElementodelSuministro DatoGarantizado 

MANGUITOSDEEMPOTRAMIENTODEPVC 

Cantidad      

Fabricante  

Marca  

Modelo  

Material  

Paísdeorigen  

RepresentanteenArgentina  

 
 
 
 

 
CaracterísticasTéc

nicas 

DiámetroNominal      

Espesor      

Longitudútil      

PresióndeTrabajo      

PresióndePrueba      

TipodeUnión  

SistemadeFabricación  

Aptaparaconducciónde:  

Normacertificada  

Normaquecumpleelaccesorio 
 

Nota:eloferentedeberáacompañarconestaplanillacopiadelcertificadodelasnormasquecumple. 



 

 

 
3 

 

 

EXPTEN˚:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 20 
"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODE 

EFLUENTESCLOACALES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

PLANILLADEDATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS  

ElementodelSuministro DatoGarantizado 

MANGUITOSDEEMPOTRAMIENTODEPRFV 

Cantidad      

Fabricante  

Marca  

Modelo  

Material  

Paísdeorigen  

RepresentanteenArgentina  

 
 
 
 
 

 
CaracterísticasTéc

nicas 

DiámetroNominal      

Espesor      

Longitudútil      

PresióndeTrabajo      

PresióndePrueba      

TipodeUnión  

Rigidez  

SistemadeFabricación  

Aptaparaconducciónde:  

Normacertificada  

Normaquecumpleelaccesorio 
 

Nota:eloferentedeberáacompañarconestaplanillacopiadelcertificadodelasnormasquecumple. 



 

 

 
4 

 

 
EXPTE N˚:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

20
 

"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTO 
DEEFLUENTE

SCLOACALES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

PLANILLADEDATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS 

ElementodelSuministro DatoGarantizado 

MARCOYTAPAPARABOCADEREGISTRO 

Fabricante  

Marca  

Modelo  

País deorigen  

RepresentanteenArgentina  

 
 
 
 

Características

Tecnicas 

Dimensioneslibrepaso  

Aptaparaubicaren  

Apertura(grado)  

Tipodecierre  

Clase  

Peso  

 
Materiales 

Cuerpo  

EjeBisagra  

 
Recubrimiento 

Tipo  

Espesor  

Normas quecumple  

 
Nota:eloferentedeberaacompañarconestaplanillacopiadelcertificadodelasnormasquecumple. 

 



 

 

 
05 

 

 

EXPTEN˚:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 2 
"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODE 

EFLUENTESCLOACALES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

PLANILLADEDATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS  

ElementodelSuministro DatoGarantizado 

ACCESORIOSACERO/DUCTIL 

Tipodeaccesorio      

Cantidad      

Material      

Marca  

Modelo  

Fabricante  

Paísdeorigen  

RepresentanteenArgentina  

 
 
 
 
 

CaracterísticasTéc

nicas 

DiámetroNominal      

Espesor      

Longitudútil      

PresióndeTrabajo      

PresióndePrueba      

TipodeUnión  

SistemadeFabricación  

Aptaparaconducciónde:  

Normacertificada  

Normaquecumpleelaccesorio 
 

Nota:eloferentedeberáacompañarconestaplanillacopiadelcertificadodelasnormasquecumple. 



 

 

 
06 

 

 

EXPTEN˚:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 2 
"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODE 

EFLUENTESCLOACALES 
TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

PLANILLADEDATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS  

ElementodelSuministro DatoGarantizado 

ACCESORIOSPVC 

Cantidad      

Material      

Marca  

Modelo  

Fabricante  

Paísdeorigen  

RepresentanteenArgentina  

 
 
 
 
 

CaracterísticasTéc

nicas 

DiámetroNominal      

Espesor      

Longitudútil      

PresióndeTrabajo      

PresióndePrueba      

TipodeUnión  

SistemadeFabricación  

Aptaparaconducciónde:  

Normacertificada  

Normaquecumpleelaccesorio 
 

Nota:eloferentedeberáacompañarconestaplanillacopiadelcertificadodelasnormasquecumple. 



 

 

 
07 

 
 
 

2 
EXPTEN˚:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFL

UENTESCLOACALES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

ElementodelSuministro DatoGarantizado 

ELECTROBOMBA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
GENERAL 

Fabricante  

Marca  

Modelo  

Paísdeorigen  

Caudalnominal(m³/h)  

Alturamanom.nominal(mca)  

ANPArequerido  

Rendimtotalminimoenptonominal  

Sistemaytipoconstructivo  

Tipodemontaje  

Tipodelubricación  

Diámetrodeapiración  

Diámetrodedescarga  

 
 
 
 

MATERIALES 

Cuerpodelabomba  

Impulsor  

Eje  

Cojinetes  

Sellos  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

MOTORELÉCTRICO 

Fabricante  

Marca  

Paísdeorigen  

Sistemaytipo  

Claseeficiencia  

Normas  

Potencianominal(HP)  

Tensiónyfrecuencia(V;Hz)  

Intensidad(A)  

Velocidadsincrónica(rpm)  

Clasedeprotecciónmecánica  

 
 

 

ACOPLAMIENTO 

Fabricante  

Marca  

Tipoyfuncionamiento(describir)  

Partesquelocomponenymateriales  

Normasquecumple  

 
 

Nota:el oferentedeberá acompañarconesta planilla copia del certificado delasnormasquecumple. 



 

 

 
8 

 
 
 

EXPTEN˚: EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 20 
"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEF

LUENTESCLOACALES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 
 

PLANILLADEDATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS 

ElementodelSuministro DatoGarantizado 

VÁLVULAESCLUSA 

Cantidad 
 

Fabricante 
 

Marca 
 

Modelo 
 

Paísdeorigen 
 

RepresentanteenArgentina 
 

 
 
 
 
 

 
Características

Tecnicas 

DiámetroNominal 
 

Tipodecierre 
 

Presiónmáximaadmisible 
 

NormadeDiseño 
 

Distanciaentrebrida 
 

NormadeBrida 
 

PesoTotal 
 

 
 
 
 
 
 

Materiales 

Cuerpo 
 

Discoy/orecubrimiento 
 

Tapa 
 

EjeoVastago 
 

Asiento 
 

Sellos 
 

Revestimiento 
 

Normasquecumple 
 

Nota:eloferentedeberaacompañarconestaplanillacopiadelcertificadodelasnormasquecumple. 



 

 

 
9 

 
 
 

 

EXPTE N˚: 

EX−2022−07545513−GDEMZA−UFI#MHYF"SISTEMAINTEGR

ALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFLUENTESCLOACAL

ES 

TUNUYÁN−TUPUNGATO−PROV.DEMENDOZA" 

20 

 
 

 
ElementodelSuministro DatoGarantizado 

VALVULADEAIRE 

Cantidad  

Fabricante  

Marca  

Modelo  

Paísdeorigen  

RepresentanteenArgentina  

 
 
 
 
 

CaracterísticasTecnic

as 

DiámetroNominal  

Tipo  

Presiónmáximaadmisible  

Brida  

Coef.Caudal(Cv)  

Instalacion  

 
 

 
Materiales 

Cuerpo  

Flotador  

Juntay/osellos  

EjeyTornillos  

Revestimiento  

Normasquecumple  

 
 

Nota:el oferentedebera acompañarconesta planilla copia del certificado delasnormasquecumple. 



 

 

 
 
 

EXPTEN˚: EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 210 
"SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO 

DEEFLUENTESCLOACALES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 
 
 

PLANILLADEDATOSTÉCNICOSGARANTIZADOS 

ElementodelSuministro DatoGarantizado 

MALLADEADVERTENCIAPARACLOACAS 

Cantidad 
 

Marca 
 

Paísdeorigen 
 

 
 
 
 

 
Características

Tecnicas 

Anchodelamalla 
 

Espesor 
 

Cantidaddehilosmetálicos 
 

Color 
 

Contieneleyenda"CLOACA" 
 

 
 

Materiales 

Materialdelamalla 
 

Materialdelhilo 
 

Normasquecumple 
 

 
Nota: eloferentedebera acompañarcon esta planilla copia delcertificado delasnormas quecumple. 
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EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

"SISTEMA 

INTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFLUENTESCLOACALESTUNUYÁN-

TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 
 

PLANILLADECERTIFICACIÓNYPAGO 

m³:metrocúbico;m²:metrocuadrado;m:metrolineal;UN:unidad;GL:Global 

 
ÍTEMNº 

 
DESCRIPCIÓN 

 
UNIDAD 

CERTIFICACIÓN(%)  
OBSERVACIONES 

PROVISIÓN 
INSTALACIÓN/ 

EJECUCIÓN 
PRUEBADE 

FUNCIONAMIENTO 
 

1 Provisióndemateriales 

1,1 ProvisióndeCañeríaPVCcloacalDN 500mmsegúnETP m 80% 0% 20% La certificación será por metro lineal de cañería provista y aprobada 

porinspección.Seliquidaráalpreciofijadoenplanilladecotización,queseconsideraúnic

a compensación por: provisión del material. Incluirá costos de transporte,acopio, 

traslado y cualquier otro gasto asociado a la provisión que no se 

hayacontempladosegúnETP. 

1,2 ProvisióndeCañeríaPVCcloacalDN 630mmsegúnETP m 80% 0% 20% 

1,3 ProvisióndeCañeríaPRFVRIG5000 DN700 mmsegún ETP m 80% 0% 20% 

1,4 ProvisióndemanguitodeempotramientoDN500segúnETP. Un. 80% 0% 20%  
La certificación será por Unidad provista y aprobada por inspección. Se liquidará 

alprecio fijado en planilla de cotización, que se considera única compensación 

por:provisiónde material.Incluirácostosdetransporte, acopio, 

trasladoycualquierotrogastoasociadoalaprovisiónquenosehayacontempladosegún

ETP. 

1,5 ProvisióndemanguitodeempotramientoDN630segúnETP. Un. 80% 0% 20% 

1,6 ProvisióndemanguitodeempotramientoDN700segúnETP. Un. 80% 0% 20% 

2 ExcavacióndeZanja 

 
 

2,1 

 

Excavación de zanja para instalación de cañería, perfil rectangular (sección 

teóricasegún plano tipo); sin depresión de napa freática. Se considera entibamiento 

continuo.Incluyeprovisióndematerialesdeentibamiento,manodeobrayequipos,segúnETP

. 

 
 

m³ 

 
 

0% 

 
 

100% 

 
 

0% 

La medición será por metro cúbico de excavación calculado a volumen 

teóricosegún planos de proyecto. Se liquidará al precio fijado en planilla de 

cotización,que se considera única compensación por: trabajos, provisión de 

equipos,materialesymanodeobra. 

 

 
2,2 

Excavación de zanja para instalación de cañería, perfil rectangular (sección 

teóricasegún plano tipo); con depresión de napa freática. Se considera 

entibamientocontinuo. Incluye provisión de materiales de entibamiento, mano de 

obra, equipos yvigilancia,segúnETP. 

 

 
m³ 

 

 

0% 

 

 

100% 

 

 

0% 

La medición será por metro cúbico de excavación calculado a volumen 

teóricosegún planos de proyecto. Se liquidará al precio fijado en planilla de 

cotización,que se considera única compensación por: trabajos, provisión de 

equipos,materialesymanodeobra. 

 

 
2,3 

Excavación de zanja para instalación de cañería, perfil trapecial (considerando 

talud3:1); con depresión de napa freática. Se considera entibamiento continuo. 

Incluyeprovisión de materiales de entibamiento, mano de obra, equipos y vigilancia, 

segúnETP. 

 

 
m³ 

 

 

0% 

 

 

100% 

 

 

0% 

La medición será por metro cúbico de excavación calculado a volumen 

teóricosegúntaludindicadoyplanosdeproyecto.Seliquidaráalpreciofijadoenplanilla

de cotización, que se considera única compensación por: trabajos, provisión 

deequipos,materialesymanodeobra. 

3 Acarreoycolocacióndecañerías 

 

3,1 
Acarreo,colocaciónypruebahidráulicadecañeríasDN500,incluyemanodeobra,ymaquin

ariasegúnETP. 

 

m 

 

0% 
 

85% 
 

15% 
 

La medición será por m lineal de cañería colocada. Se liquidará al precio fijado 

enla planilla de cotización, que se considera única compensación por: trabajos 

de:acarreo, colocación y prueba hidráulica, provisión de equipos, 

materiales,ejecucióndedadosdeanclaje(sicorresponde)ymanodeobranecesarioss

egúnETP. 

 

3,2 
Acarreo,colocaciónypruebahidráulicadecañeríasDN630,incluyemanodeobra,ymaquin

ariasegúnETP. 

 

m 

 

0% 
 

85% 
 

15% 

 

3,3 
Acarreo,colocaciónypruebahidráulicadecañeríasDN700,incluyemanodeobra,ymaquin

ariasegúnETP. 

 

m 

 

0% 
 

85% 
 

15% 

4 RellenodeZanja 

 

 
4,1 

 
Relleno de zanja de 1º . Incluye provisión de material seleccionado, maquinaria 

ymano de obra necesarias para lograr las densidades de proyecto definidas 

enespecificacionestécnicas. 

 

 
m³ 

 

 
0% 

 

 
100% 

 

 
0% 

La medición será por metro cúbico de material de relleno de 1° Etapa medido 

asección teórica, colocado y compactado a entera satisfacción de la 

Inspección.Se liquidará al precio fijado en planilla de cotización, que se 

considera 

únicacompensaciónpor:provisióndemateriales,trabajosderellenoycompactación, 
provisióndeequiposymanodeobra,segúnETP. 

 
 

4,2 

 

Relleno de zanja de 2º con suelo del lugar, incluye provisión de mano de obra 

ymaquinaria necesaria para lograr las densidades de proyecto definidas 

enespecificacionestécnicas.Seincluyeeltrasladoydisposiciónfinaldelsobrantedelaexcav

ación.SegúnETP. 

 
 

m³ 

 

 
0% 

 

 
100% 

 

 
0% 

La medición será por metro cúbico de material de relleno de 2° Etapa medido 

asección teórica, colocado y compactado a entera satisfacción de la 

Inspección.Se liquidará al precio fijado en planilla de cotización, que se 

considera únicacompensación por: provisión de materiales, trabajos de relleno y 

compactación,provisióndeequiposymanodeobra,segúnETP. 

5 Bocasderegistro 

 
5,1 

Ejecucióndebocasderegistroparacañerías<a600mm.Incluyemateriales,manodeobra

yequipos.SegúnloindicadoenplanotipoyETP. 

 
Un. 

 

0% 
 

100% 
 

0% 
 
 
 

La certificación se efectuará por unidad totalmente terminada y aprobada por 

lainspección. Se liquidará al precio unitario establecido en la planilla de 

cotización,que se considera única compensación por los trabajos, provisión de 

equipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 

5,2 
Ejecucióndebocasderegistroparacañerías>a600mm.Incluyemateriales,manodeobra

yequipos.SegúnloindicadoenplanotipoyETP. 

 
Un. 

 

0% 
 

100% 
 

0% 

 

5,3 
Reacondicionamiento de bocas de registro < A 600 mm. Incluye materiales, mano 

deobrayequipos.SegúnloindicadoenplanotipoyETP. 

 
Un. 

 

0% 
 

100% 
 

0% 

6 Roturayreposicióndepavimentos 

 
 

 
6,1 

 
 

Rotura de pavimentos asfálticos. Incluye provisión de materiales, maquinaria, 

manodeobrayretirodeescombros,segúnespecificacionestécnicas. 

 
 

 
m² 

 
 

 
0% 

 
 

 
100% 

 
 

 
0% 

La medición se realizará por metro cuadrado de pavimento asfáltico demolido, 

conmaterial removido y transportado fuera de la obra y aprobado por la 

Inspección 

ydeberácontarconcertificadodeconformidadporpartedelaautoridadpertinente. 

Se liquidará al precio unitario establecido en la planilla de cotización, que 

seconsidera única compensación por los trabajos, provisión de equipos, 

materiales ymanodeobranecesariossegúnETP. 

 
 
 

6,2 

 
 

 
Reparación de pavimentos asfálticos. Incluye provisión de materiales, 

baseestabilizada,maquinariaymanodeobrasegúnespecificacionestécnicas. 

 
 
 

m² 

 
 
 

0% 

 
 
 

100% 

 
 
 

0% 

La medición será por metro cuadrado de pavimento asfáltico 

terminado,considerando las secciones teóricas indicadas en planos de proyecto 

y ETP. Seliquidará al precio fijado en la planilla de cotización, que se considera 

únicacompensación por: trabajos, provisión de equipos, materiales y mano de 

obranecesarios según ETP. Sólo se certificarán los volúmenes que cumplan 

losrequisitos de calidad establecidos en las ETP y sean aprobados por la 

inspeccióndeobra. 

7 Cruces 

 
7,1 

Ejecucióncruce(ramalSanMartín)decanalOestecalleSanMartínyBerutti,concaño 

camisa de acero. Incluye provisión de equipos, mano de obra y 

materiales,segúnespecificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 
0% 

 
85% 

 
15% 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

si bien la medición será por metro lineal, se certificará solamente al momento 

deque el cruce se encuentre totalmente terminado, probado y aprobado por 

lainspección. Se liquidará al precio fijado en la planilla de cotización, que 

seconsidera única compensación por: trabajos, provisión de equipos, materiales 

ymano de obra necesarios según ETP. Sólo se certificarán los volúmenes 

quecumplan los requisitos de calidad establecidos en las ETP y sean aprobados 

por lainspeccióndeobra. 

 
7,2 

EjecucióncruceA°Grande(calleBeltrány25deNoviembre),concañocamisadeacero. 

Incluye provisión de equipos, mano de obra y materiales, 

segúnespecificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 

0% 
 

85% 
 

15% 

 
7,3 

EjecucióncruceA°Claro(calle25deNoviembre),concañocamisadeacero.Incluyeprovisió

n de equipos, mano de obra y materiales, según especificaciones técnicas 

yplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 

0% 
 

85% 
 

15% 

 
7,4 

Ejecución cruce canal banquina Oeste RN N°40 (entre BR15 y BR16), con 

cañocamisadeacero.Incluyeprovisióndeequipos,manodeobraymateriales,segúne

specificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 

0% 
 

85% 
 

15% 

 
 

7,5 

Ejecución cruce RN N° 40 con tunel liner. Incluye excavación de túnel, montaje 

deestructura metálica, relleno de espacios con mortero cementicio, montaje de 

cañería ydetalles de pintado epoxi. Incluye provisión de equipos, mano de obra y 

materiales,segúnETP yrecomendacionesdelfabricante. 

 
 

m 

 

0% 

 

85% 

 

15% 

 

7,6 

EjecucióncruceA°Carocaconcañocamisadeacero.Incluyeimpermeabilizacióndelcauce 

con hormigón y enrocado. Incluye provisión de equipos, mano de obra 

ymateriales,segúnespecificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 

m 

 

0% 

 

85% 

 

15% 

 
7,7 

Ejecución cruce RN N° 40 por tuneleo dirigido, con caño camisa de acero. 

Incluyeprovisión de equipos, mano de obra y materiales, según especificaciones 

técnicas yplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 
0% 

 
85% 

 
15% 

 
 

7,8 

EjecucióncruceA°Guiñazúconcañocamisadeacero.Incluyeimpermeabilizacióndel 

cauce con hormigón y enrocado. Incluye provisión de equipos, mano de obra 

ymateriales,segúnespecificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
 

m 

 

0% 

 

85% 

 

15% 
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8 Desafectacióndecañeríasyempalmes 

 
 

8,1 

 
 

Desafectación de cañerías existentes con hormigón. Incluye provisión de 

equipos,manodeobraymateriales,segúnespecificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
 

Un. 

 

 
0% 

 

 
100% 

 

 
0% 

Lacertificaciónseefectuaráporunidadtotalmenteterminadayaproba2da1por3la 

inspección.Seliquidaráalpreciounitarioestablecidoenl    anilla de cotización, 

que se considera única compensación por los trabajos,rovi ión de 

equipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 

 
8,2 

 
Ejecución de prolongaciones y empalmes a redes existentes. Incluye provisión 

deequipos, mano de obra y materiales, según especificaciones técnicas y plano tipo 

deAYSAM. 

 

 
Un. 

 

 
0% 

 

 
100% 

 

 
0% 

La certificación se efectuará por unidad totalmente terminada y aprobada por 

lainspección. Se liquidará al precio unitario establecido en la planilla de 

cotización,que se considera única compensación por los trabajos, provisión de 

equipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

9 RenovacióndeColectoresAv.SanMartín 

 
 
 

9,1 

 
Instalación de cañeria de PVC cloacal DN 250 mm. Incluye rotura de 

pavimento,excavación de zanja, acarreo, colocación y prueba hidraulica de cañería, 

relleno de1° y de 2°, y reparación de pavimento. Incluye mano de obra, materiales y 

equiposnecesariossegúnETP. 

 
 
 

m 

 
 
 

20% 

 
 
 

70% 

 
 
 

10% 

La medición será por m lineal de cañería colocada. Se liquidará al precio fijado 

enla planilla de cotización, que se considera única compensación por trabajos 

de:provisión de cañería y accesorios, acarreo, colocación y prueba 

hidráulica,rellenos de 1° y 2° etapa, rotura y reparación de pavimentos, provisión 

de equipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 

 

 
9,2 

Ejecución de prolongaciones y empalmes colectores secundarios. Incluye provisión 

einstalación de cañerías PVC cloacal DN 160/200 mm y uniones a cañerías 

existentesmediante coupling, según planos de proyecto. Incluye rotura de 

pavimento,excavación de zanja, acarreo, colocación y prueba hidraulica de cañería, 

relleno de1° y de 2°, y reparación de pavimento. Incluye mano de obra, materiales y 

equiposnecesariossegúnETP. 

 

 

 

Un 

 

 
 

0% 

 

 
 

85% 

 

 
 

15% 

 

 
 
 

 
 

La certificación se efectuará por unidad totalmente terminada y aprobada por 

lainspección. Se liquidará al precio unitario establecido en la planilla de 

cotización,que se considera única compensación por los trabajos, provisión de 

equipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 
9,3 

Reconexión Domiciliaria de cloaca. Comprende provisión de accesorios de PVC 

enDN 110 mm y renovación de 1 metro de conexión domiciliaria a criterio de 

laInspección,segúnETP. 

 
Un. 

 

0% 
 

100% 
 

0% 

 

 
9,4 

Ejecución de By Pass durante tareas de renovación. Incluye provisión de 

bombas,tubería de impulsión, grupo generador o acometida eléctrica, servicio de 

vigilancia,mano de obra y equipos complementarios durante el montaje y 

mantenimiento generalhastalahabilitacióndeltramoafectadosegúnETP. 

 

 
Un 

 

 

0% 

 

 

100% 

 

 

0% 

 

 
9,5 

 

Cegado de colectores existentes en veredas desde bocas de registro. 

Incluyeprovisióndemateriales,manodeobrasyequipos,segúnETP. 

 

 
m 

 

 
0% 

 

 
100% 

 

 
0% 

LamediciónserápormlinealdecañeríacegadaasatisfaccióndelaInspección.Se 

liquidará al precio fijado en la planilla de cotización, que se considera 

únicacompensación por trabajos de: provisión de equipos, materiales y mano de 

obranecesariossegúnETP. 

10 EstaciónelevadoraenprediodeE°D° 

 
 

10,1 

 

 

Excavación para ejecución estación de bombeo. Incluye entibamientos, provisión 

demaquinariaymanodeobrasegúnETP. 

 
 

m³ 

 

 
0% 

 

 
100% 

 

 
0% 

La medición será por m³, los volúmenes se calcularán sobre la base de 

lassecciones transversales, aplicando el método de la media de las áreas. 

Seliquidará al precio fijado en la planilla de cotización, que se considera 

únicacompensaciónpor:trabajos,provisióndeequipos,materialesymanodeobra

necesariossegúnETP. 

 
 

 

 
10,2 

 
 

 

HormigónArmadoH30paraejecucióndeestacióndebombeo.Incluyeprovisiónyejecuci

ón de armaduras, encofrados, llenado, curado y revestimientos internos. 

Seinclyeprovisióndemateriales,transporte,maquinariaymanodeobrasegúnETP. 

 
 

 

 
m³ 

 
 

 

 

0% 

 
 

 

 

100% 

 
 

 

 

0% 

Lamediciónserápormetrocúbicodehormigóncalculadoasecciónteóricasegúnplanos 

de proyecto. Se liquidará al precio fijado para el ítem en la Planilla deCotización, 

que se considera única compensación por los trabajos de: provisión,armado y 

colocado de armaduras de reffuerzo según cálculo, provisión, encofrado,colado, 

vibrado, curado y desencofrado de hormigón H30. incluye provisión demateriales, 

mano de obra y equipos. según ETP. Sólo se certificarán losvolúmenes que 

cumplan los requisitos de calidad establecidos en las ETP y 

seanaprobadosporlainspeccióndeobra. 

 
 

10,3 

 
Construccióndeedificios"Saladetablerosyextraccióndebombas"y"Salagrupoelectróg

eno". Incluye muros, pisos, aberturas, revestimientos internos y externos,veredín 

perimetral, accesos, ventilaciones, aislaciones e instalaciones 

electricas.SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 
 

m² 

 
 

0% 

 
 

100% 

 
 

0% 

La medición será por m², se liquidará al precio fijado en la planilla de 

cotización,que se considera única compensación por: trabajos, provisión de 

equipos,materiales y mano de obra necesarios según ETP. Sólo se certificarán 

lassuperficies que cumplan con los requisitos de calidad establecidos en las 

ETP yseanaprobadosporlainspeccióndeobra. 

 

10,4 

 
Provisión,instalaciónypruebadefuncionamientodeBombaCentrífugaaptaparalíquidoscl

oacaless/ETP 

 

Un. 

 

60% 

 

20% 

 

20% 
La certificación será por unidad del equipo provisto y aprobado por 

inspección.Sólo son suceptibles de certificación los materiales a usar en los 

60 díassucesivosdesdelafechadeemisióndelcertificado. 

 

 

10,5 

 

ProvisiónyMontajedeCuadrodeManiobras/ETP.Incluyecañerías,válvulas,ramales,c

odos,juntas,piezas,etc.SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

 

GL 

 
 

50% 

 
 

40% 

 
 

10% 

 

La medición será global, se liquidará al precio fijado en la planilla de 

cotizaciónpara el ítem instalado y probado, que se considera única compensación 

por:trabajos,provisióndeequipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 

10,6 

Provisión y Montaje Polipasto extracción de bombas a cable 

accionamientoeléctrico,con carro de desplazamiento manual. Capacidad de Carga 

1,5t, alzada 8m.SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

Un. 

 

60% 

 

20% 

 

20% 
La certificación será por unidad del equipo provisto y aprobado por 

inspección.Sólo son suceptibles de certificación los materiales a usar en los 

60 díassucesivosdesdelafechadeemisióndelcertificado. 

 
 

10,7 

 

Provisión y Montaje Polipasto para extracción de canasto retención de 

sólidos,posición fija, a cable, accionamiento eléctrico. Capacidad de Carga 1,5t, 

alzada 5m.SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 
 

Un. 

 
 

60% 

 
 

20% 

 
 

20% 

 

La certificación será por unidad del equipo provisto y aprobado por 

inspección.Sólo son suceptibles de certificación los materiales a usar en los 

60 díassucesivosdesdelafechadeemisióndelcertificado. 

 

10,8 

 

Provisión,instalaciónypruebadefuncionamientodeextractordeaireparacámaraseca.Seg

únloindicadoenplanosyETP. 

 

Un. 

 
60% 

 
20% 

 
20% 

La certificación será por unidad del equipo provisto y aprobado por 

inspección.Sólo son suceptibles de certificación los materiales a usar en los 

60 díassucesivosdesdelafechadeemisióndelcertificado. 

 

 
10,9 

Provisión e instalación de elementos varios (escaleras, barandas, plataformas, 

tapasmetálicas, vigas monorriel, soportes metálicos, cañerías de ventilación con 

falsacolumna, canasto de retención de sólidos, manguitos de empotramiento, recatas, 

etc.)SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

 
GL 

 

 

60% 

 

 

30% 

 

 

10% 

 
La medición será global, se liquidará al precio fijado en la planilla de 

cotizaciónpara el ítem instalado y probado, que se considera única compensación 

por:trabajos,provisióndeequipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 

 

10,10 

 

Provisión,instalaciónypruebadefuncionamientodegrupoelectrógeno.Segúnloindicadoe

nplanosyETP. 

 

 

Un. 

 
 

40% 

 
 

30% 

 
 

30% 

La medición será por unidad, se liquidará al precio fijado en la planilla 

decotización para el ítem instalado y probado, que se considera única 

compensaciónpor: trabajos, provisión de equipos, materiales y mano de obra 

necesarios segúnETP. 

 
 

10,11 

Ejecución de instalaciones eléctromecánicas. Incluye provisión, instalación y 

pruebade funcionamiento de tableros de comando y potencia de bombas, 

instalacioneseléctricasenelinteriordelaEstación,luminariasexterioresyacometidaeléctr

ica. 

Incluyeconductores,cañeros,cámarasdeinspección,tableros,etc.Segúnlo 

indicadoenplanosyETP. 

 
 

GL 

 

 
40% 

 

 
30% 

 

 
30% 

 
La medición será global, se liquidará al precio fijado en la planilla de 

cotizaciónpara el ítem instalado y probado, que se considera única compensación 

por:trabajos,provisióndeequipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 
 

 
 

10,12 

 

 
Provisión, acarreo, colocación y prueba hidráulica de cañería de impulsión 

PEADPE100 PN10 DN 450mm. Incluye excavación, entibados, provisión de 

cañerías,relleno de 1° y 2°, malla de advertencia, compactación y pruebas 

hidráulicas. Incluyeprovisióndemateriales,manodeobrayequipos,segúnplanosyETP. 

 
 

 
 

m 

 
 

 

40% 

 
 

 

60% 

 
 

 

0% 

La medición será por m lineal de cañería colocada. Se liquidará al precio fijado 

enla planilla de cotización, que se considera única compensación por: provisión 

decañerías y accesorios, trabajos de excavación, acarreo, colocación, 

pruebahidráulica, relleno de 1° y 2° etapa, anclajes, provisión de material de 

relleno,juntas, provisión de equipos, materiales y mano de obra necesarios 

según ETP.La certificación de la provisión será cuando el material sea 

incorporado a la 

obra,estibado,protegidoadecuadamenteyaprobadoporlainspección. 

 

 

10,13 

 
EjecuciónempalmedeimpulsiónaBRexistenteenEDTunuyánycegadodecolectoradesaf

ectar.Incluyeprovisióndemateriales,manodeobrayequipos,segúnETP. 

 

 

GL 

 
 

0% 

 
 

100% 

 
 

0% 

 

La medición será global, se liquidará al precio fijado en la planilla de 

cotizaciónpara el ítem instalado y probado, que se considera única compensación 

por:trabajos,provisióndeequipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

11 OtrosGastos 

 

11,1 

 

Aforos,Sellados,tramitacióndepermisossegúnETP. 

 

GL 

 

0% 

 

100% 

 

0% 
La medición será global, se liquidará al precio fijado en la planilla de 

cotizaciónpara el ítem instalado y probado, que se considera única compensación 

por:trabajos,provisióndeequipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 

11,2 

 

Ejecucióndesondeosyestudiosdesuelos,segúnETP. 

 

Un 

 

0% 

 

100% 

 

0% 
La medición será por unidad, se liquidará al precio fijado en la planilla 

decotización, que se considera única compensación por: trabajos, provisión 

deequipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 

11,3 

 

EjecucióndeproyectoconstructivosegúnETP. 

 

GL 

 
0% 

 
100% 

 
0% 

La medición será global, se liquidará al precio fijado en la planilla de 

cotizaciónpara el ítem instalado y probado, que se considera única compensación 

por:trabajos,provisióndeequipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 

 
 

11,4 

 
 

Ejecucióndedocumentaciónconformeaobra,segúnETP 

 
 

GL 

 

0% 

 

100% 

 

0% 
La medición será global, se liquidará al precio fijado en la planilla de 

cotizaciónpara el ítem instalado y probado, que se considera única compensación 

por:trabajos,provisióndeequipos,materialesymanodeobranecesariossegúnETP. 
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214 



ARCHIVO:#589REDETERMINACIÓNPRECIOS_V03(UFI) PÁGINA 1DE33 

 

 

215 

EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

REDETERMINACIÓNDEPRECIOS 

 
 
 
 

 
SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

 

“SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE 
EFLUENTESCLOACALES -TUNUYÁN -TUPUNGATO” 

ETAPAI-A 
 
 

 

INDICE 

1. REDETERMINACIONDE PRECIOS ................................................................................... 2 

1.1. Metodologíaaplicable parala Redeterminación de Precios .................................................... 2 

1.2. Procedimiento ....................................................................................................................... 2 

1.3. ExpresiónMatemática del Factorde Reajuste ........................................................................ 3 

1.4. ExpresiónMatemáticadelFactordeRedeterminaciónautilizar enlapresenteLicitacion .............. 6 

2. ANEXO:TABLAS DEÍNDICES DEAJUSTEDE PRECIOS .................................................. 9 



ARCHIVO:#589REDETERMINACIÓNPRECIOS_V03(UFI) PÁGINA 2DE33 

 

 

216 
EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

 

1. REDETERMINACIONDEPRECIOS 

1.1. METODOLOGÍAAPLICABLEPARALAREDETERMINACIÓNDEPRECIOS 

Paralaactualizacióndepreciosseaplicaráunaexpresiónmatemática,estaexpresiónesaplicableúnicam
ente a precios fijados en pesos. La presente Licitación no prevé la cotización de parte de 
laofertaenmonedaextranjera. 

La expresión matemática está compuesta por dos factores principales. El primero es un 
polinomioque refleja los cambios en los costos directos de la obra, mientras que el segundo refleja 
lasvariacionesdeloscostosfinancieros.Cadatérminodelpolinomiorepresentaloscomponentesmásimp
ortantes del costo directo y a su vez está compuesto por dos factores: un coeficiente 
deponderación, que representa la incidencia del costo del componente respectivo dentro del 
costodirectototal,yunfactordevariacióndeprecios,quedeterminalavariacióndepreciosoindicadoresde
preciosdel componente. 

Los coeficientes de ponderación son fijos e inamovibles para la presente licitación 
(determinadosenfuncióndelvolumendeobraaejecutar,ylos análisis depreciosdelPresupuestoOficial). 

Los precios e indicadores de precios a utilizar serán los publicados por el Instituto Nacional 
deEstadísticas y Censos (INDEC), salvo en los casos que el Comitente indique y fundamente que 
losíndices del INDEC no sean representativos, o que dicho organismo no los tenga relevados, 
seutilizarán precios o variaciones de precios de organismos oficiales (Provinciales o Nacionales). 
Seadjuntanlas planillas con estosíndices de variaciones alfinal deesteapartado. 

Lastasasdeinterés(quesetomarándelBancodelaNaciónArgentina), 

Encadaredeterminaciónseaplicarálaexpresiónmatemática,siendonecesarioparaello,solamentereem
plazarlospreciosoindicadoresdeprecioscorrespondientesalmesdelaredeterminación. 

No se practicarán redeterminaciones de precios con posterioridad al vencimiento de los 
plazoscontractuales.CuandoenlaejecucióndelasobrasseproduzcanatrasosimputablesalContratista,l
asobrasqueseconstruyandespuésdelosplazosdeejecuciónestablecidosenelContrato,osusenmienda
s, se pagarán sobre la base de los precios correspondientes al mes en que 
debieronhaberseejecutado. 

Enloscontratosdondesehayaprevistounpagodestinadoalacopiodematerialesoelotorgamientode 
anticipos financieros, los montos abonados por dichos conceptos no se actualizarán, ni 
estaránsujetosalRégimendeRedeterminacióndePreciosestablecidasenlaspresentesespecificacione
s. 

 

1.2. PROCEDIMIENTO 

SeaplicarálametodologíaprevistaenelDecretoNº691/2016,seefectuaránsucesivasredeterminacio
nessobrelabasedelaobrafaltantedeejecutar,enlamedidaenqueelvalor 

(𝐹𝑅i−𝐹𝑅(i−1)) 

absoluto de[ 
𝐹𝑅i 

]×100,supere el 5%. 

Superadoel5%,lospreciosdelaobrafaltantedeejecutaralmomentodelanuevaredeterminación,seredeter
minaránusando la siguientefórmula. 

 

𝑃i=𝑃𝑜×[𝐴𝐹×𝐹𝑅𝑎+(1−𝐴𝐹)×𝐹𝑅i] 
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Pi: Preciodelaobraredeterminado(i:nuevaredeterminación) 

Po: Precioavaloresbásicosdecontrato, esdecirsegúnpreciosdelaoferta. 

AF: %deanticipofinancierootorgado. 

FRi: Factordereajustedelaredeterminación“i”(i:nuevaredeterminación). 

FRa:Factordereajusteenlaredeterminaciónvigentealmomentodelacertificación del 
anticipo. Para esta licitación el valor del FRadeberá serconsideradoigual a 
1,00. 

Se establece como mes base del contrato a los efectos de la redeterminación de precios, al 
mesanterior al de apertura de las ofertas o desde la última redeterminación, según corresponda, 
hastaelmesenquesehaya alcanzadola variaciónde referenciapromedio. 

Enloscontratosdondesehayaprevistoelpagodeanticiposfinancieros,elporcentajedeadecuaciónseapli
carásobre elmontodel certificadodeavance netodeanticipo. 

 
 

 
1.3.EXPRESIÓNMATEMÁTICADELFACTORDEREAJUSTE 

 

 

 
FR=[a 

 
· F +a 

 
· F +a · (

MOi
)+ a Ti ·( )+a ·(

CLi
)]·[1+k·(

CFi−CFO
)] 

i M Mi EM EMi MO MOO
 T TO

 CL CLO
 CFO 

 

Donde 
 

FRi = Factordereajusteenlaredeterminacióncorrespondientealmes“i”. 

aM; 

aEM; 

aMO; 

aT; 

aCL; 

Coeficientesdeponderación.Representanlaincidenciadelcostodeloscomponente
s en el costo directo total de la obra. Costodirecto es el precio totalmenos los 
impuestos, la utilidad,el costo financiero, los gastos indirectos y 
losgastosgenerales.Debeverificarseque: 

aM+aEM+aMO+aT+aCL=1 

FMi = Factor de variación de precios del componente Materiales. Se 
determinaráaplicandolasiguienteexpresiónqueponderalavariacióndelosnsubco
mponentes y/oelementosmásrepresentativosde cadaobra: 

 

F =b ·
M1i

+b ·
M2i

+b ·
M3i

+⋯+b ·     
Mni

Mi  M1  M1O 
M2  M2O 

M3 
 M3O 

Mn  MnO
 

Donde: 

bM1,bM2,bM3,……..,bMn,:CoeficientesdeponderacióndelosMateriales. 
Representan la incidencia de los n materiales en el costo – costo total 
delcomponentemateriales.CadabMi,secalcularácomolarelacióndel montototal 
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 delmaterialMiylasumadelosmontoscorrespondientesatodoslosmaterialesconsider
ados.Debe verificarque: 

bM1+bM2+bM3……+bMn=1 

M1i,M2i,M3i,…,Mni,=preciosoindicadoresdepreciosdelMesdeRedeterminación“i”
delos “n”materiales representativos delaobra. 

M1o,M2o,M3o,…,Mno,=preciosoindicadoresdepreciosdelMesdeBase“o”de 

los“n”materialesrepresentativosdelaobra. 

 

FEMi = 

 

FactordevariacióndepreciosdelcomponenteEquiposyMáquinas. 

Sedeterminaráaplicandolasiguienteexpresiónqueponderalavariacióndelossubco
mponentes Amortización de Equipos (AE) y Reparaciones y 
Repuestos(RR)dela obra: 

F =c ·
AEi

+c ·(0,70·
AEi

+0,30·
MOi

) 
EMi AE AEO 

RR AEO MOO
 

Donde: 

cAE 
;cRR=soncoeficientesdeponderacióndelossubcomponentesAmortizacióndeEquip
os“CAE”yReparacionesyRepuestos“CRR”.Representanlaincidenciadeestossub
componentesenelpreciototaldelcomponenteEquiposy Máquinas en el total de la 
obra. Cada “Ci“ se calculará como la relación delmonto total del 
subcomponente y el monto total del componente Equipos 
yMáquinas.Debeverificarse que:cAE+cRR=1,00 

 
Æ𝐸i=eslarelacionesofactorquemidelavariacióndelospreciosdel 
Æ𝐸𝑜 

subcomponenteAmortizacióndeEquipos.Eslarelaciónentreelíndicecorrespondie
nte al Mes de la Redeterminación (AEi) y el índice al Mes Base(AEO). 

𝑀𝑂i 
 

𝑀𝑂o 

Factor que mide la variación de los precios del componente Mano de Obra. 
EslarelaciónentreelindicadordepreciocorrespondientealMesdelaRedeterminació
n(MOi)yelindicadordepreciodelMes Base(MOO). 

 

 
𝑇i 

 

𝑇o 

 

Factor de variación de precios del componente Transporte Carretero. Es 
larelaciónentreelindicadordelpreciocorrespondientealmesdelaRedeterminación(
Ti)yel indicadorde preciobásico (To). 
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𝐶𝐿i 
 

𝐶𝐿o 

Factor de variación de precios del componente Combustible y Lubricantes. 
EslarelaciónentreelindicadordepreciocorrespondientealMesdelaRedeterminació
n(CLi)yelindicadordeprecio básico(CLO). 

 
 
 
 
 
 

 
𝐶𝐹i−𝐶𝐹O 

 

𝐶𝐹o 

 

FactordevariacióndelcomponenteCostoFinanciero.Estefactor(CF)sedeterminará
con lassiguientes expresionesmatemáticas: 

iO
n/3O 

CFO=(1+
12

) − 1 

ii
n/3O 

CFi=(1+
12

) −1 

siendo: 

iO: la tasa nominal anual activa a 30 días del Banco de la Nación 
Argentina,expresada en coeficiente considerando el valor del día 15 de mes 
base delcontrato,o ensudefectoel díaposterior. 

ii: la tasa nominal anual activa a 30 días del Banco de la Nación 
Argentina,expresada en coeficiente considerando el valordel día 15 de mesde 
laejecucióndelostrabajos,oensudefectoeldía posterior. 

n: los díasquefijacadaContratocomoplazodepagodecadacertificado. 

k:CoeficientedePonderacióndelCostoFinanciero.Paraestalicitación,enbaseal%de
lanticipofinanciero,plazodeobrayformadepago,elcoeficientek =0. 

Loscomponentes(indicadoresyfactores)delasexpresionesmatemáticasprecedent
esseráncalculados concuatrodecimalesyredondeosimétrico. 
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1.4.EXPRESIÓNMATEMÁTICADELFACTORDEREDETERMINACIÓNAUTILIZAR 
ENLAPRESENTELICITACION 

 

 

Donde:  
F =0.19×

M1i
+0.49×

M2i
+0.11×

M3i
+0.08×

M4i
+0.08×

M5i
+0.05×

M6i
 

Mi M1O
 M2O M3O M4O M5O M6O 

 

F =0.63×
AEi

+0.37×(0,70×
AEi

+0,30×
MOi

) 
EMi AEO AEO MOO 

 
 

 
 

CUADRO Nº1 

PARÁMETROSYVALORESACONSIDERARPARALAEXPRESIÓNGENERALDEAJUSTE 

 
COMPONENTE 

FACTOR 

OPONDERADO

R 

 
ÍNDICEOVALORDEREFERENCIA 

 
Materiales(FM) 

 
0.62 

Determinación en función de los parámetros expresados 

enCuadro Nº2 

 
Equipos y Maquinas (FEM) 

 
0.14 

Determinación en función de los parámetros expresados 

enCuadro Nº3 

 
ManodeObra(MO) 

 
0.14 

Índice"ManodeObrecuadro1.4deI"CapituloManodeObra"publica

doenINDECinforma.Componenteincluidoenel 

Decreto1295/2002Art.15-inca) 

 
TransporteCarretero(T) 

 
- 

 
No aplica paraesta licitación 

 
CombustiblesyLubricantes(CL) 

 
0.10 

Indice"ProductosRefinadosdePetróleo"delIPIBCuadro3.2- 

23.ComponenteincluidoenelDecreto1295/2002Art.15-inck) 

 
Costo Financiero(CF) 

 
- 

Determinado en función de los parámetros descriptos 

enCuadro Nº4 
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CUADRO Nº 

2PARÁMETROSPARALADETERMINACIÓN 

DELFACTOR DEVARIACIÓN DEMATERIALES 

 

SUB-COMPONENTE 
 

FACTOR 
 

ÍNDICEOVALORDEREFERENCIA 

 
M1_TuberíasyAccesoriosdePVC 

 
0,19 

Índice"CañosdePVCparainstalacionesvarias".Cuadro1.9delICC 

publicado en INDEC informa. Componente incluido en 

elDecreto1295/2002Art.15-inch) 

 
M2_TuberíasyAccesoriosPRFV 

 
0,49 

Datos adicionales para la redeterminación de precio. Indice 

depreciosdetuberíasdePRFV.TuberíadePRFV,diámetromayord

e500mmymenoro  iguala1200mm-AnexoINDEC 

 

M3_AcerosyHierros 

 

0,11 

 

Índice"AceroAletadoConformadotipoADN420diámetro10mm 

del ICC Cuadro 1.8. Componente incluido en el 

Decreto1295/2002Art.15-incm) 

 
M4_Áridos 

 
0,08 

 

Índice"Arena"delICC.ComponenteincluidoenelDecreto1295/200

2Art.15-incq) 

M5_AccesoriosdeHierroFundidoD

úctil(HFD) 

 
0,08 

 
IPIB.CuadroNº2.CIIU-32731/CPC41116-1Piezas Fundidas 

 
M6_Asfaltos 

 
0,05 

Indice"ProductosRefinadosdePetróleo"delIPIBCuadro3.2- 

23.ComponenteincluidoenelDecreto1295/2002Art.15-inck) 

 

 

CUADRONº3 

PARÁMETROS PARA LA DETERMINACIÓN 

DELFACTORDEVARIACIÓNDEEQUIPOSYMÁQUINA

S 

 

SUB-COMPONENTE 
 

FACTOR 
 

ÍNDICEOVALORDEREFERENCIA 

 
CAE 

 
0,63 

CoeficientedePonderaciondelaAmortizaciondelosEqu

ipo. 

 
CRR 

 
0,37 

CoeficientedePonderaciondelasReparacionesyRep

uestos. 

 
AmortizacióndeEquipos(AE) 

 
- 

Índice "Equipo-Amortizacion de Equipos. Cuadro 3.2-

29.AperturaMaquinasyEquiposdelIPIB.Componenteincluidoenel

Decreto1295/2002Art.15-incj) 



ARCHIVO:#589REDETERMINACIÓNPRECIOS_V03(UFI) PÁGINA 8DE33 

 

 

222 
EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

 
 

CUADRONº4PARÁMETROS

PARALADETERMINACIÓN 

DELOSCOSTOSFINANCIEROS 

 
SUB-COMPONENTE 

 
FACTOR 

 
ÍNDICEOVALORDEREFERENCIA 

Coeficiente Ponderación de los 

CostosFinancieros(k) 

 
0.0000 

Tabla5.2.aa5.2e.ResoluciónConjunta272/2003y175/2003.Minist

eriodeEconomía. 

 
Plazodepago(n) 

 
30 

 
días 
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2.ANEXO:TABLASDEÍNDICESDE AJUSTEDEPRECIOS 

 
Tabla “INDEC-C1-4-5” 
Contenido:INDEC-Cuadros 1(IPIB),4(ICCcont.)y5(ICC) 

 

 

Código
 del
índice 

 

Descripcióndelíndice 
Fuente
 del
índice 

a MANODE OBRA Cuadro5 

b ALBAÑILERIA Cuadro5 

c PISOS YREVESTIMIENTOS Cuadro4 

d CARPINTERIAS Cuadro5 

e PRODUCTOSQUIMICOS Cuadro1 

f ANDAMIOS Cuadro5 

g ARTEFACTOSDEILUMINACIONY CABLEADO Cuadro5 

h CAÑOSDEPVCPARAINSTALACIONESVARIAS Cuadro5 

 

i 
MOTORES ELECTRICOS Y EQUIPOS
 DEA.ACONDICIONADO 

 

Cuadro1 

j EQUIPO-AMORTIZACIONDEEQUIPOS Cuadro1 

k ASFALTOS,COMBUSTIBLEYLUBRICANTES Cuadro1 

m ACERO-HIERROALETADO Cuadro4 

n CEMENTO Cuadro4 

p GASTOSGENERALES Cuadro5 

q ARENA Cuadro4 

r ARTEFACTOSPARABANOYGRIFERÍA Cuadro5 

s HORMIGON Cuadro5 

t MEDIDORESDECAUDAL Cuadro1 

u VALVULASDEBRONCE Cuadro5 
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v ELECTROBOMBAS Cuadro5 
 

w MEMBRANAIMPERMEABILIZANTE Cuadro1 
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Tabla “INDEC-C2y3” 
Contenido:INDEC-Cuadros 2y3–IPIBApertura 

 

 

Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 

Descripcióndelíndice 
Fuente
 del
índice 

1110 120101 Petróleocrudo Cuadro2 

1110 120201 Gas Cuadro2 

1410 152001 Yesosypiedrascalizas Cuadro2 

1410 153101 Arenas Cuadro2 

1410 153201 Piedras Cuadro2 

2010 311001 Maderasaserradas Cuadro2 

2010 811001 Maderasaserradas Cuadro2 

2021 314201 Maderasterciadasfenólicas Cuadro2 

2021 314202 Maderasterciadasnofenólicas Cuadro2 

2021 314301 Maderasaglomeradas Cuadro2 

 

2022 
 

20221 
Carpintería  de  madera  (incluye:
 Cortinasdem
aderayPuertasplaca) 

 

Cuadro3 

2022 316002 Puertasplaca Cuadro2 

2101 321291 Papelobra Cuadro2 

2101 821291 Papeles Cuadro2 

2221 326001 Cuadernosyblocks Cuadro2 

 

2320 
 

23201 
Combustibles(Incluye:Naftas,Kerosene,Gasoíl,Fuel
oíl yGases derefinería) 

 

Cuadro3 

2320 333101 Naftas Cuadro2 

2320 333601 Gasoíl Cuadro2 

2320 333701 Fueloíl Cuadro2 

2320 333801 Aceiteslubricantes Cuadro2 

2320 334101 Gasesderefinería(Butano.Propano) Cuadro2 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

2320 335001 Subproductosderefinería(Coke.Parafina) Cuadro2 

 

2411 
 

24111 
Sustanciasquímicasbásicas(incluye:SodasolvayyP
igmentos) 

 

Cuadro3 

 

2413 
 

24131 
Sustanciasplásticas(incluye:Polímerosdeetileno,Pol
ímerosdeestireno,Polímerosdeclorurode 

 

Cuadro3 

 

2413 
 

24131IMP 
Sustancias plásticas (incluye: Polietileno
 yPolipropileno) 

 

Cuadro3 

 

2413 
 

24133 
Cauchos (incluye: Cauchos sintéticos
 yDispersiones de caucho) 

 

Cuadro3 

2413 347101 Polímerosdeletileno Cuadro2 

2413 347301 Polímerosdelclorurodevinilo Cuadro2 

2413 347401 Resinasplásticas Cuadro2 

2413 347406 Plastificantes Cuadro2 

2422 351101 Enduídoparaparedes Cuadro2 

2422 351102 Esmaltessintéticos Cuadro2 

2422 351103 Pinturasallátex Cuadro2 

2422 351104 Barnicesyprotectoresparamadera Cuadro2 

2422 351105 Impermeabilizantes Cuadro2 

 

2511 
 

25111 
Cubiertasdecaucho(incluye:Cubiertasradiales,Cubi
ertasconvencionalesyCubiertasagrícolas) 

 

Cuadro3 

2511 361111 Cubiertasradiales Cuadro2 

 

2519 
 

25191 
Otros productos de caucho (incluye: Autopartes 
degoma,Correas degomaconrefuerzotextilyOtros 

 

Cuadro3 

2519 362701 Autopartes degoma Cuadro2 

 
2520 

 
25201 

Plásticosenformasbásicas(incluye:Cañosytubos de 
PVC, Caños y tubos de polipropileno yCaños 

 
Cuadro3 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

 

2520 
 

25203 
Otros productos plásticos (incluye: Telas 
plásticas,CortinasdeenrollardePVCyArtículos 
debaz 

 

Cuadro3 

2520 363201 Caños ytubosdePVC Cuadro2 

2520 364904 Filmdepolietileno Cuadro2 

2520 364906 Bolsasdeplástico Cuadro2 

2520 369901 Telasplásticas Cuadro2 

2520 369902 CortinasdeenrollardePVC Cuadro2 

 

2610 
 

26101 
Vidriosparaconstrucciónyautomotores(incluye:Vidri
oplano, Vidriostemplados, Vidriostérmicos 

 

Cuadro3 

 

2691 
 

2691 
Productosdecerámicanorefractariaparausonoestruc
tural(incluye:ArtefactossanitariosyPlat 

 

Cuadro3 

 

2692 
 

26921 
Productos refractarios (incluye:
 Ladrillosrefractarios 
yMorterosrefractarios) 

 

Cuadro3 

2692 373201 Ladrillosrefractarios Cuadro2 

2693 373501 Ladrilloshuecos Cuadro2 

2693 373502 Tejas Cuadro2 

2693 373701 Baldosascerámicas Cuadro2 

2694 374201 Cales Cuadro2 

2694 374401 Cementoportland Cuadro2 

 
2695 

 
2695 

Artículosdehormigón,decementoydeyeso(incluye:
Hormigón,MosaicosyArtículospretensados) 

 
Cuadro3 

2695 375101 Hormigón Cuadro2 

2695 375401 Mosaicos Cuadro2 

2699 371291 Fibrasminerales Cuadro2 

2699 379101 Abrasivos Cuadro2 

2699 379301 Membranasasfálticas Cuadro2 



ARCHIVO:#589REDETERMINACIÓNPRECIOS_V03(UFI) PÁGINA 14DE33 

 

 

228 
EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE EFLUENTES 
CLOACALESTUNUYÁN-TUPUNGATO -PROVINCIADE MENDOZA 

 
 

Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

2699 379901 Hidrófugos Cuadro2 

2699 379902 Pegamentospararevestimientos Cuadro2 

 
2710 

 
27101 

Hierrosyacerosenformasbásicas(incluye:Ferroalea
ciones,Palanquillas,Chapasdeacerolaminad 

 
Cuadro3 

 
2710 

 
27101IMP 

Hierrosyacerosenformasbásicas(incluye:Chapas 
de hierro/acero, Aceros aleados y Perfilesde h 

 
Cuadro3 

2710 412421 Hierrosredondos Cuadro2 

2710 412511 Perfilesdehierro Cuadro2 

2710 412611 Barrasdehierroyacero Cuadro2 

2710 912111 Chapasdehierro/acero Cuadro2 

2710 912231 Acerosaleados Cuadro2 

 

2720 
 

27201 
Mineralesnoferrososenformasbásicas(incluye:Cobr
e,Estaño yManganeso) 

 

Cuadro3 

2720 415101 Productosbásicos decobreylatón Cuadro2 

2720 415301 Productosbásicosdealuminio Cuadro2 

2720 415321 Lingotesyperfilesdealuminioysusaleaciones Cuadro2 

2720 4153211 Lingotesdealuminioysus aleaciones Cuadro2 

2720 915471 Estaño Cuadro2 

2731 411161 Piezasfundidas Cuadro2 

 

2811 
 

28111 
Estructurasmetálicasparaconstrucción(incluye:Aber
turasdealuminio,Aberturasdechapadehier 

 

Cuadro3 

2811 421201 Aberturasdealuminio Cuadro2 

2811 421202 Aberturasdechapadehierro Cuadro2 

2811 421902 Cortinasdealuminio Cuadro2 

2813 423201 Calderas (degasyfueloíl) Cuadro2 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

2893 429211 Cucharasdealbañil Cuadro2 

2893 429212 Herramientasdemano Cuadro2 

2893 429214 Abrazaderas Cuadro2 

2893 429221 Accesoriosparaherramientas Cuadro2 

 

2899 
 

2899 
Otros productos metálicos n.c.p. (incluye: 
Bulones,Clavos, Envasesdehojalata, 
Recipientesparag 

 

Cuadro3 

2899 429111 Grifería Cuadro2 

2899 429431 Tejidosdealambre Cuadro2 

2899 429441 Bulones Cuadro2 

2899 429442 Clavos Cuadro2 

2899 429921 Cerraduras Cuadro2 

2899 429991 Piletasymesadasdeaceroinoxidable Cuadro2 

2899 429992 Chapasmetálicas Cuadro2 

 
291 

 
291 

Máquinasdeusogeneral(incluye:Motoresaexplosión
deusoindustrial,Electrobombas,Compresores 

 
Cuadro3 

2912 432201 Electrobombas Cuadro2 

2912 432301 Compresoresysusrepuestos Cuadro2 

 
2913 

 
29131 

Máquinas de uso general y sus partes y 
piezas(incluye: Piezas y partes para máquinas de 
usogenera 

 
Cuadro3 

 

2913 
 

933101 
Piezasypartesparamáquinasdeusogeneral(Rodami
entos) 

 

Cuadro2 

 
2922 

 
29221 

Máquinas herramientas y sus accesorios 
(incluye:Tornosysuspartesypiezas,Taladros,Amola
doras 

 
Cuadro3 

 

2922 
 

29221IMP 
Máquinasherramientas(incluye:Máquinasparaperfor
ar,taladrarofresaryMáquinaspararebanar, 

 

Cuadro3 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

2922 442141 Taladros Cuadro2 

2922 442161 Amoladoras Cuadro2 

2922 442401 Soldadoraseléctricas Cuadro2 

2922 442511 Accesorioparamáquinasherramientas Cuadro2 

2922 942141 Máquinasparaperforar,taladrarofresar Cuadro2 

 

2922 
 

942161 
Máquinaspararebanar,afilar,amolar,puliruotroacaba
do 

 

Cuadro2 

 
2924 

 
29241 

Máquinasvialesparalaconstrucción(incluye:Máquin
asvialesautopropulsadas,Máquinasvialesno 

 
Cuadro3 

2924 444301 Máquinasvialesnoautopropulsadas Cuadro2 

2924 444401 Hormigoneras Cuadro2 

 

2929 
 

949201 
Accesoriosyrepuestosparamáquinasdeusoespecial 

 

Cuadro2 

 

3110 
 

31101 
Motores,generadoresytransformadoreseléctricos(in
cluye:Motoreseléctricos,Gruposelectrógenos 

 

Cuadro3 

3110 461121 Motoreseléctricos Cuadro2 

3110 461131 Gruposelectrógenos Cuadro2 

3110 461211 Transformadores Cuadro2 

3120 462121 Interruptoreseléctricos Cuadro2 

3120 462201 Capacitoreselectrolíticos Cuadro2 

3130 463401 Conductoreseléctricos Cuadro2 

3140 464201 Acumuladoreseléctricos Cuadro2 

3150 465391 Balastos Cuadro2 

 

3410 
 

3410 
Automotoresysusmotores(incluye:Motoresparavehí
culos,Automóviles,Utilitarios,Camionesysu 

 

Cuadro3 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

 

3410 
 

34102 
Autos,utilitarios,camiones,colectivosychasis(incluye
: Automóviles, Utilitarios, Camionesysu 

 

Cuadro3 

3410 491131 Automóviles Cuadro2 

3410 491151 Utilitarios Cuadro2 

3420 492291 Acoplados Cuadro2 

3430 491291 Elásticos paraautos Cuadro2 

3430 491292 Radiadores Cuadro2 

3430 491293 Equiposdetransmisión Cuadro2 

3591 499111 Motos Cuadro2 

4010 171001 Energíaeléctrica Cuadro2 
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Tabla “Alq Eq” 
Contenido:INDEC–Cuadro6–Servicios 

 

 

Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 

Descripcióndelíndice 
Fuente
 del
índice 

51800 11 Palacargadora Cuadro6 

51800 21 Retroexcavadora Cuadro6 

71233 11 Camioneta Cuadro6 

71240 11 Camiónvolcador Cuadro6 

71240 21 Camiónconacoplado Cuadro6 

71240 31 Camiónplayo Cuadro6 

74110 11 Contenedortipovolquete Cuadro6 

83107 1 Andamios Cuadro6 
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Tabla “INDEC-C7-8” 
Contenido:INDEC-Cuadros 7y8–ManodeObra 

 

 

Código
 del
índice 

 

Descripcióndelíndice 
Fuente
 del
índice 

5156010 Manodeobradirecta(enAlbañileríayH. Armado) Cuadro7 

5156011 Oficialespecializado Cuadro7 

5156012 Oficial Cuadro7 

5156013 MedioOficial Cuadro7 

5156014 Ayudante Cuadro7 

5156032 Manodeobraindirecta(capatazdeprimera) Cuadro7 

515608 MANODE OBRA Cuadro7 

515609 MANO DEOBRAASALARIADA Cuadro7 

516201 Instalaciónsanitaria Cuadro7 

516301 Instalación degas Cuadro7 

516401 SUBCONTRATOSDE MANODEOBRA Cuadro7 

516411 Instalacióneléctrica Cuadro7 

516901 Instalacióncontraincendio Cuadro7 

517301 Pintura Cuadro7 

812911 Segurodeaccidentesdetrabajo Cuadro7 

yeseria8 Yesería Cuadro8 
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Tabla “ICC EQUIPOS” 
Contenido:INDEC- Cuadro9–Equipos 

 

 

Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 

Descripcióndelíndice 
Fuente
 del
índice 

43520 11 Guinche1200Kg. Cuadro9 

43520 21 Pluma300Kg. Cuadro9 

44221 11 Mesadecortedecerámicos Cuadro9 

44221 12 Mesadecortedemosaicos Cuadro9 

44231 11 Vibradorapéndulo Cuadro9 

44231 21 Taladropercutor Cuadro9 

44440 2 Hormigonerasde130a300litros Cuadro9 
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Tabla “INDEC-C10” 
Contenido:INDEC- Cuadro10–GastosGenerales 

 

 

Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 

Descripcióndelíndice 
Fuente
 del
índice 

18000 1 Aguaparaconstrucción Cuadro10 

18000 21 Conexióndeagua Cuadro10 

18000 22 Conexióndedesagüecloacal Cuadro10 

31100 11 Tirantesincepillar Cuadro10 

31210 11 Maderaparaencofrado Cuadro10 

51560 21 Sereno Cuadro10 

51560 31 Capatazgeneraldeobra Cuadro10 

51800 11 Alquilerdepalacargadora Cuadro10 

51800 21 Alquilerderetroexcavadora Cuadro10 

53111 1 Casillaparaobrador Cuadro10 

53211 11 Túnelpeatonal Cuadro10 

54400 1 Cercodeobra Cuadro10 

71233 11 Alquiler decamioneta Cuadro10 

71240 11 Alquilerdecamiónvolcador Cuadro10 

74110 11 Alquiler devolquete Cuadro10 

81295 1 Segurodeincendiodeobra Cuadro10 

81297 1 SegurodeResponsabilidadcivilcontraterceros Cuadro10 

83107 1 Alquilerdeandamios Cuadro10 

88700 1 Luzyfuerzamotrizparaobra Cuadro10 

88700 2 Conexióndeenergíaeléctrica Cuadro10 

88700 31 Conexióndegas Cuadro10 

99999 99 Depreciacióndeequipo Cuadro10 
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Tabla “INDEC-C11y12” 
Contenido:INDEC-Cuadros11y12–Materiales 

 

 

Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 

Descripcióndelíndice 
Fuente
 del
índice 

15310 11 Arenafina Cuadro11 

15320 11 Cantorodadonatural Cuadro11 

15400 11 Arcillaexpandida Cuadro11 

15400 21 Tosca Cuadro11 

 

27230 
 

11 
Alfombradepelocortadodematerialsintético,concoloc
ación 

 

Cuadro11 

31100 11 Tirantesincepillar Cuadro11 

31210 11 Tablaconunacaracepilladaparaencofrado Cuadro11 

31210 21 Machimbreconunacaracepillada Cuadro11 

31210 22 Tirantecepillado Cuadro11 

31210 31 Pisodeentablonado, concolocación Cuadro11 

31210 32 Pisodeparquet,concolocación Cuadro11 

31210 33 Zócalodemadera Cuadro11 

31210 41 Listónyesero Cuadro11 

31600 11 Cortinadeenrollarregulabledemadera Cuadro11 

31600 12 Cortinadeenrollarcomúndemadera Cuadro11 

31600 21 Puertaplacademadera,decalidadsuperior Cuadro11 

31600 22 Puertaplacademadera,decalidadmedia Cuadro11 

31600 23 Puertaplacademadera,decalidadinferior Cuadro11 

 

31600 
 

31 
Puertadeentradademaderacontableros,decalidadsu
perior 

 

Cuadro11 

 

31600 
 

32 
Puertadeentradademaderacontableros,decalidadme
dia 

 

Cuadro11 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

 

31600 
 

33 
Puertadeentradademaderacontableros,decalidadinf
erior 

 

Cuadro11 

31600 41 Puertabalcóncorredizademadera Cuadro11 

31600 42 Ventanacorredizademadera Cuadro11 

31600 51 Frentedeplacarddemadera,decalidadsuperior Cuadro11 

31600 53 Frentedeplacarddemadera,decalidadinferior Cuadro11 

 

31600 
 

6 
Cajoneraparaplacard(incluye:Cajoneraparaplacardd
ecalidadinferior,mediaysuperior) 

 

Cuadro12 

 
31600 

 
7 

Estantesydivisionesparaplacard(incluye:Estantesy
divisionesparaplacarddecalidadinferior 

 
Cuadro12 

31600 81 Portónlevadizodemadera Cuadro11 

34720 11 Poliestirenoexpandidoenplacas Cuadro11 

35110 11 Enduídoplásticoalaguaparaexteriores Cuadro11 

35110 12 Enduídoplásticoalaguaparainteriores Cuadro11 

35110 21 Esmaltesintéticobrillante Cuadro11 

35110 22 Esmaltesintéticosemimate Cuadro11 

35110 31 Pinturaallátexparainteriores Cuadro11 

35110 32 Pinturaallátexparaexteriores Cuadro11 

35110 41 Barnizconpoliuretano Cuadro11 

35110 51 Lacapoliuretánica Cuadro11 

35110 61 Fijadoralagua Cuadro11 

35110 71 Pinturatransparenteparaladrillovisto Cuadro11 

35490 11 PegamentoparaPVC Cuadro11 

35490 21 Preservadorparamadera Cuadro11 

36320 11 Cañode PVCde0,063m Cuadro11 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

36320 12 Cañode PVCde0,110m Cuadro11 

36320 21 Cañodepolipropilenode0,013m Cuadro11 

36320 22 Cañodepolipropilenode0,019m Cuadro11 

36320 31 CodoconbasedePVC Cuadro11 

36320 32 EmbudodePVC Cuadro11 

36320 33 RamaldePVC Cuadro11 

36320 41 Cododepolipropileno Cuadro11 

36320 51 Conexiónflexibledeplástico Cuadro11 

36930 11 Piletadelavar deplástico Cuadro11 

36950 11 Cortinadeenrollar dePVC Cuadro11 

36950 21 PiletadepisodePVC Cuadro11 

37112 11 Cristaltransparentede4mm, concolocación Cuadro11 

37129 11 Bañeradeplásticoreforzadoconfibradevidrio Cuadro11 

 

37129 
 

21 
Tanque para agua de polietileno tricapa, 
aprobado,de1000 litrosdecapacidad 

 

Cuadro11 

37210 11 Inodorodecalidadsuperior conmochila Cuadro11 

37210 12 Inodorodecalidadmedia Cuadro11 

37210 13 Inodorodecalidadinferior Cuadro11 

37210 21 Bidédecalidadsuperior Cuadro11 

37210 22 Bidédecalidadmedia Cuadro11 

37210 23 Bidédecalidadinferior Cuadro11 

37210 31 Lavatorioconcolumnadecalidadsuperior Cuadro11 

37210 32 Lavatorioconcolumnadecalidadmedia Cuadro11 

37210 33 Lavatoriosincolumnadecalidadinferior Cuadro11 

37210 41 Piletadelavar deloza,grandeomediana Cuadro11 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

37210 42 Piletadelavardeloza,chica Cuadro11 

37210 51 Accesoriosdelozaparabañodecalidadmedia Cuadro11 

37210 52 Accesoriosdelozaparabañodecalidadinferior Cuadro11 

37350 11 Ladrillocerámicohueco Cuadro11 

37350 21 Ladrillocomún Cuadro11 

37350 31 Ladrillodemediamáquina Cuadro11 

37350 41 Ladrillocerámicoparaentrepisos Cuadro11 

37350 51 Tejafrancesa Cuadro11 

37350 61 Cascote Cuadro11 

 
37370 

 
0 

Baldosasylosasparapavimentos,cubosdemosaicos
decerámicosyartículossimilares(incluye:Az 

 
Cuadro12 

37410 11 Yesoblanco Cuadro11 

37420 11 Caláreahidratada Cuadro11 

37420 12 Calhidráulicahidratada Cuadro11 

37440 11 Cementoportlandnormal, enbolsa Cuadro11 

37440 21 Adhesivoparapisosyrevestimientoscerámicos Cuadro11 

37440 31 Cementodealbañilería Cuadro11 

37510 11 Hormigónelaborado Cuadro11 

37540 11 Mosaicogranítico Cuadro11 

37540 21 Zócalogranítico Cuadro11 

37540 31 Losetadepiedralavada Cuadro11 

37540 32 Losetacalcáreaparavereda Cuadro11 

37550 11 Viguetadehormigónpretensado Cuadro11 

37550 21 Gabineteparamedidordegas Cuadro11 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

37560 11 AnilloparacámaradeinspeccióndePVC Cuadro11 

37560 21 Tapadechapaparacámaradeinspección Cuadro11 

37570 11 Depósitodefibrocementoparainodoro Cuadro11 

37610 11 Mesadadegranito Cuadro11 

37610 12 Mesadadegranitoconperforaciónparabacha Cuadro11 

37690 11 Baldosadelajanegra Cuadro11 

37930 11 Membranaasfálticaconfoliodealuminio Cuadro11 

37930 12 Membranaasfálticacomún Cuadro11 

37940 11 Pinturaasfáltica Cuadro11 

38130 11 Alacenadecocinademadera,decalidadsuperior Cuadro11 

38130 12 Alacenadecocinademadera,decalidadmedia Cuadro11 

38130 13 Alacenadecocinademadera,decalidadinferior Cuadro11 

 

38130 
 

14 
Muebledecocinabajomesada,demadera,decalidadsu
perior 

 

Cuadro11 

 

38130 
 

15 
Muebledecocinabajomesada,demadera,decalidadm
edia 

 

Cuadro11 

 

38130 
 

16 
Muebledecocinabajomesada,demadera,decalidadinf
erior 

 

Cuadro11 

41242 11 Aceroaletadoconformado,enbarra Cuadro11 

41251 11 PerfilnormaldobleT Cuadro11 

41273 11 Cañodehierrofundidode0,064m Cuadro11 

41273 12 Cañodehierrofundidode0,100m Cuadro11 

41277 11 Cañodechapagalvanizada Cuadro11 

41277 21 Cañodeaceroparainstalacioneseléctricas Cuadro11 

41277 31 Cañodehierronegroconrevestimientoepoxi Cuadro11 

41277 41 Cañodehierrogalvanizado Cuadro11 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

 

41278 
 

0 
Accesoriospara tuboso caños,de hierro o 
acero(incluye:Cododehierronegroconrevestimientoe 

 

Cuadro12 

 

41278 
 

11 
Cododehierronegroconrevestimientoepoxide0,025m 

 

Cuadro11 

 

41278 
 

12 
Cododehierronegroconrevestimientoepoxide0,013m 

 

Cuadro11 

41278 13 Curvadehierronegroconrevestimientoepoxi Cuadro11 

41278 31 Curvadehierrofundido Cuadro11 

41278 32 Embudodehierrofundido Cuadro11 

41278 33 Ramaldehierrofundido Cuadro11 

41278 41 Conectordechapacincada Cuadro11 

41516 11 Cañodecobrede0,013m Cuadro11 

41516 12 Cañodecobrede0,019m Cuadro11 

41516 21 Codoparacañodecobre Cuadro11 

41516 22 Teparacañodecobre Cuadro11 

41541 11 Plomoparafundir Cuadro11 

41543 11 Cañodeplomo Cuadro11 

41543 21 Bocadeaccesodeplomo Cuadro11 

41547 11 Estañoal50% Cuadro11 

42120 11 Puertametálicavidriada Cuadro11 

42120 21 Puertabalcóncorredizametálicadecalidadmedia Cuadro11 

 

42120 
 

22 
Puerta balcón corrediza metálica de
 calidadsuperior 

 

Cuadro11 

42120 31 Portónlevadizometálico Cuadro11 

 
42120 

 
414251 

Ventanacorredizametálicayventiluzmetálico(incluye
:Ventanacorredizametálica,Ventanacorred 

 
Cuadro12 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

42190 11 Rejadebarrotes Cuadro11 

42911 11 Bañeradechapaporcelanizada Cuadro11 

42911 21 Canilladebronce Cuadro11 

42911 31 Griferíaparalavaderodecalidadmedia Cuadro11 

42911 32 Griferíaparalavaderodecalidadinferior Cuadro11 

 

42911 
 

41 
Griferíaparacocina,monocomando,decalidadsuperio
r 

 

Cuadro11 

42911 42 Griferíaparacocinadecalidadmedia Cuadro11 

42911 43 Griferíaparacocinadecalidadinferior Cuadro11 

42911 51 Griferíaparabidédecalidadsuperior Cuadro11 

42911 52 Griferíaparabidédecalidadmedia Cuadro11 

42911 53 Griferíaparabidédecalidadinferior Cuadro11 

42911 54 Griferíaparaduchadecalidadsuperior Cuadro11 

42911 55 Griferíaparaduchadecalidadmedia Cuadro11 

42911 56 Griferíaparaduchadecalidadinferior Cuadro11 

42911 57 Griferíaparalavatoriodecalidadsuperior Cuadro11 

42911 58 Griferíaparalavatoriodecalidadmedia Cuadro11 

42911 59 Griferíaparalavatoriodecalidadinferior Cuadro11 

 

42911 
 

61 
Marcoytapa con cierre hermético,de bronce, de0,20 
x0,20m 

 

Cuadro11 

42911 71 Piletadecocinadeaceroinoxidable Cuadro11 

42911 81 Accesoriosmetálicosparabaño Cuadro11 

42943 11 Metaldesplegado Cuadro11 

42999 11 Conexiónflexiblecromada Cuadro11 

42999 21 Cajaoctogonaldechapaparainstalacióneléctrica Cuadro11 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

42999 22 Cajarectangulardechapaparainstalacióneléctrica Cuadro11 

42999 23 Cajadechapaparatablero Cuadro11 

42999 31 Cajaparaparestelefónicos Cuadro11 

42999 41 Gabineteparamedidormonofásico Cuadro11 

42999 51 Jabalina Cuadro11 

42999 61 Mesadadeaceroinoxidableconbachadoble Cuadro11 

42999 62 Mesadadeaceroinoxidablelisa Cuadro11 

42999 71 Tapasumergidaparatanque Cuadro11 

43220 11 Electrobombamonofásica1/3HP Cuadro11 

43220 12 Electrobombamonofásica3/4HP Cuadro11 

43220 21 Electrobombamonofásicacloacal1/3HP Cuadro11 

43220 22 Electrobombamonofásicapluvial1/3HP Cuadro11 

43220 23 Electrobombamonofásicapluvial3/4HP Cuadro11 

43220 31 Electrobombatrifásica1,5HP Cuadro11 

43220 32 Electrobombatrifásica7,5HP Cuadro11 

43240 11 Válvulaaflotante Cuadro11 

43240 21 Llavecandadoparagas Cuadro11 

43240 31 Llavedepasoparagas Cuadro11 

43240 32 Llavedepasoparaagua Cuadro11 

43240 41 Llaveesclusadebronce Cuadro11 

43540 11 Ascensorde15paradas Cuadro11 

43540 12 Ascensorde7paradas Cuadro11 

43923 11 Matafuegodepolvoquímico Cuadro11 

43923 21 Hidrantecompleto, conmangueraygabinete Cuadro11 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

43923 31 Rociador detechotipoSpray Cuadro11 

44821 11 Anafeagas Cuadro11 

44821 21 Cocina agas Cuadro11 

44821 31 Hornoagas Cuadro11 

44822 11 Calefactordetirobalanceado Cuadro11 

44826 11 Calefóndetirobalanceado Cuadro11 

44826 12 Calefóndetiro natural Cuadro11 

44826 21 Termotanqueagas Cuadro11 

46212 11 Interruptorautomáticoparatanque Cuadro11 

46212 21 Cajadechapacontablerotrifásico Cuadro11 

46212 31 Interruptordiferencial Cuadro11 

46212 41 Interruptortermomagnético Cuadro11 

46212 51 Interruptordeunpunto Cuadro11 

46212 52 Tomacorrientecontomaa tierra Cuadro11 

46212 53 TomaTV Cuadro11 

46320 11 Cablecoaxil75ohm Cuadro11 

46340 11 Cabletelefónicode1par Cuadro11 

46340 12 Cabletelefónicode101pares Cuadro11 

46340 21 CabletipoSintenax Cuadro11 

46340 31 Cableconconductorunipolar Cuadro11 

46350 11 Conductorrevestidoparapuestaatierra Cuadro11 

46531 11 Artefactodeiluminación Cuadro11 

46531 12 Iluminacióndeemergencia Cuadro11 

47220 11 Porteroeléctrico Cuadro11 
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Clasificación
delíndice 

Código 
delíndice 

 
Descripcióndelíndice 

Fuente
 del
índice 

48270 11 Reguladordegas Cuadro11 
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Tabla “INDEC-C13” 
Contenido:INDEC–Cuadro13–SIPM(Dec.634/03) 

 
 
 
 

Código
 del
índice 

 

Descripcióndelíndice 
Fuente
 del
índice 

23 Productosrefinadosdelpetróleo Cuadro13 

26 Productosdemineralesnometálicos Cuadro13 

2694 Cementoycal Cuadro13 

27 ProductosMetálicosbásicos Cuadro13 

271 Productosdemineralesferrososenformasbásicas Cuadro13 

272 Productosdemineralesnoferrososenformasbásicas Cuadro13 

272415301 Productosbásicosdealuminio Cuadro13 

273 Productosdefundición Cuadro13 

313 ConductoresEléctricos Cuadro13 

27IMP Productosmetálicosbásicos Cuadro13 

271IMP Productosdemineralesferrososenformasbásicas Cuadro13 

272IMP Productosdemineralesnoferrososenformasbásicas Cuadro13 

29IMP MáquinasyEquipos Cuadro13 

31IMP Máquinasyaparatoseléctricos Cuadro13 
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"SISTEMA INTEGRAL DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE 

EFLUENTESCLOACALES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV. DE MENDOZA" 
 

PRESUPUESTOOFICIAL 

m³:metrocúbico;m²:metrocuadrado;m:metrolineal;UN:unidad;GL:Global 

 
ÍTEMNº 

 
DESCRIPCIÓN 

 
UNIDAD 

 
CANTIDAD 

PRECIO($)  
%INCID. 

UNITARIO PARCIAL 

 

1 Provisión demateriales      

1,1 ProvisióndeCañeríaPVCcloacalDN500mmsegúnETP m 414 
   

1,2 ProvisióndeCañeríaPVCcloacalDN630mmsegúnETP m 444 
   

1,3 ProvisióndeCañeríaPRFVRIG5000DN700mmsegúnETP m 3126 
   

1,4 ProvisióndemanguitodeempotramientoDN500segúnETP. Un. 8 
   

1,5 ProvisióndemanguitodeempotramientoDN630segúnETP. Un. 11 
   

1,6 ProvisióndemanguitodeempotramientoDN700segúnETP. Un. 62 
   

2 Excavación deZanja      

 

2,1 

Excavacióndezanjaparainstalacióndecañería,perfilrectangular(secciónteóricasegún 

planotipo);sin 

depresióndenapafreática.Seconsideraentibamientocontinuo.Incluyeprovisióndemate

rialesdeentibamiento,manodeobrayequipos,segúnETP. 

 
 

m³ 

 
 

4275 

   

 
 

2,2 

Excavacióndezanjaparainstalacióndecañería,perfilrectangular(secciónteóricasegún 

planotipo);condepresióndenapafreática.Seconsideraentibamientocontinuo.Incluyepr

ovisióndematerialesdeentibamiento,manodeobra,equiposyvigilancia,según ETP. 

 

 
m³ 

 

 
835 

   

 
 

2,3 

Excavacióndezanjapara 

instalacióndecañería,perfiltrapecial(considerandotalud3:1);condepresióndenapafre

ática.Seconsideraentibamientocontinuo.Incluye provisión de materialesde 

entibamiento,manode obra,equiposyvigilancia,según ETP. 

 

 
m³ 

 

 
30432 

   

3 Acarreoycolocacióndecañerías      

 
3,1 

Acarreo,colocaciónypruebahidráulicadecañeríasDN500,incluyemanodeobra,ymaq

uinaria segúnETP. 

 

m 

 

396 
   

 
3,2 

Acarreo,colocaciónypruebahidráulicadecañeríasDN630,incluyemanodeobra,ymaq

uinaria segúnETP. 

 

m 

 

420 

   

 
3,3 

Acarreo,colocaciónypruebahidráulicadecañeríasDN700,incluyemanodeobra,ymaq

uinaria segúnETP. 

 

m 

 

2976 

   

4 RellenodeZanja      

 
4,1 

Rellenode zanja de 1º.Incluye provisión de materialseleccionado,maquinariaymano 

deobra necesariaspara lograrlasdensidadesdeproyecto 

definidasenespecificacionestécnicas. 

 

m³ 

 

4327 

   

 
 

4,2 

Relleno de zanjade 2ºconsuelo dellugar,incluye provisión demano deobra 

ymaquinaria necesaria para lograr lasdensidadesde proyecto 

definidasenespecificacionestécnicas.Seincluyeeltrasladoydisposiciónfinaldelsobrant

edela excavación.Según ETP. 

 

 
m³ 

 

 
29998 

   

5 Bocasderegistro      

 
5,1 

Ejecucióndebocasderegistroparacañerías<a600mm.Incluyemateriales,mano 

deobra yequipos.Según loindicadoen planotipoyETP. 

 
Un. 

 
25 

   

 
5,2 

Ejecucióndebocasderegistroparacañerías>a600mm.Incluyemateriales,mano 

deobra yequipos.Según loindicadoen planotipoyETP. 

 
Un. 

 
37 

   

 
5,3 

Reacondicionamiento debocasde registro<A600 mm.Incluyemateriales,manode 

obrayequipos.Según loindicadoen planotipo yETP. 

 
Un. 

 
22 

   

6 Roturay reposicióndepavimentos      

 
6,1 

Rotura de pavimentosasfálticos.Incluye provisión de 

materiales,maquinaria,manodeobrayretirodeescombros,segúnespecificacionestéc

nicas. 

 

m² 

 

1792 
   

 
6,2 

Reparación 

depavimentosasfálticos.Incluyeprovisióndemateriales,baseestabilizada,maquinariay

mano deobrasegúnespecificacionestécnicas. 

 

m² 

 

1792 

   

7 Cruces      

 
7,1 

Ejecucióncruce(ramal SanMartín)decanal OestecalleSanMartínyBerutti,concaño 

camisadeacero.Incluyeprovisióndeequipos,manodeobraymateriales,según 

especificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 
m 

 
4 

   

 
7,2 

EjecucióncruceA°Grande(calleBeltrány25deNoviembre),concañocamisadeacero.Incl

uyeprovisión deequipos,mano 

deobraymateriales,segúnespecificacionestécnicasyplanotipode AYSAM. 

 
m 

 
10 

   

 
7,3 

EjecucióncruceA°Claro(calle25deNoviembre),concañocamisadeacero.Incluye 

provisióndeequipos,manodeobraymateriales,segúnespecificacionestécnicasyplano 

tipode AYSAM. 

 
m 

 
8 

   

 
7,4 

EjecucióncrucecanalbanquinaOesteRNN°40(entreBR15yBR16),concañocamisadea

cero.Incluyeprovisióndeequipos,manodeobraymateriales,segúnespecificacionestécn

icasyplanotipode AYSAM. 

 
m 

 
11 

   

 

7,5 

EjecucióncruceRNN°40contunelliner.Incluyeexcavacióndetúnel,montajedeestructur

a metálica,rellenode espaciosconmorterocementicio,montajedecañería 

ydetallesdepintado epoxi.Incluye provisiónde equipos,mano deobra 

ymateriales,segúnETPyrecomendacionesdelfabricante. 

 
 

m 

 
 

22 

   

 
249 
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7,6 

Ejecución cruce A° Caroca con caño camisa de acero. Incluye 

impermeabilizacióndel cauce con hormigón y enrocado. Incluye provisión de 

equipos, mano de obra ymateriales,segúnespecificacionestécnicasyplano 

tipodeAYSAM. 

 
 

m 

 
 

18 

  

250 

 
7,7 

Ejecución cruce RN N° 40 por tuneleo dirigido, con caño camisa de acero. 

Incluyeprovisión de equipos, mano de obra y materiales, según especificaciones 

técnicasyplanotipo deAYSAM. 

 

m 

 

14 

   

 

7,8 

Ejecución cruceA°Guiñazúconcañocamisadeacero.Incluyeimpermeabilización del 

cauce con hormigón y enrocado. Incluye provisión 

deequipos,manodeobraymateriales,segúnespecificacionestécnicasyplanotipode 

AYSAM. 

 
 

m 

 
 

14 

   

8 Desafectacióndecañeríasyempalmes      

 
8,1 

Desafectacióndecañeríasexistentesconhormigón.Incluyeprovisióndeequipos,mano 

deobraymateriales,segúnespecificacionestécnicasyplanotipodeAYSAM. 

 

Un. 

 

8 

   

 
8,2 

Ejecución de prolongaciones y empalmes a redes existentes. Incluye provisión 

deequipos, mano de obra y materiales, según especificaciones técnicas y plano 

tipode AYSAM. 

 

Un. 

 

4 

   

9 Renovación deColectoresAv.San Martín      

 
 

9,1 

InstalacióndecañeriadePVCcloacal 

DN250mm.Incluyeroturadepavimento,excavación 

dezanja,acarreo,colocaciónyprueba hidraulicadecañería,rellenode 1°yde 

2°,yreparaciónde pavimento.Incluyemanode 

obra,materialesyequiposnecesariossegún ETP. 

 

 
m 

 

 
2968 

   

 
 

9,2 

Ejecución 

deprolongacionesyempalmescolectoressecundarios.Incluyeprovisióneinstalaciónd

ecañeríasPVCcloacalDN160/200mmyunionesacañeríasexistentesmediante 

coupling,segúnplanosdeproyecto.Incluye roturade 

pavimento,excavacióndezanja,acarreo,colocaciónypruebahidraulicadecañería,relle

node1°yde2°,yreparacióndepavimento.Incluyemanodeobra,materialesyequiposnec

esariossegún ETP. 

 
 

 
Un 

 
 

 
19 

   

 
9,3 

Reconexión Domiciliaria de cloaca. Comprende provisión de accesorios de 

PVCen DN 110 mmy renovación de 1 metro de conexión domiciliariaa criterio de 

laInspección,segúnETP. 

 
Un. 

 
177 

   

 
9,4 

Ejecución de By Pass durante tareas de renovación. Incluye provisión de 

bombas,tubería de impulsión, grupo generador o acometida eléctrica, servicio de 

vigilancia,mano de obrayequiposcomplementariosdurante 

elmontajeymantenimiento 

generalhastalahabilitacióndel tramoafectadosegúnETP. 

 

Un 

 

24 

   

 
9,5 

Cegadodecolectoresexistentesenveredasdesdebocasderegistro.Incluyeprovisión 

demateriales,mano deobrasyequipos,segúnETP. 

 
m 

 
2075 

   

10 EstaciónelevadoraenprediodeE°D°      

10,1 
Excavaciónparaejecuciónestacióndebombeo.Incluyeentibamientos,provisión 

demaquinariaymanodeobrasegúnETP. 
m³ 450 

   

 
10,2 

Hormigón Armado H 30 para ejecución de estación de bombeo. Incluye provisión 

yejecución de armaduras, encofrados, llenado, curado y revestimientos internos. 

Seinclye provisiónde materiales,transporte,maquinaria ymanode obrasegún ETP. 

 

m³ 

 

111 

   

 
10,3 

Construccióndeedificios"Saladetablerosyextraccióndebombas"y"Salagrupoelectróge

no".Incluyemuros,pisos,aberturas,revestimientosinternosyexternos,veredín 

perimetral,accesos,ventilaciones,aislacioneseinstalacioneselectricas. 

SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

m² 

 

49 

   

10,4 
Provisión,instalaciónypruebadefuncionamientodeBombaCentrífugaaptapara 

líquidoscloacaless/ETP 
Un. 4 

   

10,5 
ProvisiónyMontajedeCuadrodeManiobras/ETP.Incluyecañerías,válvulas, 

ramales,codos,juntas,piezas,etc.SegúnloindicadoenplanosyETP. 
GL 1 

   

 
10,6 

ProvisiónyMontajePolipastoextraccióndebombasacableaccionamiento 

eléctrico,con carrodedesplazamientomanual.Capacidad 

deCarga1,5t,alzada8m.Segúnlo indicadoen planosyETP. 

 
Un. 

 
1 

   

 
10,7 

ProvisiónyMontajePolipastoparaextraccióndecanastoretencióndesólidos,posición 

fija,acable,accionamientoeléctrico.Capacidad deCarga 1,5t,alzada 

5m.Según loindicadoenplanosyETP. 

 
Un. 

 
1 

   

10,8 
Provisión,instalaciónypruebadefuncionamientodeextractordeaireparacámara 

seca.SegúnloindicadoenplanosyETP. 
Un. 1 

   

 
10,9 

Provisión 

einstalacióndeelementosvarios(escaleras,barandas,plataformas,tapasmetálicas,vig

asmonorriel,soportesmetálicos,cañeríasdeventilación confalsa 

columna,canastoderetencióndesólidos,manguitosdeempotramiento, 

recatas,etc.)SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

GL 

 

1 

   

10,10 
Provisión,instalaciónypruebade funcionamientodegrupoelectrógeno.Segúnlo 

indicadoenplanosyETP. 
Un. 1 

   

 
 

10,11 

Ejecución de instalacioneseléctromecánicas.Incluyeprovisión,instalación 

ypruebadefuncionamientodetablerosdecomandoypotenciadebombas,instalaciones

eléctricasen elinterior de la 

Estación,luminariasexterioresyacometidaeléctrica.Incluyeconductores,cañeros,cá

marasdeinspección, 

tableros,etc.SegúnloindicadoenplanosyETP. 

 

 
GL 

 

 
1 

   

 
 

10,12 

Provisión,acarreo,colocaciónypruebahidráulicadecañeríadeimpulsiónPEADPE100P

N10DN450mm.Incluyeexcavación,entibados,provisióndecañerías,relleno 

de1°y2°,malla deadvertencia,compactaciónypruebashidráulicas. 

Incluye provisióndemateriales,manodeobrayequipos,segúnplanosyETP. 

 

 
m 

 

 
62 

   

 
10,13 

Ejecución 

empalmedeimpulsiónaBRexistenteenEDTunuyánycegadodecolectoradesafectar.Incl

uyeprovisióndemateriales,manodeobrayequipos, 

segúnETP. 

 
GL 

 
1 
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11 OtrosGastos  

11,1 Aforos,Sellados,tramitacióndepermisossegúnETP. GL 1 
  251 

11,2 Ejecucióndesondeosyestudiosdesuelos,segúnETP. Un 11 
   

11,3 EjecucióndeproyectoconstructivosegúnETP. GL 1 
   

11,4 Ejecucióndedocumentaciónconformeaobra,segúnETP GL 1 
   

 PRECIOTOTALCONIMPUESTOS   

 



 

 

ANÁLISISDEPRECIOSUNITARIOS 

D) COSTO- COSTOPRESENTE ITEM:(A)+ (B) + (C) ....................................................................................................................... $/U $ - 

F)PRECIOIMPUESTOSINCLUIDOS:DxE…………………………………………………………………….. $/U $ - 

 
 

 
EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFLUENTESCLOACAL

ES 

TUNUYÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

 

 

 
ÍTEMN° 

Descripción: 
 

UNIDADDEMEDIDA 

 

A) MATERIALES: 

 

Material 
UnidadMedida 

Material 
Cuantía 

COSTO 

$/Unid.mat 

Subtotales 

$/Unid.ltem 

1 2 3 4 5= 3* 4 

     

     

     

     

     

     

COSTOTOTALDEMATERIALESPORUNIDADDEITEM:................................................ (A) - 

 
B) MANODE OBRA: 

 

Categoría Cantidad 
CostoHorario 

$/hr 

AfectaciónDiaria 
hrs /día 

CostoTotalDiario 

$ /día 

Rendimiento 
Unid.Item/día 

Subtotales 
$/Unid.Item 

1 2 3 4 5= 2* 3* 4 6 7= 5/6 

OFICIALESPECIALIZADO       

OFICIAL       

1/2 OFICIAL       

AYUDANTE       

COSTOTOTALDEMANODEOBRAPORUNIDADDEITEM:........................................... (B) - 

 
C) EQUIPOS 

 

Designación Cantidad 
Costohorario 

$/ hr 

Afectacióndiaria 

hrs/ día 

Rendimiento 

Unid.Item/día 

Subtotales 

$ / Unid.Item 

1 2 3 4 5 6= 2* 3* 4/5 

      

      

      

      

      

      

      

COSTOTOTALDEEQUIPOSPORUNIDADDEITEM:...................................................... (C) - 

 

 
E)COEFICIENTEDEPASO:……..……………...………...………..………………………………………………………………………………….. 
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PLANILLADECOSTODEMANODEOBRA 

 

 

EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFLUENTESCLOACALESTUN

UYÁN-TUPUNGATO -PROV. DEMENDOZA" 

 

 
 

CATEGORIA 
 

Salario

Básico 

 
Asistencia

perfecta 

 
Salario

Directo 

Contrib. 

Patronales

Seg.Social 

Contrib. 

Patronales

ObraSocial 

Fondo 

de 

CeseLa

boral 

 
Fo.De.Co. 

RégimenNac. 

delaIndust.d

elaConstr. 

Fondode 

Investig. 

Capacit. Y Seg. 

 
Feriados

Pagos 

Ley de 

Riesgosd

elTrabajo 

 
Vacaciones

Pagas 

 
Enfermedades

Inculpables 

 
LicenciasE

speciales 

Vestimenta 

y 

Útilesde

Labor 

Sueldo 

AnualCo

mplem. 

 
Salario

Total 

  17,00%  17,00% 6,00% 8,00% 0,08% 0,08% 0,16% 5,93% 11,46% 6,38% 2,28% 0,91% 2,31% 10,94%  

COSTODIARIO 

OFICIALESPECIALIZADO 
                 

OFICIAL 
                 

MEDIOOFICIAL 
                 

AYUDANTE 
                 

COSTO HORARIO 

OFICIALESPECIALIZADO 
                 

OFICIAL 
                 

MEDIOOFICIAL 
                 

AYUDANTE 
                 

COSTOMENSUAL 

SERENO                  
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6 a n g 

PLANILLACOSTOHORARIODELEQUIPOAFECTADOALAOBRA 

 

 
EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFLUENTESCLOACALESTUNU

YÁN-TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 

 

A=(CA-VR)/VU (*) 
I=(CAx0,5xi)/(UAx100) (**) i= ....... 12,00% 

 

Nº

de 

ORDEN 

 
DESIGNACIÓN 

 
Potencia

HP 

COSTO

ACTUAL 

($) 

VALORRE

SIDUAL 

($) 

VIDA

UTIL

(Hs) 

USOA

NUAL(

Hs) 

COSTOAmortizacióneIntereses REPARACIÓN

YREPUESTOS 

($/Hs) 

80% 

COMBUSTIBLES LUBRIC. COMB.Y

LUBRIC. 

$/Hs 

COSTOC

HOFER 

 
$/Hs 

COSTOH

ORARIOT

OTAL 

$/Hs 

Amortiz.

($/Hs) 

Intereses

($/Hs) 

Suma

($/Hs) 

TIPO P/Unit. 

$/Lt 

CONSUMO

0,12 

(Lt/HP) 

COSTO 

($/Hs) 

22% 

$/Hs 

1 2 3 4 5=20%*4 6 7 8=(*) 9=(**) 10=8+9 11=80%*10 12 13 14 15=13*14 16=20%*15 17=15+16 18 19=10+11+17+18 
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ES 

CÁLCULODELCOEFICIENTEDEPASO 

 
 
 
 
 
 

EXPTEN°:EX-2022-07545513-GDEMZA-UFI#MHYF 

"SISTEMAINTEGRALDERECOLECCIÓNYTRATAMIENTODEEFLUENTESCLOACALTUNUYÁN-

TUPUNGATO-PROV.DEMENDOZA" 
 

 
 

Costo-Costo ............................................................................................................. (A) 1,00 

SeguridadeHigiene ......................................................................... (A)x0,00% (A1) 0,00 

Imprevistos ......................................................................... (A)x0,00% (A2) 0,00 

Costo ......................................................................... (A)+(A1)+(A2)= (B) 1,00 

GastosGenerales ......................................................................... (B)x0,00% (B1) 0,00 

Beneficio ......................................................................... (B)x0,00% (B2) 0,00 

Subtotal ......................................................................... (B)+(B1)+(B2)= (C) 1,00 

CostoFinanciero ......................................................................... (C)x0,00% (C1) 0,00 

 
 

 
Totalsinimp.: ......................................................................... (C)+(C1)= (E) 1,00 

I.V.A.: ......................................................................... (E)x0,00% (E1) 0,00 

OtrosImpuestos: ......................................................................... (E)x0,00% (E2) 0,00 

CoeficienteTotal(Impuestos Incluidos)………………………………………… (E)+(E1)+(E2)= (F) 1,00 
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